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Conosciuta a livello mondiale nel settore delle tapparelle di sicurezza, SIPAR® ha costantemente 
ampliato la sua gamma di pro fili e accessori per tapparelle significativamente rappresentati in questo 
nuovo catalogo.

SIPAR® è in grado infatti di offrire ogni tipo di componente per l’installazione della tapparella rispondendo 
alle esigenze dei clienti che cercano sicurezza o isolamento termico/acustico della loro abitazione.

Da 25 anni in Italia e nel mondo

Known worldwide in the field of security shutters, SIPAR® has continuously widen its range of profiles and accessories for rolling shutters 
which are considerably described in this new catalogue. 

SIPAR® is in fact able to offer every type of component for the installation of the rolling shutters in response to customer requirements 
who look for security or thermal / acoustic insulation for their home.

For 25 years in Italy and around the world

Connu dans le monde entier dans le domaine des volets de sécurité, SIPAR® a élargi sa gamme de profilés et accessoires pour volets 
roulants  qui sont bien exposé dans ce dernier catalogue. 

SIPAR® est en fait capable d’offrir tout type de composant pour l’installation du volet roulant en réponse aux exigences des clients qui 
sont en train de chercher sécurité ou isolation thermique / acoustique pour leur maison

Depuis 25 ans en Italie et dans le monde
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Serie GREEN
Profili in alluminio coibentato
Insulated aluminum profiles
Profils en aluminium mousse
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Serie GREEN

3

Mini profilo piatto in alluminio coibentato
Insulated aluminum flat profile
Mini profilé plat en aluminium mousse

T30

9

30

~15 15 1,3

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9 x 30

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,3

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 33

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 6,2 mtl 310 mtl T30 620  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 5,8 mtl 290 mtl T30  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T30  222 * *

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,25

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,278 mm

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes



4PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximale

L = 3 mt

 H
 =

 2
,5

 m
t

A = 7,5 m2

H

D

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

12 14 2416 35 39*01

05

03 04 08

28 34
Serie WOOD

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

P20

25

20,5

14,3
23

PM40

22

16

53
26

,15

TM38

8

35

TM39

8

51

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

7

4,2

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.30
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

H Ø 60 mm

D
mm mm
1000 150 140
1200

165
153

1400 160
1600

180
170

1800 175
2000

205

180
2200 190
2400 200
2600 205
2800

250
210

3000 220

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

P29

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

Installazione  Installation / Installation

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

15,9
22,3

27

16

14

TM50

7,7

50

918.54
TM50

7

4,8



Serie GREEN

5

Mini profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbe en aluminium mousse

T39

9

39

15 12 1,0
5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9 x 39

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 2,7

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 25

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 6,5 mtl 325 mtl T39 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 5,8 mtl 290 mtl T39  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T39  222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,25

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,278 mm



6PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 2,5 mt

 H
 =

 2
,5

 m
t

A = 6,25 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 40 mm Ø 50 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm
1000

137

105

137

110
137

115
1200 115 120 125
1400 120 125 130
1600 125 130

150
135

1800 135
150

140 145
2000

150
140 145

165
150

2200 145
165

150 155
2400

165
155 160

180
165

2600 160
180

165 170
2800

180
170 175

205
180

3000 175 205 180 185

H

D

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TM38

8

35

TM39

8

51

TM45

8

45

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

7

4,2

918.54
TM45 / TM50

7

4,8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.39
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

P20

25

20,5

14,3
23

TM50

7,7

50

12 14 2416 35 39*01

05

03

06

04

28

08

34
Serie WOOD

PM40

22

16

53
26

,15

P29

15,9
22,3

27

16

14



Serie GREEN

7

45

9,5

Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

T45

15 17,5 1,5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,5 x 45

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 2,5

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 21

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 6,5 mtl 325 mtl T45 EVO 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 5,8 mtl 290 mtl T45 EVO  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - -

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,23

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,258 mm



8PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 2,5 mt

 H
 =

 2
,5

 m
t

A = 6,25 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 40 mm Ø 50 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm
1000

137

110

137

115
137

120
1200 120 125 130
1400 125 130 135
1600 130 135 150 140
1800

150
140 150 145

165
150

2000 145
165

150 155
2200

165
150 155 160

2400 160
180

165
180

170
2600

180
165 170 175

2800 170 175
205

180
3000 205 180 205 185 190

H

D

16 3501 03 04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TM38

8

35

TM39

8

51

TM45

8

45

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

7

4,2

918.54
TM40 / TM45 / TM50

7

4,8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

909.45
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

P20

25

20,5

14,3
23

PM40

22

16

53
26

,15

P29

15,9
22,3

27

16

14

TM50

7,7

50

TM40

8,5

55



Serie GREEN

9

Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

T45
45

9,5

15 12 1,0
5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,5 x 45

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,0
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�
hauteur n 21

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 6,5 mtl 325 mtl T45 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 50 5,8 mtl 290 mtl T45  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T45  222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,27

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,298 mm



10PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 3 mt

 H
 =

 2
,5

 m
t

A = 7,5 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximale

H

D

12 16

3531

01 02

05

03

29

34

52

04 0807 09 10

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TM38

8

35

TM39

8

51

TM45

8

45

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

7

4,2

918.54
TM40 / TM45 / TM50

7

4,8

918.38
P20 / P29 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

909.45
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

TM50

7,7

50

TM40

8,5

55

P20

25

20,5

14,3
23

PM40

22

16

53
26

,15

P29

15,9
22,3

27

16

14

14 24

H Ø 40 mm Ø 50 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm
1000

137

110

137

115
137

120
1200 120 125 130
1400 125 130 135
1600 130 135 150 140
1800

150
140 150 145

165
150

2000 145
165

150 155
2200

165
150 155 160

2400 160
180

165
180

170
2600

180
165 170 175

2800 170 175
205

180
3000 205 180 205 185 190



Serie GREEN

11

45

9,5

T46
Profilo curvo in alluminio coibentato alta densità
High density aluminum profile
Profil en aluminium haute densité

15 12 1,0
5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,5 x 45

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,9

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 21

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 6,5 mtl 195 mtl T46 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 5,8 mtl 174 mtl T46 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T46 222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,27

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 300

 ~ 0,298 mm



12PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

909.46
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

L = 3 mt

 H
 =

 2
,5

 m
t

A = 7,5 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximale

H

D

05 34
�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TM38

8

35

TM39

8

51

TM45

8

45

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

TM50

7,7

50

TM40

8,5

55

P20

25

20,5

14,3
23

PM40

22

16

53
26

,15

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

7

4,2

918.54
TM40 / TM45 / TM50

7

4,8

P29

15,9
22,3

27

16

14

12 16

3531

01 02 03

29 52

04 0807 09 10 14 24

H Ø 40 mm Ø 50 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm
1000

137

110

137

115
137

120
1200 120 125 130
1400 125 130 135
1600 130 135 150 140
1800

150
140 150 145

165
150

2000 145
165

150 155
2200

165
150 155 160

2400 160
180

165
180

170
2600

180
165 170 175

2800 170 175
205

180
3000 205 180 205 185 190



Serie GREEN

13

T52
Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

52

12

22 15 1,3

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm  12 x 52

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,10

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 19

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 32 6,5 mtl 208 mtl T52 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 32 5,8 mtl 185,6 mtl T52  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T52  222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,27

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,298 mm



14PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 3,8 mt

 H
 =

 2
,6

 m
t

A = 9,88 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 137 130 137 135
1200

150
140 150 145

1400 145
165

150
1600

165
155 160

1800 160
180

165
2000

180
170 175

2200 175

205

180
2400

205

180 185
2600 185 190
2800 190 195
3000 200 250 205

H

D

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM40

8,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PM44

27

16

66
30

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

13 16 29 35 50*3101 03 04 0807 10

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

34
Serie WOOD

TM50

7,7

50
TM39

8

51

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.52
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P19 / P24 
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

918.55
P26

6

15

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM39

7

4,2

918.54
TM40 / TM50

7

4,8

PM40

22

16

53
26

,15

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3



Serie GREEN

15

Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

T55
55

13,2

22 17,5 2

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 13,2 x 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,6

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 6,5 mtl 195 mtl T55 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 5,8 mtl 174 mtl T55  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T55  222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,30

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,328 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

DESERT



16PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 4 mt

 H
 =

 2
,6

 m
t

A = 10,4 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 150 145 165 155
1200 165 155

180
165

1400
180

170 175
1600 175

205
185

1800
205

185 190
2000 190 200
2200

250

205

250

210
2400 210 220
2600 220 225
2800 225 230
3000 230 240

H

D

16 3529 50*01

05 22*06 34

04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

69

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

PS302

27

95
58

20

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.55
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P19 / P24 
PS250 / PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.77
P26

4,7

15

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8



Serie GREEN

17

55

13,2

TS55
Profilo curvo in acciaio coibentato
Insulated steel curved profile
Profil courbé en acier mousse

22 17,5 2

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 13,2 x 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 9,5

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 10 6,5 mtl 65 mtl TS55 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 10 5,8 mtl 58 mtl TS55  580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - TS55  222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ACCIAIO / STEEL / ACIER mm ~ 0,30

FILM PVC / PVC FILM / FILM PVC µm ~ 130/150

DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

~ 0,44 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



18PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 150 145 165 155
1200 165 155

180
165

1400
180

170 175
1600 175

205
185

1800
205

185 190
2000 190 200
2200

250

205

250

210
2400 210 220
2600 220 225
2800 225 230
3000 230 240

H

D

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

PS302

27

95
58

20

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.55
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P19 / P24 
PS250 / PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.77
P26

4,7

15
918.54
TM55 / TM57

7

4,8

50 61 6362 65
Serie STEEL



Serie GREEN
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T56
Profilo curvo in alluminio coibentato alta densità
High density aluminum profile
Profil en aluminium haute densité

55

13,2

22 17,5 2

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 13,2 x 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 4,7

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 6,5 mtl 97,5 mtl T56 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 5,8 mtl 87 mtl T56 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T56 222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,30

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 300

 ~ 0,328 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

ECO

DESERT



20PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

L = 4,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 13,5 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 150 145 165 155
1200 165 155

180
165

1400
180

170 175
1600 175

205
185

1800
205

185 190
2000 190 200
2200

250

205

250

210
2400 210 220
2600 220 225
2800 225 230
3000 230 240

H

D

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.56
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3733
VITE / SCREW / VIS

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

PS302

27

95
58

20

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

918.38
P19 / P24 
PS250 / PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.77
P26

4,7

15

16 3529 50*01

05 22*06 34

04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD



Serie GREEN

21

Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

T57
55

12,8

22 17,5 1,5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 12,8 x 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,2

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 6,5 mtl 195 mtl T57 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 5,8 mtl 174 mtl T57 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T57 222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

ECO

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,30

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,328 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



22PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5
55

19
PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

P17

17

15

2725

23

P23

24

11 16 20

30

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P17 / P19 / P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

918.55
P26

6

15

L = 4 mt

 H
 =

 2
,6

 m
t

A = 10,4 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 137 135 150 145
1200 150 145

165
150

1400
165

150 160
1600 160

180
170

1800
180

170 175
2000 175

205

185
2200

205

185 190
2400 190 195
2600 195 200
2800 200

250
205

3000 250 210 215

H

D

12 14 16 1715 2401

05 54

27 2925 3526 56 646252 66 67 70

03

28 58*53 6506 5734 59*

04 0908 10 11

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

ASSEMBLAGGIO TAPPARELLA CON TAPPI: 
SHUTTERS ASSEMBLING WITH SIDE PLUGS:
ASSEMBLAGE DU VOLET AVEC BOUCHONS:

STANDARD 
STANDARD / STANDARD

909.57M
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

A SORMONTO
OVERLAP / RECOUVREMENT

909.57SC
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT



Serie GREEN

23

Profilo curvo in alluminio coibentato alta densità
High density aluminum profile
Profil en aluminium haute densité

T58
55

12,8

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 12,8 x 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 4,4

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 6,5 mtl 97,50 mtl T58 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 5,8 mtl 87 mtl T57 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T57 222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

22 17,5 1,5

Asolatura / Hole / Trou

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,30

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 300

 ~ 0,328 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

ECO



24PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

PS250

27
61

,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

P23

24

11 16 20

30

L = 4,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 13,5 m2

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 137 135 150 145
1200 150 145

165
150

1400
165

150 160
1600 160

180
170

1800
180

170 175
2000 175

205

185
2200

205

185 190
2400 190 195
2600 195 200
2800 200

250
205

3000 250 210 215

H

D

05 5428 58*53 6506 5734 59*
�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P17 / P19 / P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

918.55
P26

6

15

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

ASSEMBLAGGIO TAPPARELLA CON TAPPI: 
SHUTTERS ASSEMBLING WITH SIDE PLUGS:
ASSEMBLAGE DU VOLET AVEC BOUCHONS:

SP3733
VITE / SCREW / VIS

STANDARD 
STANDARD / STANDARD

909.56
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

A SORMONTO
OVERLAP / RECOUVREMENT

909.57SC
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

P17

17

15

2725

23

12 14 16 1715 2401

27 2925 3526 56 646252 66 67 70

03 04 0908 10 11



Serie GREEN

25

T59
Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum curved profile
Profil courbé en aluminium mousse

55

12,8

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 12,8 X 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 2,8

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 6,5 mtl 195 mtl T59 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 30 6,5 mtl 174 mtl T59 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T59 222 * *

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

7���1/�SHU�SURʥOR�VHQ]D�ULJKH ��IRU�SURʥOH�ZLWKRXW�OLQHV���SRXU�SURʥOª�VDQV�OLJQHV

ECO

22 17,5 1,5

Asolatura / Hole / Trou

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,25

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 65

 ~ 0,278 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



26PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

16 2901 50

34

04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

H Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 150 140

165
150

1200
165

150 155
1400 155

180
165

1600
180

165 175
1800 175

205

180
2000

205

180 190
2200 190 195
2400 195 200
2600 200

250
205

2800
250

205 210
3000 215 220

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximale

H

D

L = 3,5 mt

 H
 =

 2
,6

 m
t

A = 9,1 m2

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

ASSEMBLAGGIO TAPPARELLA CON TAPPI: 
SHUTTERS ASSEMBLING WITH SIDE PLUGS:
ASSEMBLAGE DU VOLET AVEC BOUCHONS:

STANDARD 
STANDARD / STANDARD

909.57M
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3733
VITE / SCREW / VIS

A SORMONTO
OVERLAP / RECOUVREMENT

909.57SC
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

918.38
 P19 / P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

918.55
P26

6

15

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P23

24

11 16 20

30

69



Serie GREEN

27

T60
55

12,8

Profilo curvo in alluminio coibentato alta densità
High density aluminum profile
Profil en aluminium haute densité

7���1/�SHU�SURʥOR�VHQ]D�ULJKH ��IRU�SURʥOH�ZLWKRXW�OLQHV���SRXU�SURʥOª�VDQV�OLJQHV

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L &RGLFH / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 6,5 mtl 97,5 mtl T60 650  * *

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 15 6,5 mtl 87 mtl T60 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - -

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 12,8 X 55

Peso al mq / Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 3,75

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

22 17,5 1,5

Asolatura / Hole / Trou

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,25

PRIMER / PRIMER / PRIMAIRE µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / PAINT UV PROTECTION / PEINTURE AVEC PROTECTION UV ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
VARNISH FOR WOOD IMITATION AND SPECIAL COLOURS / LAQUAGE POUR IMITATION BOIS ET COLEURS SPECIALES µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / POLYURETHANE DENSITY / DENSITÉ POLYURÉTHANE kg/m3 ~ 300

 ~ 0,278 mm

COMPATIBILE CON / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

ECO



28PrRʥOL�LQ�DOOXPLQLR�FRLEHQWDWR���,QVXODWHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥOV�HQ�DOXPLQLXP�PRXVVH

H Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000 150 140

165
150

1200
165

150 155
1400 155

180
165

1600
180

165 175
1800 175

205

180
2000

205

180 190
2200 190 195
2400 195 200
2600 200

250
205

2800
250

205 210
3000 215 220

Installazione  Installation / Installation

Dimensione massima / Maximum size / Taille maximale

H

D

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
 P19 / P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

918.55
P26

6

15

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P23

24

11 16 20

30

ASSEMBLAGGIO TAPPARELLA CON TAPPI: 
SHUTTERS ASSEMBLING WITH SIDE PLUGS:
ASSEMBLAGE DU VOLET AVEC BOUCHONS:

SP3733
VITE / SCREW / VIS

STANDARD 
STANDARD / STANDARD

909.56
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3733
VITE / SCREW / VIS

A SORMONTO
OVERLAP / RECOUVREMENT

909.57SC
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

16 2901 50

34

04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

Serie WOOD

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

69



TE26 31

TE38 33

TE45 35

TE55 37

TE58 39

TE61 41

Serie STANDARD
Profili in alluminio estruso
Extruded aluminum profiles
Profilés en aluminium extrudé

29

PROFILI / PROFILES / PROFILS



30



Serie STANDARD

31

Profilo piatto in alluminio estruso
Extruded aluminum flat profile
Profil plat en aluminium extrudé

TE26

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

TE26 ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - 5,8 mtl - 7(������ �

TE26 ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

TE26 ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - 7(������� �

27

9,5
~35 20 1,3

$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,5 x 27

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ ���
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 37

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

&203$7,%,/(�&21 / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:��Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



323URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 40 mm Ø 60 mm

D D
mm mm mm
1000 137 135

165
145

1200 150 145 155
1400 165 155 180 165
1600

180
170

205
180

1800 175 185
2000

205
180 190

2200 195

250

205
2400 200 210
2600

250
215 225

2800 220 230
3000 230 240

H

D

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P294,

8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.26E
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54
TM40

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)

TM40

8,5

55

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

P29

PM41

53

26

60

16

PM42
16

67
40

,3
22

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

P20

25

20,5

14,3

23
918.40
PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

15,9
22,3

27

16

14



Serie STANDARD

33

Profilo curvo in alluminio estruso
Extruded aluminum profile
Profil courbé en aluminium extrudé

TE38

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

TE38 ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - TE38���� �

TE38 ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - TE38���� �

TE38 ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - TE38����� �

9,3

38

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

~35 20 1,3

$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,3 x 38

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ ����
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 26

Caratteristiche  Features / Caractéristiques



343URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximale

H

DH Ø 50 mm Ø 60 mm

D D
mm mm mm
1000 137 135

165
140

1200
165

150 155
1400 160

180
165

1600
180

165 170
1800 175

205

180
2000

205
180 185

2200 190 195
2400 195 200
2600

250
205

250
210

2800 210 215
3000 220 225

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

918.54
TM40

7

4,2

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

TM40

8,5

55

TM39

8

51

TM38

8

35
918.38
P20 / P29
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

PM41

53

26

60

16

PM42
16

67
40

,3
22

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

P20

25

20,5

14,3

23
918.40
PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

P29

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.38E
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3746
VITE / SCREW / VIS



Serie STANDARD

35

TE45
Profilo curvo in alluminio estruso
Extruded aluminum profile
Profil courbé en aluminium extrudé

45

9,2

~35 20 1,3
$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 9,2 x 45

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ ���
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 22

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - 5,8 mtl - 7(������ �

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

7(�� ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - 7(������� �

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

&203$7,%,/(�&21 / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:��Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



363URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximale

H

DH Ø 50 mm Ø 60 mm

D D
mm mm mm
1000 137 135

165
140

1200
165

150 155
1400 160

180
165

1600
180

165 170
1800 175

205

180
2000

205
180 185

2200 190 195
2400 195 200
2600

250
205

250
210

2800 210 215
3000 220 225

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM38 / TM39

918.54
TM40

7

4,2

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

909.45E
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

TM40

8,5

55

TM39

8

51

TM38

8

35
918.38
P20 / P29
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

PM41

53

26

60

16

PM42
16

67
40

,3
22

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

P20

25

20,5

14,3

23
918.40
PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

P29

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)



37

Serie STANDARD

TE55
Profilo curvo in alluminio estruso
Extruded aluminum profile
Profil courbé en aluminium extrudé

55

12,5

~35 20 1,3

$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 12,5 x 55

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ ���
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n ��

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - 5,8 mtl - 7(������ �

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

7(�� ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - 7(������� �

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

&203$7,%,/(�&21 / COMPATIBLE WITH / COMPATIBLE AVEC:��Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



383URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

L = 4,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 13,5 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
mm mm mm
1000

150
140 150 147

1200 149 165 157
1400 165 156

180
165

1600
180

166 173
1800 175

205

180
2000 175 186
2200

205
184 195

2400 194 203
2600 200

250
207

2800
250

205 212
3000 213 220

H

D

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5
55

19
PS250

27
61

,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55
GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P17 / P19 / P23 / P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

918.55
P26

6

15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.55E.DUP
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3746
VITE / SCREW / VIS

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

P23

24

11 16 20

30

P17

17

15

2725

23

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)



Serie STANDARD

39

TE58
Profilo in alluminio estruso
Extruded aluminum profile
Profil en aluminium extrudé

61

14

~35 19 2

$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 14 x 61

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 9
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n ��

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - 5,8 mtl - 7(������ �

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

7(�� ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - 7(������� �

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

ABBINABILE CON 
COMBINABLE WITH / COMBINABLE AVEC

TE62



403URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm Ø 80 mm

D D D
mm mm mm mm
1000 150 150 165 155 165 160
1200 165 160

180
165

180
170

1400
180

165 170 175
1600 170 175

205
185

1800

205

180
205

185 195
2000 185 190

250

205
2200 195 200 210
2400 200

250

205 215
2600

250
205 210 225

2800 215 220 230
3000 220 225 235

H

D

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

PS302

27

95
58

20

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
 TM41

7

4,2

918.54
TM55

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P19 / P24
PS250 / PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.55
P26

6

15

909.58E.DUP
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP3746
VITE / SCREW / VIS

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)



Serie STANDARD

41

61

14

TE61
Profilo curvo in alluminio estruso
Extruded aluminum profile
Profil courbé en aluminium extrudé

~35 19 2

$VRODWXUD���Hole / Trou

Dimensioni / Dimensions / Dimensions mm 14 x 61

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 8,3
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n ��

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - 5,8 mtl - 7(������ �

7(�� ( con fori / with holes / avec des trous ) 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

7(�� ( cieco / without holes / sans trous ) 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - 7(������� �

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / PEINTURE µm ~ 80/100

ABBINABILE CON 
COMBINABLE WITH / COMBINABLE AVEC

TE62



423URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

L = 5mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximale

H

D

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

PS302

27

95
58

20

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

Accessori compatibili  Compatible accessories / Accessoires compatibles

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P19 / P24 
PS250 / PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.55
P26

6

15

909.61E
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

H Ø 60 mm Ø 70 mm Ø 80 mm

D D D
mm mm mm mm
1000 150 150 165 155 165 160
1200 165 160

180
165

180
170

1400
180

165 170 175
1600 170 175

205
185

1800

205

180
205

185 195
2000 185 190

250

205
2200 195 200 210
2400 200

250

205 215
2600

250
205 210 225

2800 215 220 230
3000 220 225 235

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)



43

Serie LIGHT
Profili in alluminio estruso massima luce 
Extruded aluminum profiles maximum light 
Profilés en aluminium extrudé lumière maximale

TE20 MAXILIGHT 45

TE21 MICROPERFORATED 47

TE28 MAXILIGHT 51

TE28 MICROPERFORATED 53

TE28 LIGHT 55

TE46 + TE47 SIPARLIGHT 59

TE46 + TE50 SIPARLIGHT 61

TE52 SIPARLIGHT EVOLUTION 65

TE62 CLEAR62 69

PROFILI / PROFILES / PROFILS

TE20 MAXILIGHT
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45

Serie LIGHT

45

TE20
Profilo con maxi fori in alluminio estruso
Profile with maxi holes in extruded aluminum
Profil avec maxi trous en aluminium extrudé

21 150 8

Asolatura / Hole / Trou

Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV TE20 650 * *

Teli / Shutter / Volet TE20 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

MAXILIGHT

13

20

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 13 x 20

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 13,4

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 50

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,2
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



46
463URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

(COPPIA / PAIR / COUPLE)

909.20E
TAPPI LATERALI
SIDE PLUGS
BOUCHONS LATÉRALES

SP3733
VITE / SCREW / VIS

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOH

H

D

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

H �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000

205
180 180 170

1200 200
205

180
1400

250

210 180
1600 220 200
1800 235

250
210

2000 240 225
2200

300

250 235
2400 250

300

250
2600 255 270
2800 265 275
3000 280 280

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

PS251

28

66

19

38
,7

918.38
P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

4,
8

3

918.34
P19

15

8

918.35
P26 / PS251

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���



47

Serie LIGHT

47

TE21
Profilo microperforato in alluminio estruso
Microperforated profile in extruded aluminum
Profil microperforé trous en aluminium extrudé

13

20

Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV TE21 650 * *

Teli / Shutter / Volet TE21 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

MICROPERFORATED

Ø 1,8

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 13 x 20

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 13,4

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 50

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,2
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



48
483URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P19

18,5

16,5

30
,3

27
,3

P24

25

19

3027

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27

75
39

21

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P244,

8

5,5

918.40
PS250 / PS3004,

8

9

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

(COPPIA / PAIR / COUPLE)

909.20E
TAPPI LATERALI
SIDE PLUGS
BOUCHONS LATÉRALES

SP3733
VITE / SCREW / VIS

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOH

H

D

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

H �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000

205
180 180 170

1200 200
205

180
1400

250

210 180
1600 220 200
1800 235

250
210

2000 240 225
2200

300

250 235
2400 250

300

250
2600 255 270
2800 265 275
3000 280 280

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

PS251

28

66

19

38
,7

4,
8

3

918.34
P19

15

8

918.35
P26 / PS251

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���



49

Serie LIGHT

49

Serie LIGHT

TE28 MICROPERFORATED



50
503URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH



51

Serie LIGHT

51

TE28
Profilo con maxi fori in alluminio estruso
Profile with maxi holes in extruded aluminum
Profil avec maxi trous en aluminium extrudé

MAXILIGHT

20 150 5

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 9,5 x 28

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 10

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 36

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE28 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� TE28 6201 * *

TE28 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� TE28 6202 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

9,5

28

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



52
523URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOHH �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000 180 165

205
180

1200
205

185 190
1400 185 200
1600

250

210

250

210
1800 210 215
2000 220 220
2200 230 235
2400 235 235
2600 245

300
250

2800
300

255 260
3000 265 270

H

D

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

P29

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

P20

25

20,5

14,3
23

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54
TM40

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM40

8,5

55

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

4,
8

5,5

918.38
P20 / P29

909.28E
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3746
VITE / SCREW / VIS

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

918.40
 / PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���



53

Serie LIGHT

53

Profilo microperforato in alluminio estruso
Microperforated profile in extruded aluminium
Profile microperforé en aluminium extrudé

TE28
MICROPERFORATED

Ø 1,8

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 9,5 x 28

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 10

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 36

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE28 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� TE28 6201 * *

TE28 ��PLFURIRUDWR���PLFUR�SHUIRUDWHG���PLFURSHUIRU«�� TE28 6203 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

9,5

28

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



54
543URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOHH �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000 180 165

205
180

1200
205

185 190
1400 185 200
1600

250

210

250

210
1800 210 215
2000 220 220
2200 230 235
2400 235 235
2600 245

300
250

2800
300

255 260
3000 265 270

H

D

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

P29

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

P20

25

20,5

14,3
23

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54
TM40

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM40

8,5

55

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

4,
8

5,5

918.38
P20 / P29

909.28E
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3746
VITE / SCREW / VIS

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

918.40
 / PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���



55

Serie LIGHT

55

TE28
3URʥOR�FRQ�IRUL�GL�DUHD]LRQH��[���LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR
Profile with air holes 4x45 in extruded aluminum
Profil avec trous d’air 4x45  en aluminium extrudé

LIGHT

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 9,5 x 28

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 10

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 36

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

30 45 4
Asolatura / Hole / Trou

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE28 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� TE28 6201 * *

TE28 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� TE28 6204 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

9,5

28

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



56
563URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOHH �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000 180 165

205
180

1200
205

185 190
1400 185 200
1600

250

210

250

210
1800 210 215
2000 220 220
2200 230 235
2400 235 235
2600 245

300
250

2800
300

255 260
3000 265 270

H

D

GUIDE / GUIDES / COULISSES GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

P29

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

P20

25

20,5

14,3
23

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54
TM40

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM40

8,5

55

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

4,
8

5,5

918.38
P20 / P29

909.28E
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3746
VITE / SCREW / VIS

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

918.40
 / PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���
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Serie LIGHT

57

Serie LIGHT

TE46 + TE47



58
583URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH



59

Serie LIGHT

59

Profilo con aria e luce regolabile
Profile with air and adjustable light
Profil avec air et lumière réglable

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE46 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE46 6501 * *

TE46 Teli / Shutter / Volet TE46 222 * *

TE47 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE47 650 * *

TE47 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE47 6501 * *

Imballaggio e codici

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 9,8 x 45

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 9
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

20 180 13
Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 8,5 x 28,5

TE46+TE47
SIPARLIGHT

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

8,5

28
,5

9,
7

9,8

45

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

TE47

TE46TE46

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



60
603URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

H �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000 137 125

150
140

1200 150 140 145
1400

165
150 165 160

1600 160 180 170
1800 180 170

205
180

2000
205

180 190
2200 190 200
2400 200

250

205
2600

250
205 210

2800 215 220
3000 220 225

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOH

H

D

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15
TM41

10

55

P20

25

20,5

14,3
23

TM39

8

51

TM40

8,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM39 / TM41

7

4,2

918.54
TM40

7

4,8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.46E
TAPPI LATERALI IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUGS
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

DX SX

SP3746
VITE / SCREW / VIS

918.40
PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

P29

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���



61

Serie LIGHT

61

Profilo microperforato in alluminio estruso
Profile with micro-perforated hook in extruded aluminum
Profil avec crochet micro-perforé en aluminium extrudé

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 9,8 x 45

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 9
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

Ø 1,8

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 8,5 x 28,5

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE46 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE46 6501 * *

TE46 Teli / Shutter / Volet TE46 222 * *

TE50 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE50 650 * *

TE50 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV ����PWO TE50 6501 * *

Imballaggio e codici

TE46+TE50
SIPARLIGHT

8,5

28
,5

9,
7

TE50

9,8

45

TE46TE46

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)



62
623URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

H �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000 137 125

150
140

1200 150 140 145
1400

165
150 165 160

1600 160 180 170
1800 180 170

205
180

2000
205

180 190
2200 190 200
2400 200

250

205
2600

250
205 210

2800 215 220
3000 220 225

L = 4 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 12 m2

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOH

H

D

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

PM44

27

16

66
30

PM40

22

16

53
26

,15
TM41

10

55

P20

25

20,5

14,3
23

TM39

8

51

TM40

8,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM39 / TM41

7

4,2

918.54
TM40

7

4,8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29
PM40 / PM41 / PM42 / PM44

4,
8

5,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.46E
TAPPI LATERALI IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUGS
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

DX SX

SP3746
VITE / SCREW / VIS

918.40
PM40 / PM41 / PM42 / PM444,

8

9

P29

15,9
22,3

27

16

14

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���
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Serie LIGHT

63

Serie LIGHT

TE52 SIPARLIGHT EVOLUTION



64
643URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH



65

Serie LIGHT

65

TE52
Sistema di movimentazione a catena a luce variabile
Chain movement system with variable light 
Système de mouvement de chaîne avec lumière variable

Visionare la pagina successiva per le indicazioni sull’utilizzo dei profili e dei componenti
6HH�WKH�QH[W�SDJH�IRU�LQIRUPDWLRQ�RQ�XVLQJ�SURʥOHV�DQG�FRPSRQHQWV���9RLU�OD�SDJH�VXLYDQWH�SRXU�SOXV�GȥLQIRUPDWLRQV�VXU�OȥXWLOLVDWLRQ�GHV�SURʥOV�HW�GHV�FRPSRVDQWV

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 9,5

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW��
3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU

n 19

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - ����PWO - TE52 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - TE52 2221 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

5 mm

GANCIO
+22.���$&&52&+(5

10 mm

15 mm

20 mm

SIPARLIGHT EVOLUTION

6('(�3(5�63$==2/,12�$17,58025(����������6($7�)25�$17,̈12,6(�%586+�����������6,�*(�3285�%5266(�$17,̈%58,7�������

9,8

52
,2
5

9,8

51
,6

9,8

52

9,8
52
,6

Profili �3URʥOHV���3URʥOV

TE52STE52S TE52RTE52R TE52TE52 TE52TTE52T

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

**

**

**



66
663URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

L = 2,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 7,5 m2

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOHH �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000

205

180
205

180
1200 185 200
1400 200

250

205
1600 200 225
1800

250

220 225
2000 220 240
2200 240 245
2400 245

300

260
2600

300
260 265

2800 270 270
3000 270 285

H

D

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM70
TM71

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PM41

53

26

60

16

PM42

22

16

67
40

,3

P20

25

20,5

14,3
23

PM40

22

16

53
26

,15

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
P20 / P29 4,

8

5,5

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.56
TM70 / TM71

4,8

8

6

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.52E
TAPPO PER PROFILI CON DISTANZIATORI
CAP FOR PROFILES WITH SPACERS
BOUCHON POUR PROFILS AVEC ENTRETOISES

909.52SE
TAPPO PER PROFILI SENZA DISTANZIATORI
CAP FOR PROFILES WITHOUT SPACERS
BOUCHON POUR PROFILS SANS ENTRETOISES

SP3746
VITE / SCREW / VIS

PERNO / PIVOT / ÉPINGLE

906.11
PERNO / PIVOT / EPINGLE

ACCIAIO INOX���6WDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH

DISTANZIATORI / SPACERS / ENTRETOISES

ACCIAIO INOX ��6WDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH

906.07

5mm

906.08

10mm

906.09

15mm

906.10

20mm

19

84

Kit AUTOLOCK
PAG. 237

I terminali TM70+TM71 
sono progettati per essere 
dotati di chiusura di 
sicurezza automatica.

TM70+TM71 end slats 
are designed to be equipped 
with an automated safety lock.

Les lames finales TM70+TM71 
sont conçus pour être équipés 
d’un verrou de sécurité 
automatisé.

CODICI SECONDO TINTA RAL / CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES SELON LA COULEUR RAL 

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

918.40
PM40
PM41 / PM42

4,
8

9

PM44

27

16

66
30

P29

15,9
22,3

27

16

14

918.50

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���
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67

Serie LIGHT TE52

Il perno rotante non viene usurato dal distanziatore 
durante la fase di avolgimento in quanto libero di 
ruotare nella sede del profilo, rendendo l’avvolgimento 
del telo silenzioso e duraturo. Si consiglia di utilizzare 
nella parte alta della tapparella n°5 profili senza 
distanziali (TE52S).

The rotating pin is not worn by the spacer during the winding 
phase as it is free to rotate in the profile shutter, making the 
winding of the shutter silent and long-lasting. It is recommended 
to use 5 profiles without spacers (TE52S) in the upper part of 
the roller shutter.

La goupille rotative n’est pas usée par l’entretoise pendant la 
phase d’enroulement car elle est libre de tourner dans le siège 
profilé, rendant l’enroulement du volet silencieux et durable. Il 
est recommandé d’utiliser 5 profilés sans entretoises (TE52S) 
en partie haute du volet roulant.

SISTEMA BREVETTATO
PATENTED SYSTEM / SYSTÈME BREVETÉ

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLÉE

TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG / BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

3. 909.52E

TAPPO INIZIALE IN PLASTICA PER PARTE ALTA DELLA TAPPARELLA
INITIAL PLASTIC PLUG FOR THE UPPER PART OF THE SHUTTER 
BOUCHON INITIAL EN PLASTIQUE POUR LA PARTIE SUPÉRIEURE DU VOLET

2. 909.52SE

1. SP3746
VITE AUTOFILETTANTE IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL SELF-TAPPING SCREW / VIS AUTO TARAUDEUSE INOX

4. 906.11
PERNO IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL PIVOT / EPINGLE EN ACIER INOXYDABLE

5. 906.**
DISTANZIATORE IN ACCIAIO INOX (5-10-15-20mm)
STAINLESS STEEL SPACER / ENTRETOISES EN ACIER INOXYDABLE

COMPONENTI  COMPONENTS / COMPOSANTS

TE52R

TE52S

TE52S

TE52S

TE52S

TE52

TE52

TE52

TE52

TE52

TM70/TM71

�
2

5

1

3

4
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683URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

PIÙ SICUREZZA
MORE SECURITY / PLUS DE SÉCURITÉ

In posizioni facilmente raggiungibili dai bambini, come 
porte finestre, è consigliato inserire fino a un’altezza 
di mm 1100, profili TE52S senza distanziali. Questo 
garantisce anche una maggiore robustezza agli urti.

In positions easily accessible by children, such as door windows, it 
is recommended to insert TE52S profiles without spacers up to a 
height of 1100 mm. This also guarantees greater impact strength.

Dans les emplacements facilement accessibles aux enfants, comme 
les portes-fenêtres, il est recommandé d’insérer les profilés TE52S 
sans entretoises jusqu’à une hauteur de 1100 mm. Cela garantit 
également une plus grande résistance aux chocs.

TE52T

TE52S

TE52S

TE52S

TE52

TM70/TM71
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Serie LIGHT

69

TE62
Profilo in alluminio estruso con fori e plexiglass
Extruded aluminum profile with holes and plexiglass
Profilé en aluminium extrudé avec trous et plexiglas

14

61

2

30

25 150

20

Asolatura / Hole / Trou

Dimensioni ��'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV mm 14 x 61

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 8
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 16

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

TE58 - TE61

CLEAR62

918.80

SP4120

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L
Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE62 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV - - - TE62 650 * *

TE62 ��FRQ�IRUL���ZLWK�KROHV���DYHF�GHV�WURXV�� Teli / Shutter / Volet - - - TE62 222 * *

TE62 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���VDQV�WURXV�� 3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV TE62 6501 * *

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100
,16(572�,1�3/(;,*/$66�0$.52/21�&21�3527(=,21(�89 
0$.52/21�3/(;,*/$66�,16(57�:,7+�89�3527(&7,21���,16(57�(1�3/(;,*/$6�0$.52/21�$9(&�3527(&7,21�89 mm 2



70
703URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�OXFH ��3URʥOHV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�PD[�OLJKW���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�OXPLªUH�PD[LPDOH

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / 7DLOOH�PD[LPDOHH �����PP �����PP

D D
mm mm mm
1000

165
150 165 155

1200 160
180

165
1400

180
165 170

1600 170 175
1800

205

180
205

185
2000 185 190
2200 195 200
2400 200

250

205
2600

250
205 210

2800 215 220
3000 220 225

H

D

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS250

27

61
,5

21
34

,5

PS251

28

66

19

38
,7

PS252

27

75

20,2

48

PS300

27

75
39

21
PS301

28

76
39

19

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55

7

4,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

918.51

8

TERMINALE IN GOMMA
RUBBER END SLAT
LAME FINALE EN 

CAOUTCHOU 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
PS250 / PS252
PS300 / PS302

4,
8

5,5

918.77
PS251
PS301

4,7

15

COMPONENTI / COMPONENTS / COMPOSANTS 

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.62E.TM
TAPPO TERMINALE IN PLASTICA
PLASTIC TERMINAL PLUG
BOUCHON TERMINAL EN PLASTIQUE

909.62E
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3746
VITE / SCREW / VIS

OPTIONAL / OPTIONAL / OPTIONNEL

ACCIAIO INOX AISI 306
$,6,�����VWDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH�$,6,����

SP4120
BARRA ANTITAGLIO
ANTI-CUTTING BAR
PROFILIANTI-COUPE

Ø4mm

918.80
LAMA IN MAKROLON UV
BAR IN MAKROLON UV
LAME MAKROLON UV  

Resistenza a rotture, agenti atmosferici e trasparenza garantita 10 anni
Resistance to breakage, atmospheric agents and transparency guaranteed for 10 years
Résistance à la rupture, aux agents atmosphériques et transparence garantie 10 ans

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

PS302

27

95
58

20

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��$.=212%(/��$;$/7$����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���
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Serie SECURITY
Profili in alluminio estruso massima sicurezza 
Extruded aluminum profiles maximum security
Profilés en aluminium extrudé sécurité maximale

TEA55 ANTICYCLONIC 73

TE56 + TE57 AUTOBLOCK 75

TE58 ANTICYCLONIC 77

TE59 + TE60 AUTOBLOCK 79

PROFILI / PROFILES / PROFILS



72
72

TEA55 ANTICYCLONIC
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Serie SECURITY

73

TEA55
3URʥOR�DQWLFLFORQLFR�H�DQWL�HʝUD]LRQH�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR
$QWL�F\FORQLF�DQG�DQWL�KRXVH�EUHDNLQJ�SURʥOH�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP

3URʥO�DQWL�F\FORQLTXH�HW�DQWL�HʝUDFWLRQ�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

55

13

~35 20 1,3

$VRODWXUD���Hole / Trou

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 13 x 55

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 9,00
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 18

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L
&RGLFH / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 7($������ �

7HOL�/ Shutter / Volet 7($������ �

ANTICYCLONIC

909.55EA909.55EA1

SP3749

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ PP 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

wP ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( wP ~ 80/100

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV
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743URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�VLFXUH]]D ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV�PD[LPXP�VDIHW\���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�V«FXULW«�PD[LPDOH

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
PP PP PP
1000

180
165 180 175

1200 175
205

190
1400

205
190 200

1600 190 200
1800

250

210

250

210
2000 210 225
2200 225 225
2400 230 235
2600 230 245
2800 235 245
3000 300 255 300 260

H

D

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

PS305

19,1

29,5

76
39

,2
5

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

TM57

11,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.55EA1
TAPPO ANTICICLONICO
ANTI-CYCLONIC CAP
BOUCHON ANTI-CYCLONIQUE

909.55EA
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3749
VITE / SCREW / VIS

CODICI SECONDO TINTA RAL / CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES SELON LA COULEUR RAL 

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

15

8

918.35
PS305

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)
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Serie SECURITY

75

Profili per sistemi autobloccanti in alluminio estruso
Extruded aluminum profiles for self-locking systems
Profilés pour systèmes autobloquants en aluminium extrudé

TE56+TE57
20

11

TE57

56

12,5

TE56TE56

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 12,5 x 56

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 11,5
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 17

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 11 x 20

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L
&RGLFH / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

TE56 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl 7(������ �

TE56 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

TE57 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl 7(������ �

AUTOBLOCK

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ PP 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

wP ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( wP ~ 80/100
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763URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�VLFXUH]]D ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV�PD[LPXP�VDIHW\���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�V«FXULW«�PD[LPDOH

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P22

15

19,5

48
,530

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27
75

39

21

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.56E
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
PP PP PP
1000 137 130 150 140
1200 150 145 165 150
1400 165 155

180
165

1600 180 165 175
1800

205

180
205

185
2000 190 195
2200 195 200
2400 200

250

205
2600

250
205 210

2800 210 215
3000 215 220

H

D

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

CODICI SECONDO TINTA RAL / CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES SELON LA COULEUR RAL 

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

918.77
P22 / P26

4,7

15

PS302

27

95
58

20

918.58
PS250 / PS300

5,2

4,
8

MECCANISMO AUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING MECHANISM / MÉCANISME AUTOBLOQUANT

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)
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Serie SECURITY

77

TE58
3URʥOR�DQWLFLFORQLFR�H�DQWL�HʝUD]LRQH�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR
$QWL�F\FORQLF�DQG�DQWL�KRXVH�EUHDNLQJ�SURʥOH�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQXP
3URʥO�DQWL�F\FORQLTXH�HW�DQWL�HʝUDFWLRQ�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

61

14

~35 19 2

$VRODWXUD���Hole / Trou

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 14 x 61

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 9
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 16

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L
&RGLFH / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV - 5,8 - 7(������ �

7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

ANTICYCLONIC

909.58.DUP

SP3713

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

TE62

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ PP 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

wP ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( wP ~ 80/100
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783URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�VLFXUH]]D ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV�PD[LPXP�VDIHW\���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�V«FXULW«�PD[LPDOH

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm Ø 80 mm

D D D
PP PP PP PP
1000 150 150 165 155 165 160
1200 165 160

180
165

180
170

1400
180

165 170 175
1600 170 175

205
185

1800

205

180
205

185 195
2000 185 190

250

205
2200 195 200 210
2400 200

250

205 215
2600

250
205 210 225

2800 215 220 230
3000 220 225 235

H

D

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

PS303

28

75
45

,8

19
PS304
19

28

90
50

,8

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

918.77
PS303 / PS304

4,7

15

909.58.DUP
TAPPO ANTIEFFRAZIONE 
E ANTICLONICO
SIDE PLUGS  ANTI-HOUSE BREAKING 
AND ANTICYCLONIC
BOUCHON ANTI-EFFRACTION 
ET ANTI-CYCLONIQUE

SP3713
VITE / SCREW / VIS

CODICI SECONDO TINTA RAL / CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES SELON LA COULEUR RAL 

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

TM41

10

55

TM55

12,5

55

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)
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Serie SECURITY

79

TE59+TE60
Profili per sistema autobloccante in alluminio estruso
Extruded aluminum profiles for self-locking systems
Profilés pour systèmes autobloquants en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO 7LSRORJLD���7\SRORJ\���7\SRORJLH n L
&RGLFH / Art / Reference

&RORUH / Color / Couleur

TE59 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl 7(������ �

TE59 7HOL�/ Shutter / Volet - - - 7(������ �

TE60 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl 7(������ �

54

10,5

18

9,5

TE60

TE59TE59

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 10,5 x 54

3HVR�DO�PT�/ Weight for sqm / Poids au m² kg ~ 10,7
3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 17

Caratteristiche  Features / Caractéristiques

'LPHQVLRQL / Dimensions / Dimensions PP 9,5 x 18

AUTOBLOCK

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ PP 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

wP ~ 5

9(51,&( / PAINT / 3(,1785( wP ~ 80/100
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803URʥOL�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR�PDVVLPD�VLFXUH]]D ��([WUXGHG�DOXPLQXP�SURʥOHV�PD[LPXP�VDIHW\���3URʥO«V�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«�V«FXULW«�PD[LPDOH

Installazione  Installation / Installation

'LPHQVLRQH�PDVVLPD / Maximum size / Taille maximaleH Ø 60 mm Ø 70 mm

D D
PP PP PP
1000

137
125 137 130

1200 135 150 140
1400 150 145

165
150

1600 165 155 160
1800

180
165 180 170

2000 175
205

180
2200

205
185 190

2400 195 200
2600 200

250
205

2800
250

205 210
3000 210 215

H

D

L = 5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 15 m2

PS301

28

76
39

,3

19

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

P22

15

19,5

48
,530

P26

30

19,5

55
19

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS300

27
75

39

21

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

TM41

10

55

TM55

12,5

55

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.55
P22/ P26 / PS301

6

15

918.58
PS250 / PS300

5,2

4,
8

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50
TM41

7

4,2

918.54
TM55 / TM57

7

4,8

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.46E
+ SP3746
TAPPI LATERALI IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUGS
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

DX SX

CODICI SECONDO TINTA RAL / CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES SELON LA COULEUR RAL 

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

TM57

11,5

55

MECCANISMO AUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING MECHANISM / MÉCANISME AUTOBLOQUANT

3ROYHUL�XWLOL]]DWH / Powders used / Poudres utilisées: $.=212%(/��$;$/7$ - (Su richiesta in classe 1 e 2 / On request class 1 and 2 / Sur requête class 1 et 2)
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Serie
GARAGE&STORE
Profili per garage e serrande  
Profiles for garage doors and shutters
Profils pour portes garage et volets

T77 ALUWIND77 83

TS77 ALUWIND77 85

TE77 ALUWIND77 87

TE78 ALUWIND78 89

TE95 93

TE100+TE101 ALUGRILL100 95

PROFILI / PROFILES / PROFILS



82
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Serie GARAGE&STORE

83

ECO

Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 16 6,5 mtl 104 mtl T77 650 * *

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 16 5,8 mtl 92,80 mtl T77 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - T77 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

77

18,5

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 18,5 x 77

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 5,5

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 12

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

ALLUMINIO / ALUMINUM / ALUMINIUM mm ~ 0,50

PRIMER���35,0(5���35,0$,5( µm ~ 4 + 4

VERNICE CON PROTEZIONE UV / 3$,17�89�3527(&7,21�/ 3(,1785(�$9(&�3527(&7,21�89 ̂̃ µm ~ 20
̂̃ LACCATURA SU VERNICE PER TINTE LEGNO E COLORI SPECIALI
9$51,6+�)25�:22'�,0,7$7,21�$1'�63(&,$/�&2/2856���/$48$*(�3285�,0,7$7,21�%2,6�(7�&2/(856�63(&,$/(6 µm ~ 2
DENSITÀ POLIURETANO / 32/<85(7+$1(�'(16,7<�/ '(16,7��32/<85�7+$1( kg/m3 ~ 65

 ~ 0,528 mm

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

Profilo curvo in alluminio coibentato
Insulated aluminum profile for garage doors
Profil en aluminium mousse pour portes garage

T77
ALUWIND77

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

TE78
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843URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

01 03 04 08

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

34
Serie WOOD

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

DH Ø 80 mm Ø 100 mm

D D
mm mm mm
1600

250

220

250

230

1800 230 240

2000 235 245

2200 245

300

255

2400

300

255 260

2600 265 270

2800 275 280

3000 290 300

3200 300 305

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

PS77

34

75
38

,2

25

P30

40

63 25
PS79

34

95
58

25

PS80

35

70
50

26

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM77 / TM79

20

12,1

918.77
P30 / PS77
PS79 / PS80

4,7

15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.77
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

TM77

18,5

10
0

18,5

77
,5

TM79

15

8

918.35
P30 / PS77
PS79 / PS80

L = 5,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 16,5 m2
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Serie GARAGE&STORE

85

ECO

Profilo per garage in acciaio coibentato
Insulated steel curved profile
Profil courbé en acier mousse pour portes garage

TS77

Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 6 6,5 mtl 39 mtl TS77 650 * *

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 6 5,8 mtl 34,80 mtl TS77 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - TS77 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

ALUWIND77

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 18,5 x 77

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 11

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 12

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

TE78
77

18,5
ACCIAIO / 67((/�/ $&,(5 mm ~ 0,50

FILM PVC / PVC FILM / FILM PVC µm ~ 130/150

DENSITÀ POLIURETANO / 32/<85(7+$1(�'(16,7<�/ '(16,7��32/<85�7+$1( kg/m3 ~ 65

~ 0,64 mm

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)
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863URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

DH Ø 80 mm Ø 100 mm

D D
mm mm mm
1600

250

220

250

230

1800 230 240

2000 235 245

2200 245

300

255

2400

300

255 260

2600 265 270

2800 275 280

3000 290 300

3200 300 305

�3HU�FRORUL�SDUWLFRODUL�YHULʥFDUH�OD�GLVSRQLELOLW¢�D�PDJD]]LQR���)RU�SDUWLFXODU�FRORUV��SOHDVH�FKHFN�DYDLODELOLW\�LQ�VWRFN���3RXU�FRXOHXUV�SDUWLFXOLHUV��LO�IDXW�YHULʥHU�OD�GLVSRQLELOLW«�

CODICI COLORI / COLOR CODES / COULEURS DISPONIBLES 

50 61 6362 65
Serie STEEL

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

PS77

34

75
38

,2

25

P30

40

63 25
PS79

34

95
58

25

PS80

35

70
50

26

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM77 / TM79

20

12,1

918.77
P30 / PS77
PS79 / PS80

4,7

15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.77
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

TM77

18,5

10
0

18,5

77
,5

TM79

15

8

918.35
P30 / PS77
PS79 / PS80

L = 6,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 19,5 m2
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Serie GARAGE&STORE

87

TE77
Profilo per garage in alluminio estruso
Extruded aluminum garage profile
Profilé pour portes garage en aluminium extrudé

77

18,5

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 18,5 x 77

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 11

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 12

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV - - - TE77 650 * *

Teli / Shutter / Volet - - - TE77 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

ALUWIND77

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,4
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

VERNICE / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

COMPATIBILE CON���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  Kit AUTOLOCK (PAG. 237)

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

TE78
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883URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

DH Ø 80 mm Ø 100 mm

D D
mm mm mm
1600

250

220

250

230

1800 230 240

2000 235 245

2200 245

300

255

2400

300

255 260

2600 265 270

2800 275 280

3000 290 300

3200 300 305

L = 6,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 19,5 m2

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM77 / TM79

20

12,1

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.77E
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

TM77

18,5

10
0

18,5

77
,5

TM79

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

PS77

34

75
38

,2

25

P30

40

63 25
PS79

34

95
58

25

PS80

35

70
50

26
918.77
P30 / PS77
PS79 / PS80

4,7

15 15

8

918.35
P30 / PS77
PS79 / PS80

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��AKZONOBEL, AXALTA����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���
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Serie GARAGE&STORE

89

77

18,5

2

Ø 9

45

TE78
3URʥOR�SHU�JDUDJH�FRQ�IRUL�H�SOH[LJODVV�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR
Extruded aluminum profile with holes and plexiglass
3URʥO«�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�DYHF�WURXV�HW�SOH[LJODV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

25 90

34

$VRODWXUD / Hole / Trou

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE78 ��SHUIRUDWR���SHUIRUDWHG���SHUIRUH�� 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV TE78 650 * *

TE78 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV TE78 6501 * *

TE78 ��SHUIRUDWR���SHUIRUDWHG���SHUIRUH�� Teli / Shutter / Volet TE78 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 18,5 x 77

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 10

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 12

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

ALUWIND78

918.79 

SP4121

ABBINABILE CON 
&20%,1$%/(�:,7+���&20%,1$%/(�$9(&

T77 - TS77 - TE77

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,1
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

VERNICE / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100
INSERTO IN PLEXIGLASS MAKROLON CON PROTEZIONE UV 
0$.52/21�3/(;,*/$66�,16(57�:,7+�89�3527(&7,21���,16(57�(1�3/(;,*/$6�0$.52/21�$9(&�3527(&7,21�89 mm 2
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903URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

DH Ø 80 mm Ø 100 mm

D D
mm mm mm
1600

250

220

250

230

1800 230 240

2000 235 245

2200 245

300

255

2400

300

255 260

2600 265 270

2800 275 280

3000 290 300

3200 300 305

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

PS77

34

75
38

,2

25

PS79

34

95
58

25
PS80

35

70
50

26

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM77 / TM79

20

12,1

918.77
PS77 / PS79 / PS80

4,7

15

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

COMPONENTI / COMPONENTS / COMPOSANTS 

918.79 
LAMA IN MAKROLON UV
BAR IN MAKROLON UV
LAME MAKROLON UV  

Resistenza a rotture, agenti atmosferici e trasparenza garantita 10 anni
Resistance to breakage, atmospheric agents and transparency guaranteed for 10 years
Résistance à la rupture, aux agents atmosphériques et transparence garantie 10 ans

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

OPTIONAL / OPTIONAL / OPTIONNEL

ACCIAIO INOX AISI 306
$,6,�����VWDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH�$,6,����

SP4121
BARRA ANTITAGLIO
ANTI-CUTTING BAR
PROFILI ANTI-COUPE

Ø9mm
909.78
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP4301
VITE / SCREW / VIS

TM77

18,5

10
0

18,5

77
,5

TM79

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��AKZONOBEL, AXALTA����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���

15

8

918.35
PS77 / PS79 / PS80

L = 6,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 19,5 m2
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TE77 + TE78
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923URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Istallazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximum

Guide compatibili &RPSDWLEOH�JXLGHV���&RXOLVVHV�FRPSDWLEOHV

Terminali compatibili &RPSDWLEOH�WHUPLQDOV�DQG�JDVNHWV���/DPHV�ʥQDOHV�FRPSDWLEOHV

H Ø 50 mm Ø 60 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

Colori disponibili �&RORUV�DYDLDEOH���&RXOHXUV�GLVSRQLEOHV

6HFRQGR�WLQWD�5$/���$FFRUGLQJ�WR�5$/�FRORXUV���6HORQ�FRXOHXUV�5$/

H

D

EST. INT.
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TE95
3URʥOR�DQWLFLFORQLFR�H�DQWL�HʝUD]LRQH�SHU�JDUDJH�LQ�DOOXPLQLR�HVWUXVR
$QWL�F\FORQLF�DQG�DQWL�KRXVH�EUHDNLQJ�H[WUXGHG�DOXPLQXP�JDUDJH�SURʥOH
3URʥO«�DQWL�F\FORQLTXH�HW�DQWL�HʝUDFWLRQ�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV - - - TE95 650 * *

3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV - - - TE95 580 * *

Teli / Shutter / Volet - - - TE95 222 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

25

95

Ø 9

Ø 9

4

55

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 25 x 95

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 11

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 10

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 1,4
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

VERNICE / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100

BARRA ANTIPROIETTILE / %8//(73522)�%$5�/ %$55(�3$5(̈%$//(6 mm 4

909.95EA

909.95EA1

SP4121

918.81

SP3749
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943URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

DH Ø 100 mm

D
mm mm
1600

1800

2000

2200

2400

2600

2800

3000

3200

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM80

20

12,1

TM80

18,5

10
0

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��AKZONOBEL, AXALTA����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.77
PS95

4,7

15 15

8

918.35
PS95

L = 8 mt

 H
 =

 4
 m

t

A = 32 m2

PS95

40,5

10
5

68

30,5

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.95EA
TAPPO LATERALE IN PLASTICA
PLASTIC SIDE PLUG
BOUCHON LATERAL EN PLASTIQUE

SP3749
VITE / SCREW / VIS

909.95EA1
TAPPO ANTICICLONICO
ANTI-CYCLONIC CAP
BOUCHON ANTI-CYCLONIQUE

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

OPTIONAL / OPTIONAL / OPTIONNEL

ACCIAIO INOX AISI 306
$,6,�����VWDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH�$,6,����

SP4121
BARRA ANTITAGLIO
ANTI-CUTTING BAR
PROFILI ANTI-COUPE

Ø9mm

FERRO ZINCATO
*DOYDQL]HG�LURQ���)HU�JDOYDQLV«

918.81
BARRA ANTIPROIETTILE
BULLETPROOF BAR
BARRE PARE-BALLES
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95

Profili per serrande e negozi in alluminio estruso
Profiles for shutters and shops in extruded aluminum
Profilés pour volets et magasins en aluminium extrudé

95

15

26

18,5

78

50

$VRODWXUD / Hole / Trou

3URʥOR���3URʥOH���3URʥO Tipologia / Typology / Typologie n L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

TE100 ��SHUIRUDWR���SHUIRUDWHG���SHUIRUH�� 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl TE100 580 * *

TE100 ��FLHFR���ZLWKRXW�KROHV���SOHLQ��� 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl TE100 58001 * *

TE100 Teli / Shutter / Volet TE100 222 * *

TE101 3URʥOL���3URʥOHV��3URʥOV 5,8 mtl TE101 580 * *

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

TE100+TE101

Dimensioni / 'LPHQVLRQV�/ 'LPHQVLRQV mm 15 x 95

Peso al mq ��:HLJKW�IRU�VTP���3RLGV�DX�Pt kg ~ 11

3URʥOL�SHU�PW�GL�DOWH]]D���3URʥOHV�IRU�PHWHU�LQ�KHLJKW���3URʥOV�SRXU�XQ�PªWUH�GH�KDXWHXU n 13

Caratteristiche �)HDWXUHV���&DUDFW«ULVWLTXHV

TE101

TE100TE100

ALUGRILL100

SP4120

$//80,1,2�̂63(6625(�0,1,02̃ / $/80,180�̂0,1,080�7+,&.1(66̃�/ $/80,1,80�̂(3$,66(85�0,1,0$/(̃ mm 2,5
35(̈75$77$0(172�',�266,'$=,21(�)/$6+�(6(17(�&5202�6(&21'2�1250(�48$/,&2$7�6($6,'(�(�48$/$12'
)/$6+�2;,'$7,21�35(̈75($70(17�352&(66�$&&25',1*�72�48$/,&2$7�6($6,'(�$1'�48$/$12' 
35�75$,7(0(17�'ȥ2;,'$7,21�ȧ)/$6+ȧ�6(/21�/(6�1250(6�48$/,&2$7�6($6,'(�(7�48$/$12'

µm ~ 5

VERNICE / PAINT / 3(,1785( µm ~ 80/100
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963URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Installazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximale

H

D

H

DH Ø 100 mm

D
mm mm
1200

205
190

1400 195
1600

250

205
1800 215
2000 230
2200 240
2400

300

250
2600 255
2800 265
3000 275

18,5

95

TM78

GUIDE / GUIDES / COULISSES 

Accessori compatibili �&RPSDWLEOH�DFFHVVRULHV���$FFHVVRLUHV�FRPSDWLEOHV

TERMINALI / END SLATS / LAME FINALES 

PS77

34

75
38

,2

25

PS79

34

95
58

25
PS80

35

70
50

26

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78
TM78

20

12,1

918.77
PS77 / PS79 / PS80

4,7

15

ACCESSORI TERMINALE / END SLATS ACCESSORIES / ACCESSOIRES  LAME FINALES 

+

905.30
SERRATURA CON CILINDRO
LOCK WITH CYLINDER
SERRURE AVEC CYLINDRE 

905.31
SERRATURA CON POMOLO
LOCK WHITH KNOB 
SERRURE AVEC BOUTON

914.170
PIATTINA PER SERRATURA IN ACCIAIO
STEEL BAR FOR LOCK 
PROFILE EN ACIER POUR SERRURE12

3

OPTIONAL / OPTIONAL / OPTIONNEL

ACCIAIO INOX AISI 306
$,6,�����VWDLQOHVV�VWHHO���$FLHU�LQR[\GDEOH�$,6,����

SP4120
BARRA ANTITAGLIO
ANTI-CUTTING BAR
PROFILI ANTI-COUPE

Ø4mm

TAPPI / PLUG / BOUCHON 

909.100
TAPPO ANTIUSURA E ANTIRUMORE
ANTI-WEARING AND ANTINOISE PLUG
BOUCHON ANTI-USURE ET ANTI-BRUIT

SP4301
VITE / SCREW / VIS

CODICI COLORI SECONDO TINTA RAL / COLOR CODES ACCORDING TO RAL COLOR / CODES COULEUR SELON LA COULEUR RAL

3HU�JDUDQWLUH�VHPSUH�OR�VWHVVR�FRORUH�GHL�SURʥOL�ª�SUHIHULELOH�LQGLFDUH�LO�FRGLFH�GHOOD�SROYHUH�VFHOWD�SHU�OD�YHUQLFLDWXUD�
,W�LV�DGYLVDEOH�WR�LQGLFDWH�WKH�FRGH�RI�WKH�SRZGHU�FKRVHQ�IRU�WKH�FRDWLQJ�WR�DOZD\V�JXDUDQWHH�WKH�VDPH�FRORU�RI�WKH�SURʥOHV�
3RXU�JDUDQWLU�WRXMRXUV�OD�P¬PH�FRXOHXU�GHV�SURʥOV�LO�HVW�SU«I«UDEOH�GȥLQGLTXHU�OH�FRGH�GH�OD�SRXGUH�FKRLVLH�SRXU�OH�UHY¬WHPHQW�

3ROYHUL�XWLOL]]DWH���3RZGHUV�XVHG���3RXGUHV�XWLOLV«HV��AKZONOBEL, AXALTA����6X�ULFKLHVWD�LQ�FODVVH���H�����2Q�UHTXHVW�FODVV���DQG�����6XU�UHTX¬WH�FODVV���HW���

L = 6,5 mt

 H
 =

 3
 m

t

A = 19,5 m2
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Serie GARAGE&STORE

TE100 + TE101
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983URʥOL�SHU�JDUDJH�H�VHUUDQGH���3URʥOHV�IRU�JDUDJH�GRRUV�DQG�VKXWWHUV���3URʥOV�SRXU�SRUWHV�JDUDJH�HW�YROHWV

Istallazione �,QVWDOODWLRQ���,QVWDOODWLRQ

Dimensione massima���0D[LPXP�VL]H / Taille maximum

Guide compatibili &RPSDWLEOH�JXLGHV���&RXOLVVHV�FRPSDWLEOHV

Terminali compatibili &RPSDWLEOH�WHUPLQDOV�DQG�JDVNHWV���/DPHV�ʥQDOHV�FRPSDWLEOHV

H Ø 50 mm Ø 60 mm Ø 60 mm

D D D
mm mm mm mm

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

H

D

EST. INT.



TERMINALI
End slats / Lame finales

TM38 101

TM39 101

TM40 102

TM41 102

TM45 103

TME4 103

TM50 104

TM55 104

TM56 105

TM57 105

TM70 + TM71 106

TM77 107

TM78 108

TM79 109

TM80 110
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END SLATS / LAMES FINALESTERMINALI

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 EVO - T45 - TE45 - T46

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM38
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

8

35

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - TM38����� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 EVO - T45 - TE45 - T46 - TE46+TE47

TE46+TE50 - T52

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50

TM39
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

8

51

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - TM39����� �



102Terminali in alluminio estruso ��(QG�VODWV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQLXP���/DPHV�ʥQDOHV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

END SLATS / LAME FINALES TERMINALI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM40
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������ �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure 70������ �

8,5

55

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE26 - TE28 - T45 EVO - T45 - TE45 - T46 - TE46+TE47 
TE46+TE50 - T52

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM41
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������ �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure 70������ �

10

55

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T55 - TE55 - TS55 - TEA55 - T56 - TE56+TE57 - T57 
TE58 - T58 - T59 - TE59+TE60 - T60 - TE61
TE46+TE47 - TE46+TE50 - TE62

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.50



103

END SLATS / LAMES FINALESTERMINALI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM45
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

8

45

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T39 - T45EVO - T45 - T46

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54

TME4
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70(������ �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - TME4����� �

10,1

55
,4

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE26 - TE45 - TE46+TE47 - TE46+TE50 - T52 - T55 
TS55 - T56

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54



104Terminali in alluminio estruso ��(QG�VODWV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQLXP���/DPHV�ʥQDOHV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

END SLATS / LAME FINALES TERMINALI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM55
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

12,5

55

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T55 - TEA55 - TE55 - TS55 - T56 - TE56+TE57 - T57 - 
TE58 - T58 - T59 - TE59+TE60 - T60 - TE61 - TE62

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM50
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

7,7

50

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS

T39 - T45 - T52

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54
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END SLATS / LAMES FINALESTERMINALI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM57
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

11,5

55

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T55 - T56 - T57 - T58 - T59 - T60 - TE55 - TE59+TE60

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54

TM56
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

8

50

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T39 - T45

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.54



106Terminali in alluminio estruso ��(QG�VODWV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQLXP���/DPHV�ʥQDOHV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

END SLATS / LAME FINALES TERMINALI

TM70 + TM71
Terminale in alluminio estruso 
per serratura motorizzata ART.906.01

Extruded aluminium end slat 
for automated lock ART.906.01

Lame finale en aluminium extrudé 
pour serrure automatisée ART.906.01

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T55 - T56 - T57 - T58 - T59 - T60 - T77 - TE26 - TE28
TE45 - TE52 - TE46+TE47 - TE46+ TE50 - TE55 - TE77 
TS55 - TS77

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.56

KIT AUTOLOCK

Kit AUTOLOCK
PAG. 237

I terminali TM70+TM71 
sono progettati per essere 
dotati di chiusura di sicurezza 
automatica.

TM70+TM71 end slats 
are designed to be equipped 
with an automated safety lock.

Les lames finales TM70+TM71 
sont conçus pour être équipés 
d’un verrou de sécurité automatisé.

19

84

TM70

TM71
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END SLATS / LAMES FINALESTERMINALI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

TM77
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TS77 - TE77 - TE78

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78

18,5

10
0



108Terminali in alluminio estruso ��(QG�VODWV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQLXP���/DPHV�ʥQDOHV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

END SLATS / LAME FINALES TERMINALI

TM78
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE100

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78

18,5

95
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END SLATS / LAMES FINALESTERMINALI

TM79
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

18,5

77
,5

1PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TS77 - TE77 - TE78

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78



110Terminali in alluminio estruso ��(QG�VODWV�LQ�H[WUXGHG�DOXPLQLXP���/DPHV�ʥQDOHV�HQ�DOXPLQLXP�H[WUXG«

END SLATS / LAME FINALES TERMINALI

TM80
Terminale in alluminio estruso
Extruded aluminium end slat
Lame finale en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 70������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 70������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE95

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.78

18,5

10
2



GUIDE

SENZA CAMERA
Without room / Sans chambre

111

SWISS KIT
Swiss kit / kit suisse

121

CON CAMERA
With room / Avec chambre

123

ACCESSORI
Accessories / Accessoires

134

Guides / Coulisses

111

INDICE / INDEX / INDEX



112



113

GUIDES / COULISSESGUIDE

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE55 - T57 - T58 - T59 - T60

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

P17
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 6,5 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - P17����� �

17

15

27

23

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE20  - TE21 - T52 - T55 - TS55 - TE55 - T56 - T57 - T58 
T59 - T60 - TE58 - TE61

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

P19
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - P19����� �

18,5

16,5

27
,3

3

30
,3



114Guide in alluminio estruso / Guides in extruded aluminium / Coulisses en aluminium extrudé

GUIDES / COULISSES GUIDE

P20
Guida mini in alluminio estruso
Mini guide in extruded aluminum
Coulisse mini en aluminium extrudé

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE26 -TE28 - T30 - T39 - TE45 - T45EVO - T45 - T46 - 
TE46+TE47 -  TE46+TE50 -  TE52

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

20,5

14,3

23 25

P21
Guida in ferro zincato
Guide in zinc-plated iron
Coulisse en fer zingue

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3�� �

20

20
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GUIDES / COULISSESGUIDE

P23
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE55 - T57 - T58 - T59 - T60

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

P22
Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

15

19,5

30

48
,5

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T52 - T55 - T57 - T58 -TE55 - TE58 - TE61 - TS55
TE56+TE57 - TE59+TE60

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.77

918.55

( T52 - T55 - T57 - T58 -TE55 - TE58 - TE61 - TS55 - TE56+TE57 )

( TE59+TE60 ) 9(&&+,$�*8,'$
OLD GUIDE / ANCIEN COULISSE 

30

10

47

16
20

24
16

7



116Guide in alluminio estruso / Guides in extruded aluminium / Coulisses en aluminium extrudé

GUIDES / COULISSES GUIDE

P24
Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

25

19

27 30

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE20 - TE21 - T52 - TE55 - T55 - TS55 - T56 - T57 - TE58 
T58 - T59 - TE61 - T60

SPAZZOLINI / BRUSH / BROSSE 

918.34

918.38 ( T52 - TE55 - T55 - TS55 - T56 - T57 - TE58 T58 - T59 - TE61 - T60 )

( TE20 - TE21 )

P25
Profilo fissaggio guide
Profile for fixing the guide
Fixation deportee pour coulisse

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

11

40
28
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GUIDES / COULISSESGUIDE

P26

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

30

19,5

19

55PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE20 - TE21 - T52 - T55 - TE55 - TE56+TE57 - TS55
T56 - T57 - TE58 - T58 - T59 - T60 - TE59+TE60 - TE61

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.77

918.35

918.55

( T55 - TE56+TE57 - TS55 - T56)

( TE20 - TE21 )

( T52 - TE55 - T57 - TE58 - T58 - T59 - T60 - TE59+TE60 - TE61  )

P27
Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

17

25

37

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T52 - T55 - TE55 - TE56+TE57 - - TE58 - TE61 - TS55 
TE59+TE60

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.49

918.38

( TE59+TE60 )

( T52 - T55 - TE55 - TE56+TE57 - - TE58 - TE61 - TS55 )
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GUIDES / COULISSES GUIDE

P28
Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

25

19

29
8

37

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T52 - T55 - TE55 - TE56+TE57 - - TE58 - TE61 - TS55 
TE59+TE60

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.49

918.38

( TE59+TE60 )

( T52 - T55 - TE55 - TE56+TE57 - - TE58 - TE61 - TS55 )

P29
Guida standard in alluminio estruso
Standard guide in extruded aluminium
Coulisse standard en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

16

27

14

22,3

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T46 - T45EVO - TE26 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38
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GUIDES / COULISSESGUIDE

P31
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

21

35

14,6

24,7

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.37

P30
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Mini profilé plat en aluminium mousse

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TS77

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.77 40
63 25 34
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GUIDES / COULISSES GUIDE

P32
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 

918.38

22,2

30

15

P33
Guida da incasso in alluminio estruso
Embedding extruded aluminium guide
Coulisse d’encaissement en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

Colore / Color / Couleur

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 3������� �

7DJOLR�D�PLVXUD�/ Cut to measure / Coupe sur mesure - 3������� �

20

32

12,8

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45

GUARNIZIONE / GASKET / JOINT 

918.38
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GUIDES / COULISSESGUIDE

Kit regolabile
Adjustable kit / Kit reglable

SWISS KIT

$FFHVVRUL�GD�RUGLQDUH��D�SDUWH�FRQ�GUIDA P33 
Accessories to be ordered separately with GUIDE P33 / Accessoires a’ commander a’ part avec COULISSE P33

2

P33

1

3 4+

1. 409.101
PLACCA IN ACCIAIO ZINCATA PER GUIDA P33
STEEL PLATE FOR GUIDE  P33
PLAQUE EN ACIER POUR COULISSE P33

2. 310.200
CALOTTA TELESCOPICA PER RULLO Ø60
TELESCOPIC CAP FOR ROLL Ø60
EMBOUT TELESCOPIQUE POUR AXE Ø60

3. 414.40
SUPPORTO PER CUSCINETTO
BALL BEARING SUPPORT
SUPPORT POUR ROULEMENT A’BILLE

4. 412.40
CUSCINETTO Ø40 CON CUSCINETTO FORO 12MM
BALL BEARING Ø40 WITH HOLE 12MM
REOULEMENT Ø40 AVEC TROU 12MM

LATO CALOTTA CAP’S SIDE / COTE’ EMBOUT

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 

Made in Italy1 0 0%
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GUIDES / COULISSES GUIDE

$FFHVVRUL�GD�RUGLQDUH��D�SDUWH�FRQ�GUIDA P33 
Accessories to be ordered separately with GUIDE P33 / Accessoires a’ commander a’ part avec COULISSE P33

3

2

P33

ARGANELLO
GEAR / TREUIL

4 5+

1

1. 409.101
PLACCA IN ACCIAIO ZINCATA PER GUIDA P33
STEEL PLATE FOR GUIDE  P33
PLAQUE EN ACIER POUR COULISSE P33

2. 307.51
CALOTTA IN PLASTICA CON CAMPANA PER RULLO Ø60
PLASTIC CAP FOR ROLL Ø60
EMBOUT EN PVC AVEC CLOCHE POUR AXE Ø60

3. 307.52
PERNO ZINCATO PER CALOTTA 307.51
LONG PIVOT FOR CAP 307.51
PIVOT POUR EMBOUT 307.51

4. 414.40
SUPPORTO PER CUSCINETTO
BALL BEARING SUPPORT
SUPPORT POUR ROULEMENT A’BILLE

5. 412.45
CUSCINETTO Ø40 CON CUSCINETTO FORO 15MM
BALL BEARING Ø40 WITH HOLE 15MM
REOULEMENT Ø40 AVEC TROU 15MM

LATO ARGANELLO GEAR’S SIDE / COTE’ TREUIL

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 
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GUIDES / COULISSESGUIDE

PM40
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum for side cap
Coulisse en aluminium extrudé pour coffre

PM41
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum for side cap
Coulisse en aluminium extrudé pour coffre

22

16

26
,15

53

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 30��

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 30��

60

53

16

26

1:2

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T52 - TE26 - TE28 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 800 - 801

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T52 - TE26 - TE28 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 800 - 801
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GUIDES / COULISSES GUIDE

PM42
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum for side cap
Coulisse en aluminium extrudé pour coffre

PM43
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum for side cap
Coulisse en aluminium extrudé pour coffre

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 30��

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 30��

22

16

40
,3

67

25

16

36
,7

65

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T52 - TE26 - TE28 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 800 - 801

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T52 - TE26 - TE28 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.38

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 800 - 801
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GUIDES / COULISSESGUIDE

PM44
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum for side cap
Coulisse en aluminium extrudé pour coffre

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 30��

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl PS77**

27

16

30

66

PS77
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

34

25

38
,2

75

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T30 - T39 - T45 - T52 - TE26 - TE28 - TE45
TE46+TE47 - TE46+TE50

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

 918.38 -  918.35

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 802

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TE77 - TE78 - TE100 - TS77

*8$51,=,21(�/ GASKET / JOINT 

918.77

63$==2/,12 / BRUSH / BROSSE�

918.35

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 802

 918.35 -  918.40
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GUIDES / COULISSES GUIDE

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

PS79
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl PS79**

34

25

58
37

95

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

PS80
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36��

34

26

50
20

70

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TE77 - TE78 - TE100 - TS77

*8$51,=,21(�/ GASKET / JOINT 

918.77

63$==2/,12 / BRUSH / BROSSE�

 918.35 -  918.40

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 802

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

T77 - TE77 - TE78 - TE100 - TS77

*8$51,=,21(�/ GASKET / JOINT 

918.77

63$==2/,12 / BRUSH / BROSSE�

918.35

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES

SERIE 802
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GUIDES / COULISSESGUIDE

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36��

PS95
Guida anti effrazione in alluminio estruso
Anti-house breaking guide in extruded aluminum
Coulisse anti-effraction en aluminium extrudé

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE95

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

40,5

30,5

68

10
5

*8$51,=,21(�/ GASKET / JOINT 

918.77

63$==2/,12 / BRUSH / BROSSE�

918.35
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GUIDES / COULISSES GUIDE

PS250
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

27

21

34
,5

61
,5

PS251

28

19

38
,7

66

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 800 - 801

GUARNIZIONE / GASKET / JOINT 
918.58 ( TE59+TE60 )

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 
918.38 ( T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 - TE58 - TE61 - TS55 )

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 800 - 801

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 
918.55 ( TE59+TE60 )
918.77 ( T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 - TE58 - TE61 - TS55 )
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GUIDES / COULISSESGUIDE

Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

PS252
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

PS300

27

21

39

75

1:2

27

20,2

48

75

1:2

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

GUARNIZIONE / GASKET / JOINT 
918.58 ( TE59+TE60 )

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 
918.38 ( T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 - TE58 - TE61 - TS55 )

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 800 - 801

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 
918.38
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GUIDES / COULISSES GUIDE

PS302
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

PS301
Guida per cassonetti in alluminio estruso
Box guide in extruded aluminum
Coulisse en aluminium extrudé

28

19

39
,3

76

1:2

1:2
27

20

58

95

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

GUARNIZIONI / GASKET / JOINT 
918.77

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PROFILI / PROFILES / PROFILS
T55 - T56 - T57 - T58 T59 - T60 - TE55 - TE56+TE57 
TE58 - TE59+TE60 - TE61 - TS55

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 
918.38



131

GUIDES / COULISSESGUIDE

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

PS303
Guida anti effrazione in alluminio estruso
Anti-house breaking guide in extruded aluminum
Coulisse anti-effraction en aluminium extrudé

28

19

45
,8

75
PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE58
&21�7$332��������'83�/ WITH SIDE PLUGS 909.58.DUP / AVEC BOUCHONS 909.58.DUP

GUARNIZIONE / GASKET / JOINT 

918.77

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 800 - 801

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION
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GUIDES / COULISSES GUIDE

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

PS304
Guida anti effrazione in alluminio estruso
Anti-house breaking guide in extruded aluminum
Coulisse anti-effraction en aluminium extrudé

28

19

50
,8

90

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TE58

GUARNIZIONE / GASKET / JOINT 

918.77

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

&21�7$332��������'83�/ WITH SIDE PLUGS 909.58.DUP / AVEC BOUCHONS 909.58.DUP
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GUIDES / COULISSESGUIDE

PS305
Guida anti effrazione in alluminio estruso
Anti-house breaking guide in extruded aluminum
Coulisse anti-effraction en aluminium extrudé

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Tipologia / Typology / Typologie L Codice / Art / Reference

3URʥOL���3URʥOHV���3URʥOV 5,8 mtl 36���

29,5

19,1

39
,2

5

76

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE ANTI-HOUSE BREAKING SYSTEM / SYSTÈME ANTI-EFFRACTION

SPAZZOLINO / BRUSH / BROSSE 

918.35

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802

PROFILI / PROFILES / PROFILS

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

TEA55
&21�7$332�������($���������($�
WITH SIDE PLUGS 909.55EA + 909.55EA1 / AVEC BOUCHONS 909.55EA + 909.55EA1
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GUIDES / COULISSES GUIDE

Terminale guida universale (DX - SX)
Entry guide (DX - SX )
Tulipe de coulisse (DX - SX )

Terminale guida universale (DX - SX)
Entry guide (DX - SX )
Tulipe de coulisse (DX - SX )

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

����PP� Codice / Art / Reference

�� 1pp ������

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

����PP� Codice / Art / Reference

�� - ������

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 800** - 801** - 802**

D

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
SERIE 802**

D
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GUIDES / COULISSESGUIDE

Terminale in nylon per guida
Nylon entry for guide
Tulipe en nylon pour coulisse

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

$��PP� Codice / Art / Reference

�� ��� ������

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 
T57 - T58 - T59 - T60 - T55 - T56 - TS55 - TE26 - TE28
TE52 - TE55 - TE58 - TE61 - TE56+TE57 - TE59+TE60

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 
PS*** - PM**

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

Terminale in nylon per guida
Nylon entry for guide
Tulipe en nylon pour coulisse

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

$��PP� Codice / Art / Reference

11 ��� ������

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 
T30 - T39 - T45 - T52 - TE45 - TE46+TE47

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 

PS*** - PM** 

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

A

A
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GUIDES / COULISSES GUIDE

Terminale in nylon per guida
Nylon entry for guide
Tulipe en nylon pour coulisse

Tappo di copertura per guide in alluminio 
Covering plug for aluminium guides
Bouchon pour coulisse en aluminium

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

- ������1

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

'��PP� Codice / Art / Reference

�� ���� ������

�� ���� ������

�� ���� ������

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

%,$1&2�/ WHITE / BLANC 0$5521(�/ BROWN / MARRON 1(52�/ BLACK / NOIR

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 
T57 - T58 - T59 - T60 - T55 - T56 - TS55 - TE26 - TE28
TE52 - TE55 - TE58 - TE61 - TE56+TE57 - TE59+TE60

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 
P17 - P24

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

D
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ACCESSORI
Accessories / Accessoires

TELAI A SPORGERE
Projecting frames / Châssis sortant

138

CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI
Universal sliding plates / Chariots coulissants universels

140

RULLI OTTAGONALI
Octagonal roller / Axes octagonaux

152

PULEGGE
Pulleys /Poulies

153

CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO
&DSV�DQG�ʥWWLQJ�ULQJV���(PERXWV�HW�DQQHDX[�GȥDGDSWHPHQW

157

SUPPORTI ZANCHE E CUSCINETTI
6XSSRUWV�DQG�EDOO�EHDULQJV���6XSSRUWV�HW�URXOHPHQWV�¢�ELOOHV

164

AVVOLGITORI E PLACCHE
6WUDS�FRLOHUV�DQG�FRYHULQJ�SODWHV���(QURXOHXUV�HW�SODTXHV

171

ARGANELLI AD ASTA E FUNE
+DQGOH�DQG�URSH�ZLQFKHV���7UHXLO�¢�PDQLYHOOH�HW�VDQJOH

176

ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI
5RGV��WXEHV��KDQGOHV�DQG�MRLQWV���7ULQJOHV��WXEHV��PDQLYHOOHV�HW�JHQRXLOOªUHV

177

FIANCHI, PLACCHE  E CASSONETTI
6LGH�FDSV��SODWHV�DQG�ER[�SURʥOHV���&RQVROHV��FRQWUHSODTXHV�HW�FRʝUHV

194

SERRATURE E CATENACCIOLI
Latches and locks / Verrous et serrures

200

TAPPI PER PROFILI
3OXJV�IRU�SURʥOHV���%RXFKRQV�SRXU�SURʥOV

203

GUARNIZIONI E SPAZZOLINI
*DVNHWV�DQG�EUXVKHV���-RLQWV�HW�EURVVHV

212

MOLLE DI SICUREZZA
Security springs / Ressorts de securite

215

INDICE / INDEX / INDEX
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352-(&7,1*�)5$0(6���&+$66,6�3257$17
TELAI A SPORGERE

Telaio a sporgere laterale
Lateral projecting frame 
Châssis sortant lateral

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Materiale���0DWHULDO���0DW«ULHO Codice / Art / Reference

FERRO ZINCATO ��=,1&̈3/$7('�,521���)(5�=,1*8( 1 TL10**

ALLUMINIO E FERRO ��$/80,1,80�$1'�,521���$/80,1,80�(7�)(5 1 TL12**

ALLUMINIO ��$/80,1,80���$/80,1,80 1 TL14**

CHIUSURA LATERALE / LATERAL OPENING / OVERTURE LATERALE 

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& GRIGIO / *5(<���*5,6NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

CONSIGLIATO FINO A LARGHEZZA MASSIMA 1,40 mtl

RECOMMENDED UP TO MAX WIDTH 1,40 mtl

RECOMMENDÈ JUSQU'À LAURGEUR MAX. 1,40 mtl
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PROJECTING FRAMES / CHÂSSIS SORTANT
TELAI A SPORGERE

2Accessori / Accesories / Accesories

352-(&7,1*�)5$0(6���&+$66,6�3257$17
TELAI A SPORGERE

Telaio a sporgere centrale
Central projecting frame 
Châssis sortant central

CHIUSURA CENTRAL / CENTRAL OPENING / OVERTURE CENTRALE 

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Materiale���0DWHULDO���0DW«ULHO Codice / Art / Reference

FERRO ZINCATO ��=,1&̈3/$7('�,521���)(5�=,1*8( 1 TL11**

ALLUMINIO E FERRO ��$/80,1,80�$1'�,521���$/80,1,80�(7�)(5 1 TL13**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& GRIGIO / *5(<���*5,6NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

CONSIGLIATO PER LARGHEZZA SUPERIORE A 1,40mtl

RECOMMENDED FOR WIDTH SUPERIOR TO 1,40mtl

RECCOMMANDÈ POUR LARGEUR SUPERIEURE À 1,40 mtl
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PROJECTING FRAMES / CHÂSSIS SORTANT
TELAI A SPORGERE

1

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Carrelli a scorrere
UNIVERSALI

Compatibili con qualsiasi motore tubolare per tapparelle
Compatible with any tubular roller shutter motor
Compatible avec nimporte quel moteur tubulaire de volets roulants

Riduzione del rumore nella fase di avvolgimento
Noise reduction in the winding phase
Réduction du bruit dans la phase de bobinage

Facili da installare
Easy to install
Facile à installer

Riduzione dello sforzo che applica il motore in fase di sollevamento della tapparella 
con conseguente aumento della sua durata
5HGXFWLRQ�RI�WKH�Hʝ�RUW�DSSOLHG�E\�WKH�PRWRU�GXULQJ�VKXWWHU�OLIWLQJ�ZLWK�FRQVHTXHQW�LQFUHDVH�RI�LWV�GXUDWLRQ
5«GXFWLRQ�GH�O
Hʝ�RUW�DSSOLTX«�SDU�OH�PRWHXU�SHGDQW�OD�PRQW«H�GX�YROHW�D\DQW�FRPPH�Hʝ�HW�FHOXL�GH�DXJPHQWHU�VD�GXU«ª

Universal sliding plates / Chariots coulissants universels

VANTAGGI ADVANTAGES / AVANTAGES

INSTALLAZIONE INSTALLATION / INSTALLATION

LATO CALOTTA
&$3�6,'(
&�7��(0%287

LATO MOTORE
02725�6,'(

&�7��027(85

RULLO / 52//(5���$;(

Per installare il sistema è necessario inserire il rullo montato con i carrelli e il telo all'interno delle 
rotaie nei fi anchi laterali.
To install the system it is necessary to insert the roller mounted with the sliding plates and the shutter inside the rails in the side caps.

Pour installer le système, il est nécessaire d'insérer l'axe monté avec les chariots et le volet à l'intérieur des rails dans les consoles latéraux.

Made in Italy1 0 0%
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

2Accessori / Accesories / Accesories

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

INIZIO AVVOLGIMENTO START OF WINDING / DÉBUT D'ENROULEMENT

FINE AVVOLGIMENTO END OF WINDING / FIN D'ENROULEMENT

Durante la fase di apertura della tapparella, i carrelli 
predisposti nei fi anchi laterali del cassonetto, 
consentono lo  scorrimento lineare del motore 
e del rullo sul quale vengono avvolti i profi li. Il 
carrello non è dotato di alcun motore ma viene 
movimentato dal peso e dallo scorrere della 
tapparella.

During the opening phase of the shutter, the plates placed in 
the lateral sides of the box allow the regular sliding of the motor 
and the roller on which the profi les are wound. The plate is not 
equipped with any motor, it is only moved by the weight and the 
sliding of the shutter.

Pendant la phase d'ouverture du volet, les chariots placés dans 
les côtés latéraux du coffre permettent le coulissement linéaire 
du moteur et de l'axe sur lequel s'enroulent les profi lés. Le chariot 
n'est équipé d'aucun moteur, il n'est déplacé que par le poids et 
le glissement du volet.

Grazie ai carrelli installati nei fi anchi l'asse di 
avvolgimento della tapparella varia in base al 
diametro di avvolgimento della tapparella, 
rendendo lo scorrimento più lineare. Questo 
meccanismo consente di alleggerire l'avvolgimento 
e l'apertura della tapparella, riducendo lo sforzo 
che devono sopportare le guide e il motore 
tubolare.

Thanks to the plates installed in the sides, the rolling axis of the 
shutter varies according to the winding diameter of the shutter, 
making the sliding more linear. This mechanism lighten the winding 
and opening of the shutter, reducing the effort that the guides 
and the tubular motor have to bear.

Grâce aux chariots installés sur les côtés, l'axe de roulement du volet 
varie en fonction du diamètre d'enroulement du volet, rendant le 
coulissement plus linéaire. Ce mécanisme permet d'alléger l'enroulement 
et l'ouverture du volet, réduisant l'effort que doivent supporter les 
coulisses et le moteur tubulaire.
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

3

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS FISSAGGIO ROTAIA RAIL FIXING / FIXATION DES RAILS

Fianco 250-300
Side cap 250-300 / Console 250-300

3.
ROTAIA IN ALLUMINIO
ALUMINIUM RAIL
RAIL IN ALUMINIUM

2.
VITI FISSAGGIO ROTAIA
RAIL FIXING SCREWS
VIS DE FIXATION DES RAILS

5.
CALOTTA TELESCOPICA
ADJUSTABLE CAP
EMBOUT TELESCOPIQUE

9.
CARRELLO SCORREVOLE PER MOTORE
SLIDING PLATE FOR MOTOR
CHARIOT COULISSANT POUR MOTEUR

1.
FIANCO SPECIALE 250/300
SPECIAL SIDE CAP 250/300
CONSOLE SPÉCIAL 250/300

4.
CARRELLO SCORREVOLE PER CALOTTA
SLIDING PLATE FOR CAP
CHARIOT COULISSANT POUR EMBOUT

6.
RULLO OTTAGONALE
OCTAGONAL ROLLER
AXE OCTAGONAL

8. 807***
PROFILO COPERCHIO
COVER BOX
COFFRE PROFILE COUVERCLE

7. 808***
PROFILO LATERALE CASSONETTO
BOX LATERAL PROFILE
COFFRE PROFILE LATERAL

10.
MOTORE
MOTOR
MOTEUR

)LVVDUH�OD�URWDLD�DL�VXSSRUWL�QHO�ʥ�DQFR�DWWUDYHUVR�OH�YLWL�LQ�GRWD]LRQH
)L[�WKH�UDLO�WR�WKH�VXSSRUWV�LQ�WKH�VLGH�FDS�XVLQJ�WKH�VXSSOLHG�VFUHZV
)L[H]�OH�UDLO�DX[�FRQVROHV�ODW«UDX[�¢�O
DLGH�GHV�YLV�IRXUQLHV

BULLONE TESTA PIANA
)/$7�+($'�%2/7
%28/21���7�7(�3/$7(

1

17 2

2 3 4 85

9

10
6

&203$7,%,/(�&21���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  

TOTALBLOCK
Security lock
Verrou de securitè

3
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS FISSAGGIO ROTAIA RAIL FIXING / FIXATION DES RAILS

Fianco 350/400
Side cap 350-400 / Console 350-400

3.
ROTAIA IN ALLUMINIO
ALUMINIUM RAIL
RAIL IN ALUMINIUM

2.
VITI FISSAGGIO ROTAIA
RAIL FIXING SCREWS
VIS DE FIXATION DES RAILS

5.
CALOTTA TELESCOPICA
ADJUSTABLE CAP
EMBOUT TELESCOPIQUE

9.
CARRELLO SCORREVOLE PER MOTORE
SLIDING PLATE FOR MOTOR
CHARIOT COULISSANT POUR MOTEUR

1.
FIANCO SPECIALE 350/400
SPECIAL SIDE CAP 350/400
CONSOLE SPÉCIAL 350/400

4.
CARRELLO SCORREVOLE PER CALOTTA
SLIDING PLATE FOR CAP
CHARIOT COULISSANT POUR EMBOUT

6.
RULLO OTTAGONALE
OCTAGONAL ROLLER
AXE OCTAGONAL

8.
PROFILO COPERCHIO
COVER BOX
COFFRE PROFILE COUVERCLE

7.
PROFILO LATERALE CASSONETTO
BOX LATERAL PROFILE
COFFRE PROFILE LATERAL

10.
MOTORE
MOTOR
MOTEUR

)LVVDUH�OD�URWDLD�DOOD�VHGH�VDOGDWD�VXO�ʥ�DQFR�DWWUDYHUVR�OH�YLWL�LQ�GRWD]LRQH
)L[�WKH�UDLO�WR�WKH�VHDW�ZHOGHG�RQ�WKH�VLGH�FDS�XVLQJ�WKH�VXSSOLHG�VFUHZV
)L[H]�OH�UDLO�DX�VLªJH�VRXG«�VXU�OD�FRQVROH�¢�O
DLGH�GHV�YLV�IRXUQLHV

17 2

1 2 3 C 85

9

10

6

&203$7,%,/(�&21���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  

TOTALBLOCK
Security lock
Verrou de securitè

3

4

B A
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Profi lo di chiusura/rinforzo (laterale superiore)
Closing / reinforcement profi le (upper side)
Profi l de fermeture/renfort (côté supérieur)

PER CASSONETTI / FOR BOX / POUR COFFRES 

350 - 400

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CASSONETTI / FOR BOXS / POUR COFFRES 

350 - 400

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CASSONETTI / FOR BOXS / POUR COFFRES 

350 - 400

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- mtl 808.100

Profi lo di chiusura/rinforzo (laterale inferiore)
Closing / reinforcement profi le (lower side)
Profi l de fermeture/renfort (côté inférieur)

Profi lo di chiusura/rinforzo (coperchio)
Closing / reinforcement profi le (cap)
Profi l de fermeture/renfort (couvercle)

C

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- mtl 808.101

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- mtl 807.100

B

A 25

26

38

7

15
,7

21
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

6

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Piastra 400 UNIVERSALE per fi ssaggio a muro
Universal plate 400 for fi xining on the wall / Plaque universelle 400 pour fi xage sur le mur

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS FISSAGGIO ROTAIA RAIL FIXING / FIXATION DES RAILS

3.
ROTAIA IN ALLUMINIO
ALUMINIUM RAIL
RAIL IN ALUMINIUM

2.
VITI FISSAGGIO ROTAIA
RAIL FIXING SCREWS
VIS DE FIXATION DES RAILS

5.
CALOTTA TELESCOPICA
ADJUSTABLE CAP
EMBOUT TELESCOPIQUE

7.
CARRELLO SCORREVOLE PER MOTORE
SLIDING PLATE FOR MOTOR
CHARIOT COULISSANT POUR MOTEUR

1.
PIASTRA 400
PLATE 400
PLAQUE 400

4.
CARRELLO SCORREVOLE PER CALOTTA
SLIDING PLATE FOR CAP
CHARIOT COULISSANT POUR EMBOUT

6.
RULLO OTTAGONALE
OCTAGONAL ROLLER
AXE OCTAGONAL

8.
MOTORE
MOTOR
MOTEUR

9.
PATTINO ANTIUSURA
WEAR-RESISTANT PROFILE
PROFIL RÉSISTANTE À L'USURE

)LVVDUH�OD�URWDLD�DOOD�VHGH�VDOGDWD�VXOOD�SLDVWUD�DWWUDYHUVR�OH�YLWL�LQ�GRWD]LRQH
)L[�WKH�UDLO�WR�WKH�VHDW�ZHOGHG�RQ�WKH�SODWH�XVLQJ�WKH�VXSSOLHG�VFUHZV
)L[H]�OH�UDLO�DX�VLªJH�VRXG«�VXU�OD�SODTXH�¢�O
DLGH�GHV�YLV�IRXUQLHV

1

17
23

2

3 4 5 6

&203$7,%,/(�&21���&203$7,%/(�:,7+���&203$7,%/(�$9(&�  

TOTALBLOCK
Security lock
Verrou de securitè

9

9

8



146Accessori / Accessories / Accessoires

UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

7Accessori / Accesories / Accesories

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici

Imballaggio e codici

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- SPC45FMI

Codice / Art / Reference

- SPC45FMM

Carrello scorrevole per motore SIPAR FMIØ45
Sliding plate for SIPAR FMIØ45 motor
Chariot coulissant pour moteur SIPAR FMIØ45

Carrello scorrevole per motore SIPAR FMM
Sliding plate for SIPAR FMM motor
Chariot coulissant pour moteur SIPAR FMM

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLÉ

1 

2

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLÉ

SBLOCCO DI EMERGENZA
 (0(5*(1&<�5(/($6(
'�9(5528,//$*(�'
85*(1&(
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

8

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- SPC001

Codice / Art / Reference

- SPC012

Carrello scorrevole universale per motore
Universal sliding plate for motor
Chariot coulissant universel pour moteur

Carrello scorrevole per calotta
Sliding plate for cap
Chariot coulissant pour embout

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLÉ

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLÉ

Ø12

)RUDUH�LO�FDUUHOOR�VFRUUHYROH�VHFRQGR�OH�QHFHVVLW¢�GL�LQVWDOOD]LRQH
'ULOO�WKH�VOLGLQJ�SODWH�DFFRUGLQJ�WR�WKH�LQVWDOODWLRQ�QHHGV
3HUFHU�OH�FKDULRW�FRXOLVVDQW�VHORQ�OHV�EHVRLQV�G
LQVWDOODWLRQ

90
10

96
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

9Accessori / Accesories / Accesories

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L PER FIANCHI ��)25�6,'(�&$36���3285�&�7�6 Codice / Art / Reference

230 250 - SPC250230

280 300 - SPC300280

320 350 - SPC350320

370 400 - SPC400370

Rotaia in alluminio per carrello a scorrere
Rail in aluminium for sliding plate
Rail in aluminium pour chariot coulissant

Dimensioni �6L]HV���'LPHQVLRQV

12
0

L20

EFFETTO GANCIO HOOK EFFECT / EFFET CROCHET

Grazie al suo design la rotaia poggia 
direttamente sui profi li/piastre dei 
fi anchi speciali per carrelli, rendendo 
la struttura ancora più solida.

Thanks to its design, the rail lays directly on the 
profi les/plates of special side caps for the sliding 
plate, making the structure even more solid.

Grâce à sa conception, le rail se place directement sur 
les profi lés/plaques latérales spéciaux pour chariots, 
rendant la structure encore plus solide.
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

10

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Fianco speciale 350/400 per carrelli a scorrere
Special side cap 350/400 for sliding plates
Console spécial 350/400 pour chariots coulissants

Fianco speciale 250/300 per carrelli a scorrere
Special side cap 250/300 for sliding plates
Console spécial 250/300 pour chariots coulissants

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

250 802.250C

300 802.300C

L (mm) Codice / Art / Reference

250 803.250C

300 803.300C

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

350 802.350C

400 802.400C

L (mm) Codice / Art / Reference

350 803.350C

400 803.400C

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

Per il cassonetto utilizzare i profi li standard SIPAR®

For the box, use the standard SIPAR® profi les
Pour le coffret, utiliser les profi ls standards SIPAR®

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION

808.250** ̂250)  808.300** ̂300)

LATERALE / /$7(5$/���/$7(5$/

COPERCHIO / &29(5���&289(5&/(

807.250** ̂250)  807.300** ̂300)

PATTINO ANTIUSURA DA ORDINARE A PARTE 
:($5̈5(6,67$17�352),/(�72�%(�25'(5('�6(3$5$7(/<

352),/�5�6,67$17���/
8685(���&200$1'(5�6�3$5�0(17

COD. SPC014
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

11Accessori / Accesories / Accesories

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

400 809.400

Piastra 400 per carrelli a scorrere (fi ssaggio a muro universale)
Plate 400 for sliding plates (universal wall fi xing)
Plaque 400 pour chariots coulissants (fi xation au mur universelle)

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Profi li cassonetto per fi anco speciale 350/400
Box profi les for special side cap 350/400
Coffre profi ls pour console spécial 350/400

L (mm) Codice / Art / Reference

350 808.350**

400 808.400**

LATERALE / /$7(5$/���/$7(5$/

L (mm) Codice / Art / Reference

350 807.350**

400 807.400**

COPERCHIO / &29(5���&289(5&/(

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�D�SDUWH�OD�URWDLD�H�LO�SDWWLQR�DQWLXVXUD���$WWHQWLRQ��2UGHU�UDLO�DQG�ZHDU�UHVLVWDQW�SURʥ�OH�VHSDUDWHO\���$WWHQWLRQ��,O�IDXW�FRPPDQGHU�OH�UDLO�HW�OH�SURʥ�O«�U«VLVWDQW�¢�O
XVXUH�¢�SDUW

ROTAIA / RAIL / RAIL 

SPC400370

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PATTINO ANTIUSURA DA ORDINARE A PARTE 
:($5̈5(6,67$17�352),/(�72�%(�25'(5('�6(3$5$7(/<

352),/�5�6,67$17���/
8685(���&200$1'(5�6�3$5�0(17

COD. SPC013

SPAZZOLINI ANTIUSURA DA ORDINARE A PARTE 
:($5̈5(6,67$17�%586+�72�%(�25'(5('�6(3$5$7(/<

%5266(6�5�6,67$17���/
8685(���&200$1'(5�6�3$5�0(17

918.39

40

7

25
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UNIVERSAL SLIDING PLATES / CHARIOTS COULISSANTS UNIVERSELS
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

12

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 25 311.200AL

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 50 310.200

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

���

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta telescopica in plastica con perno in acciaio
Adjustable plastic cap with steel pivot
Embout telescopique en plastique avec pivot en acier

Calotta telescopica in alluminio con perno in acciaio
Adjustable aluminium cap with steel pivot
Embout telescopique en aluminium avec pivot en acier

200

20

Ø

200

20

Ø
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OCTAGONAL ROLLER / AXES OCTAGONAUX
RULLI OTTAGONALI

1

2&7$*21$/�52//(5���$;(6�2&7$*21$8;
RULLI OTTAGONALI

Accessori / Accesories / Accesories

Rullo ottagonale in acciaio galvanizzato
Octagonal galvanized steel roller
Axe octogonal en acier galvanisé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV

(mt)
Codice / Art / Reference

D (mm) S (mm) L (mtl)

��40

0,5 5,8 69,60 100.405

0,6 5,8 69,60 100.406

0,8 5,8 69,60 100.408

0,6 Taglio a misura / Cut to measure / Coupe sur mesure 69,60 100.408222

��60

0,5 5,8 34,80 100.605

0,6 5,8 34,80 100.606

0,8 5,8 34,80 100.608

0,8 Taglio a misura / Cut to measure / Coupe sur mesure 34,80 100.608222

��70

1,2 5,8 11,60 100.7012

1,5 5,8 11,60 100.7015

1,2 Taglio a misura / Cut to measure / Coupe sur mesure 11,60 100.7012222

��102 2,0 Taglio a misura / Cut to measure / Coupe sur mesure 11,60 100.102

'

S

L

12

81,9(56$/�6/,',1*�3/$7(6���&+$5,276�&28/,66$176�81,9(56(/6
CARRELLI A SCORRERE UNIVERSALI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 25 311.200AL

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 50 310.200

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

���

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta telescopica in plastica con perno in acciaio
Adjustable plastic cap with steel pivot
Embout telescopique en plastique avec pivot en acier

Calotta telescopica in alluminio con perno in acciaio
Adjustable aluminium cap with steel pivot
Embout telescopique en aluminium avec pivot en acier

200

20

Ø

200

20

Ø
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PULLEYS / POULIES
PULEGGE

1

38//(<6���328/,(6
PULEGGE

Mini puleggia in plastica con perno interno in acciaio
Plastic mini-pulley with inside steel pivot
Mini poulie en plastique avec pivot interne en acier

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

80

40

200 200.80

100 100 200.100

125 100 200.125

140 100 200.140

Mini puleggia in plastica
Plastic mini-pulley
Mini poulie en plastique

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

120

40

200 201.120

140 100 201.140

155 100 201.155

170 100 201.170

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

����mm

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

16

Ø1
0

'

16

Ø2
8'



154Accessori / Accessories / Accessoires

PULLEYS / POULIES
PULEGGE

2Accessori / Accesories / Accesories

38//(<6���328/,(6
PULEGGE

Puleggia in plastica
Plastic pulley
Poulie en plastique

Puleggia in plastica ottagonale
Octagonal plastic pulley
Poulie en plastique octagonale

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

170 60 100 201.160

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

220 60 100 201.220

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

����mm (ART. 412.42)

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

PER CALOTTA / FOR CAP / POUR EMBOUT 

317.70 - 317.150 - 318.150

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«
24

'

24

Ø4
2

'

ART. 317.70 - 317.150 - 318.150
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PULLEYS / POULIES
PULEGGE

3

38//(<6���328/,(6
PULEGGE

Puleggia in acciaio galvanizzato con perno in acciaio
Galvanized steel pulley with steel pivot 
Poulie en acier galvanise avec pivot en acier

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

160

60

20 203.160

180 20 203.180

190 20 203.200

220 20 203.220

240 20 203.240

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

25

Ø1
2

'

Puleggia in plastica con perno interno in acciaio
Plastic pulley with inside steel pivot
Poulie en plastique avec pivot interne en acier

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

160

60

50 204.160

180 50 204.180

200 50 204.200

220 50 204.220

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

25

Ø1
2

'



156Accessori / Accessories / Accessoires

PULLEYS / POULIES
PULEGGE

4Accessori / Accesories / Accesories

38//(<6���328/,(6
PULEGGE

Puleggia in plastica
Plastic pulley
Poulie en plastique

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

125

60

10 207.125

140 10 207.140

155 10 207.155

170 10 207.170

190 10 207.190

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER CALOTTA / FOR CAP / POUR EMBOUT 

316.96

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Riduttore in acciaio
Steel reduction  gear
Reducteur en acier

Supporto da avvitare per riduttore 209.250 
Screw support for reduction 209.250
Support a visser pour reducteur 209.250

L Codice / Art / Reference

120 10 416.120

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

250 60 10 209.250

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

ART. 316.96

16

'

26

Ø1
2

'

L

30

12

RAPPORTO
RAPPORT /RAPPORT 1:3
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CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

1

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Mini calotta in plastica con perno in acciaio
Plastic mini-cap with steel pivot
Embout mini en plastique avec pivot en acier

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

47 200 300.47

80 100 300.80

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

47 10 301.47

80 100 301.80

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

75 100 302.80

Mini calotta in plastica con sede cuscinetto
Plastic mini-cap for ball bearing
Embout mini en plastique pour roulement à bille

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

����mm

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Mini calotta in plastica con foro quadro
Plastic mini-cap with square hole
Embout mini en plastique avec trou carré

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

L

Ø1
0

L

Ø2
8

L

13



158Accessori / Accessories / Accessoires

CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

2Accessori / Accesories / Accesories

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Calotta esterna in acciaio con perno in ferro zincato
External galvanized steel cap with steel pivot
Embout externe en acier avec pivot en fer zingue

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(303.40)
�����(303.85)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(304.51AL)
�����(304.52AL)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(304.57)
����(304.65)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

40 100 303.40

85 50 303.85

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

51 100 304.51AL

51 100 304.52AL

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

57 100 304.57

65 50 304.65

Calotta in alluminio
Aluminium cap
Embout en aluminium

Calotta in plastica con perno in acciaio
Plastic cap with steel pivot
Embout en plastique avec pivot en acier

L

Ø1
2

L

Ø1
2

L

Ø1
2
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CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

3

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

150 100 306.150

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

150 100 305.150

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta regolabile in plastica con perno in acciaio
Adjustable plastic cap with steel pivot
Embout reglable en plastique avec pivot en acier

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

50 100 307.50

Calotta regolabile in plastica per cuscinetto
Plastic mini-cap for ball bearing
Embout mini en plastique pour roulement à bille

Calotta in plastica con foro quadro
Plastic cap with square hole
Embout en plastique avec trou carre

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

L

Ø2
8

L

13

L

Ø1
2

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 
����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

����mm



160Accessori / Accessories / Accessoires

CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

4Accessori / Accesories / Accesories

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta in alluminio con foro quadro
Aluminium cap with square hole
Embout en aluminium avec trou carre

Calotta per art. 208.*** / 603.*** con perno quadro
Cap for art. 208.*** / 603.*** With square pivot
Embout pour ref. 208.*** / 603.***  Avec pivot carre

Calotta zincata ottagonale
Octagonal steel cap
Embout en acier

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(307.50AL)��������(307.70AL)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

51 200 307.50AL

51 100 307.70AL

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

10 200 308.10

13 100 309.13

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

16 200 310.101

L

13

40

200
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CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

5

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 25 311.200AL

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

12 50 310.200

12 25 311.200

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(310.200 - 310.200M)
����(311.200)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta telescopica in plastica con perno in acciaio
Adjustable plastic cap with steel pivot
Embout telescopique en plastique avec pivot en acier

Calotta telescopica in alluminio con perno in acciaio
Adjustable aluminium cap with steel pivot
Embout telescopique en aluminium avec pivot en acier

200

20

Ø

200

20

Ø



162Accessori / Accessories / Accessoires

CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

6Accessori / Accesories / Accesories

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Calotte accoppiate regolabili
Adjustable plastic cap
Embout double reglable

Calotte snodate regolabili
Adjustable articulated caps
Embout fl exible reglable

Anello di  adattamento  in plastica
Plastic fi tting ring
Anneau d’adaptement en plastique

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 
�����(312.35)
�����(313.35 - 314.45 - 315.45)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(311.201)
�����(311.202)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

�����(311.203)
����(311.204)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

 Ø Codice / Art / Reference

12 50 311.201

12 50 311.202

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

50 311.203

50 311.204

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø L Codice / Art / Reference

080 35 100 312.35

080 35 100 313.35

130 45 100 314.45

100 45 100 315.45

300

250 0$;����r

L

Ø
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CAPS AND FITTING RINGS / EMBOUTS ET ANNEAUX D’ADAPTEMENT
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

7

&$36�$1'�),77,1*�5,1*6���(0%2876�(7�$11($8;�'ȥ$'$37(0(17
CALOTTE E ANELLI DI ADATTAMENTO

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

70 100 317.70

150 100 317.150

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

96 100 316.96

PER PULEGGIA / FOR PULLEY / POUR  POULIE 
201.160

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 
����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Calotta con clips
Cap with clips
Embout avec clips

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

150 100 318.50

Calotta in plastica con perno tondo
Plastic cap with round pivot
Embout en plastique avec pivot rond 

Calotta in plastica 
Plastic cap
Embout en plastique

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

����

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

����mm (ART. 412.42)

L

Ø4
2

L

Ø2
8

L

Ø1
2



164Accessori / Accessories / Accessoires

SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

1

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Supporto a telaio in acciaio zincato
Zinc-plated steel support
Support a chassis en acier zingue

L Codice / Art / Reference

0 50 403.00

30 50 403.30�̂̃

60 50 403.60

80 50 403.80

100 50 403.100�̂̃

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

180 50 404.03

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Supporto a squadra
Zinc-plated steel
Support en equerre

35
0

L
12

0

BANDIERINE DA ORDINARE A PARTE
)/$3�72�25'(5���'5$3($8�$�&200$1'(5

COD. 418.150

22
0

180

46

̂̃�ARTICOLI DISPONIBILI A MAGAZZINO���672&.�$9$,/$%/(���',6321,%/(�(1�672&.

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

BANDIERINE / )/$3���'5$3($8

COD. 418.150 / 418.160
DA ORDINARE A PARTE / 72�25'(5���$�&200$1'(5
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SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Supporto a incasso  per cuscinetto
Reinforced support with ball bearing
Support renforce avec roulement a bille

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

120 200 406.122

L

Ø1
2

Bandierina per supporti
Flap for supports
Drapeau pour support

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

150 50 418.150

L

Bandierina per motore da applicare
su supporti a telaio a squadra
Plate for motor to fi x on a support
Plaque pour moteur pour support en equerre chassis

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L L2 H Codice / Art / Reference

47 165 43 50 418.160

L
L2

H



166Accessori / Accessories / Accessoires

SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

3

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Supporto a telaio in acciaio zincato con cuscinetto
Zinc-plated steel support with ball bearing
Support a chassis en acier zingue avecc roulement à bille

Codice / Art / Reference

- 419.150

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

- 419.160

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Supporto a telaio in acciaio zincato per motore
Zinc-plated steel support for motor
Support a chassis en acier zingue pour moteur

CON BANDIERINA ASSEMBLATA
:,7+�$66(0%/('�)/$3

$9(&�'5$3($8�$66(0%/�

COD. 418.150

CON BANDIERINA ASSEMBLATA
:,7+�$66(0%/('�)/$3

$9(&�'5$3($8�$66(0%/�

COD. 418.160

22
0

180

46

22
0

180

46
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SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

4Accessori / Accesories / Accesories

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Piastra con sede per cuscinetto
Plate with seat for ball bearing
Plaque avec siege pour roulement à bille

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

50 409.100

PER FIANCO / FOR STANDARD SIDE CAP / POUR CONCOLE 

ART. 802.***

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

ART. 412

100

10
0

Ø40

Piastra con perno
Plate with pivot
Plaque avec pivot

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

50 408.100

PER FIANCO / FOR STANDARD SIDE CAP / POUR CONCOLE 

ART. 802.***

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Ø1
2

100

10
0

Supporto fi lettato regolabile per motore  
Adjustable threaded support for motor
Support fi lette reglable pour moteur 

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

D Codice / Art / Reference

10 100 411.76

'

10



168Accessori / Accessories / Accessoires

SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

5

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Cuscinetto a sfera con bussola  
Ball bearing with bush
Roulement a bille avec tambour

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Bussola ��EXVK���WDPERXU Ø B Codice / Art / Reference

ACCIAIO ZINCATO ��*$/9$1,=('�67((/���$&,(5�=,1*8( 40 12 500 412.40

NYLON���1</21���1</21 40 12 500 412.41

NYLON���1</21���1</21 42 12 500 412.42

% Ø

Mini cuscinetto a sfera con bussola In acciaio zincato Ø28
Mini ball bearing with galvanized steel bush zinc plated Ø28
Roulement a bille mini a vec tambour en acier zingue Ø28

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

2812

10

0,5

Bussola ��EXVK���WDPERXU Ø Codice / Art / Reference

ACCIAIO ZINCATO ��*$/9$1,=('�67((/���$&,(5�=,1*8( 28 100 410.29

PLASTICA ��3/$67,&���3/$67,48( 28 100 410.29P *

Supporto fi lettato regolabile per cuscinetto  
Adjustable threaded support for ball bearing
Support fi lette reglable pour roulement a bille 

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

D Ø Codice / Art / Reference

12 40 100 411.12

10 40 100 411.75

'

Ø40

̂̃�&21�%8662/$�,1�3/$67,&$���:,7+�3/$67,&�%86+���$9(&�7$0%285�(1�3/$67,48(
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SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

6Accessori / Accesories / Accesories

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Mini supporto in acciaio zincato
Galvanized steel mini-support
Support mini en acier zingue

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

42 500 413.42

PER ARTICOLO / FOR CODE / POUR REFERENCE 

410.29 - 410.29P

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

���

L

Ø28

Supporto in acciaio zincato
Galvanized steel support
Support en acier zingue

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

60 500 414.40

PER ARTICOLO / FOR CODE / POUR REFERENCE 

412**

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER CUSCINETTO / )25�%$//�%($5,1*���3285�528/(0(176�$�%,//(6�

���

L

Ø40

Cuscinetto a disco
Disc ball bearing
Roulement a disque

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø Codice / Art / Reference

14 500 412.43

Ø



170Accessori / Accessories / Accessoires

SUPPORTS AND BALL BEARINGS / SUPPORTS ET ROULEMENTS À BILLES
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

7

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
SUPPORTI, ZANCHE E CUSCINETTI

Zanca a murare
Reinforcing braket  to wall
Plaque a murer

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

120 50 417.120

L

Carrello porta motore con guide scorrevoli 
Carriage motor-bearer with sliding guides
Chariot porte moteur avec coulisse coulissante 

Carrello porta motore con guide scorrevoli 
Carriage motor-bearer with sliding guides
Chariot porte moteur avec coulisse coulissante 

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

10 439.55M

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

CUSCINETTO /�%$//�%($5,1*���528/(0(176�$�%,//(6 Codice / Art / Reference

ACCIAIO���*$/9$1,=('�67((/���$&,(5 439.56/CF

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES 

SERIE 802.**

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES 

SERIE 802.**

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

100

16

10
0

100

Ø12

10
0
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STRAP COILERS AND COVERING PLATES / ENROULEURS ET PLAQUES
AVVOLGITORI E PLACCHE

1

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
AVVOLGITORI E PLACCHE

Avvolgitore mini orientabile
Adjustable mini coiler
Enrouleur mini orientable

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE

14 mm

MAX 14 kg

Tipologia / Typology / Typologie $�̂mm̃ L (mtl) Codice / Art / Reference

SENZA CINTINO ��:,7+287�7$3(���6$16�6$1*/( 145 5 25 500.160**

CON CINTINO ��:,7+�7$3(���$9(&�6$1*/( 145 5 25 501.160**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

Tipologia / Typology / Typologie $�̂mm̃ L (mtl) Codice / Art / Reference

SENZA CINTINO ��:,7+287�7$3(���6$16�6$1*/( 195 6 25 502.174**

CON CINTINO ��:,7+�7$3(���$9(&�6$1*/( 195 6 25 502.175**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Avvolgitore orientabile
Adjustable coiler
Enrouleur orientable

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE

20 mm

MAX 18 kg

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

A

14mm

L

A

20mm

L



172Accessori / Accessories / Accessoires

STRAP COILERS AND COVERING PLATES / ENROULEURS ET PLAQUES
AVVOLGITORI E PLACCHE

2Accessori / Accesories / Accesories

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
AVVOLGITORI E PLACCHE

Avvolgitore da incasso standard in acciaio zincato
Inside zinc-plated steel standard coiler 
Enrouleur a encaisser standard en acier zingue

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Avvolgitore da incasso standard in acciaio zincato
Inside zinc-plated steel standard coiler 
Enrouleur a encaisser standard en acier zingue

Placca in plastica
Pvc covering plate
Plaque en pvc

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

$�̂mm̃ L (mtl) Codice / Art / Reference

142 4 50 503.142

$�̂mm̃ L (mtl) Codice / Art / Reference

165/185 6 50 507.165U

Tipologia / Typology / Typologie $�̂mm̃ Codice / Art / Reference

BIANCO ��:+,7(���%/$1& 165/185 50 517.165U

ARGENTO ��6,/9(5���$5*(17 165/185 50 517.165U04

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE
22 mm

PER PLACCA / FOR PLATE / POUR PLAQUE
ART. 518.142

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE
22 mm

PER PLACCA / FOR PLATE / POUR PLAQUE
ART. 517.165

A
A

A

60
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STRAP COILERS AND COVERING PLATES / ENROULEURS ET PLAQUES
AVVOLGITORI E PLACCHE

3

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
AVVOLGITORI E PLACCHE

Cassetta in plastica a murare
Plastic box to wall
Cassette en plastique a murer

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) L (mtl) Codice / Art / Reference

185 205 100 528.185

A (mm) Codice / Art / Reference

142 100 542.142

Placca in acciaio
Steel covering plate
Plaque en acier

Cassetta in plastica per monoblocco
Plastic box for monobloc
Cassette en plastique pour monobloc

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

$�̂mm̃ Codice / Art / Reference

142 50 518.142

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

AVVOLGITORI DA INCASSO ��,16,'(�675$3�&2,/(56���(1528/(856�$�(1&$,66(5

503.142

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER ARTICOLO / FOR CODE / POUR REFERENCE

503.142

A

55

A

47mm

L

A

50mm

143mm



174Accessori / Accessories / Accessoires

STRAP COILERS AND COVERING PLATES / ENROULEURS ET PLAQUES
AVVOLGITORI E PLACCHE

4Accessori / Accesories / Accesories

68332576�$1'�%$//�%($5,1*6���68332576�(7�528/(0(176�$�%,//(6
AVVOLGITORI E PLACCHE

Cinghia
Strap
Sangle

Guidacinghia in plastica per mini cassonetti
con cinghia da 14mm
Plastic strap guide for box mini with strap 14 mm
Guide-sangle en plastique pour coffre mini avec sangle 14mm

Guidacinghia in acciaio zincato con rullini in nylon
Zinc-plated steel strap guide with nylon rolls
Guide-sangle en acier zingue avec roleau en nylon

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

$�̂mm̃ Codice / Art / Reference

14 50 mtl 900.14

22 50 mtl 900.22

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

/�̂mm̃ Codice / Art / Reference

16 500 919.16**

$�̂mm̃ /�̂mm̃ Codice / Art / Reference

40 17 100 920.15**

45 27 100 920.27**

A

29
40

LCOLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO ��:+,7(���%/$1& MARRONE ��%52:1���0$5521

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE
14 mm (920.15**)  - 22 mm (920.27**)

A

L
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STRAP COILERS AND COVERING PLATES / ENROULEURS ET PLAQUES
AVVOLGITORI E PLACCHE

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) L (mtl) Codice / Art / Reference

37 27 100 920.29**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mtl) Codice / Art / Reference

55 30 100 935.55

A (mm) B (mtl) Codice / Art / Reference

95 40 100 935.95

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

/�̂mm̃ Codice / Art / Reference

46 100 920.28**

Guidacinghia girevole in nylon con spazzolino
Rotating strap guide in nylon with brush
Tournant guide sangle en nylon avec brosse

Guidacinghia orizzontale in acciaio zincato con rullini in nylon
Horizontal zinc-plated steel strap guide with nylon rolls
Guide-sangle horizontale en acier zingue avec rouleau en nylon

Rullo di rinvio in plastica con supporto in acciaio zincato
Plastic guide roll with zinc-plated steel support
Rouleau de guidage en plastique avec support en acier zingue 

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO ��:+,7(���%/$1& MARRONE ��%52:1���0$5521

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE
22 mm

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

CINGHIA / STRAP / GLISSIERE
22 mm

360°

L

L

A

A% A%
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HANDLE AND ROPE WINCHES / TREUIL À MANIVELLE ET SANGLE
ARGANELLI AD ASTA E FUNE

ARGOMAX600

Arganello con fi ne corsa
&$66$�,1�0$7(5,$/(�7(&123/$67,&2
32/,$0,'(�$'�$/7$�5(6,67(1=$

Gear with end stroke
&$6(�,1�7(&123/$67,&�32/<$0,'(
0$7(5,$/�2)�+,*+�5(6,67$1&(

Treuil avec fi n de course
&$,66(�(1�0$7(5,(/�7(&+123/$67,48(�
32/<$0,'(�'(�+$87(�5(6,67$1&(

Dimensioni �6L]HV���'LPHQVLRQV

30 Q=13

2362

29

50
44

94

E=16

7 8

Rapporto / Ratio / Rapport Max. impiego ��0D[��XVH���0D[��XWLOLVDWLRQ Codice / Art / Reference

7 ��� 20 Kg 25 610.06E7CFN

7 ��� 25 Kg 25 610.08E7CFN

7 ���� 35 Kg 25 610.11E7CFN

7 1.18 40 Kg 25 610.18E7CFN

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

 Rapporto / Ratio / Rapport Max. impiego ��0D[��XVH���0D[��XWLOLVDWLRQ Codice / Art / Reference

8 ��� 20 Kg 25 610.06Q8CFN*

8 ��� 25 Kg 25 610.08Q8CFN*

8 ���� 35 Kg 25 610.11Q8CFN*
̂̃�QUANTITA’ MINIMA : 1000 PEZZI���0,1,080�48$17,7<���������3&6����48$17,7(ȥ�0,1,0$/(���������3&6

Made in Italy1 0 0%



177

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

1

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo a 45° con sistema rotante  ad angolazione  variabile
Joint 45° with rotary system at  varying angulation
Genouillere a 45° avec systeme rotatif a angle variable

1.
PLACCA DI FISSAGGIO IN ACCIAIO INOX
PLATE IN STAINLESS STEEL
PLAQUE DE FIXAGE EN ACIER INOX

2.
SNODO A 45° IN ACCIAIO CROMATO
JOINT 45° IN HARDENED CHROMATED STEEL
GENOUILLERE A 45° EN ACIER CHROME

3.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

4.
POMELLO ROTANTE AD ANGOLAZIONE VARIABILE IN NYLON
ROTARY KNOB IN NYLON WITH VARYING ANGULATION
POMMEAU ROTATIF A ANGLE VARIABLE EN NYLON

5.
ASTINA DI COLLEGAMENTO IN ACCIAIO ZINCATO
CONNECTING ROD IN ZINCATE STEEL
BRANCHE DE CONNECTION EN ACIER ZINGUE

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

1 

2

5

3

4

Made in Italy1 0 0%



178Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

2Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo a 90° con esclusivo sistema antiusura in acciaio al carbonio
Joint 90° with the new system anti-wearing carbon steel
Genouillere a 90° avec systeme esclusif anti-usure en acier de carbone

1.
SISTEMA ANTIUSURA IN ACCIAIO AL CARBONIO NICHELATO
ANTI-WEAR SYSTEM IN CARBON-NICKELED STEEL
SYSTEME ANTI USURE EN ACIER DE CARBONE NICKELE

2.
SNODO A 90° IN ACCIAIO TEMPRATO NICHELATO
JOINT 90° IN HARDENED NICKELED STEEL
GENOUILLERE A 90° EN ACIER TREMPE NICKELE

3.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

4.
GHIERA IN LEGA DI ZINCO NICHELATA
RING IN ZINC NICKELED ALLOY
EMBOUT EN ALLIAGE DE ZINC NICKELE

5.
SUPPORTO IN LEGA DI ZINCO NICHELATA
PLATE IN ZINC NICKELED ALLOY
SUPPORT EN ALLIAGE DE ZINC NICKELE

6.
ASTINA DI COLLEGAMENTO IN ACCIAIO ZINCATO
CONNECTING ROD IN ZINCATE STEEL
BRANCHE DE CONNECTION EN ACIER ZINGUE

7.
PERNI IN ACCIAIO INOX
PIVOT IN STAINLESS STEEL
PIVOT EN ACIER INOX

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

˹� ELEVATA RESISTENZA
˹� LUNGA DURATA
˹� MANOVRE SILENZIOSE

˹� 9(5<�67521*
˹� :($5�:(//
˹� 6,/(17�&21752/6

˹� +$87(�5(6,67$1&(
˹� /21*8(�'85((
˹� 0$12(895(�6,/(1&,(86(

5

2

7

INFO INFO / INFO

1 

2

6

3

4

Made in Italy1 0 0%
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RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

3

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) L (mm) D (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 250  8 1500 20 �������4�$/8�̂̃

165 250  8 1800 20 �������4�$/8�̂̃

165 250  8 3000 20 �������4�$/8�̂̃

165 250  7 1500 20 700.150E7ALU**

165 250  7 1800 20 700.180E7ALU**

165 250  7 3000 20 700.300E7ALU**

Asta di manovra con snodo 45°
Handle with joint 45°
Tringle avec sortie 45°

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

1 

2

H

L

'

A

70

36

A RICHIESTA CON PLACCA IN LEGA
DI ALLUMINIO
ON REQUEST THIS ITEM CAN BE SUPPLIED
WITH PLATE IN ALUMINIUM ALLOY

SUR DEMANDE ON PEUT LE PRODUIR AVEC
PLAQUE EN ALLIAGE D’ALUMINIUM

52

27

 78*D =
* ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE
* $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<
* $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(



180Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

4Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) L (mm) D (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 400  8 1500 20 �������4�$/8�̂̃

165 400  8 1800 20 �������4�$/8�̂̃

165 400  8 3000 20 �������4�$/8�̂̃

165 400  7 1500 20 701.150E7ALU**

165 400  7 1800 20 701.180E7ALU**

165 400  7 3000 20 701.300E7ALU**

Asta di manovra con snodo 90°
Handle with joint 90°
Tringle avec sortie 90°

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1 

2

H

A

85
22

L

'

 78*D =
* ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE
* $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<
* $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(



181

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

5

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Asta di manovra snodata con campana
Handle with joint
Tringle avec cloche

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 1500 20 711.151ALU**

165 1800 20 711.180ALU**

165 3000 20 711.300ALU**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1 

2

H

A

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS



182Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

6Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Solo asta di manovra
Only handle
Tringle seule

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 1500 20 709.141ALU**

165 1800 20 709.143ALU**

165 3000 20 709.145ALU**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1 

2

H

A

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS



183

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

7

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) L (mm) D (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 31,5  8 1500 20 701.151ALU**

Asta di manovra snodata 
Jointed handle
Tringle

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

1 

2

H

A

8D =

L

'

PER SNODO INVISIBILE ��)25�,19,6,%/(�-2,17���3285�*(128,//(5(

ART. 723.350 - 723.351 - 723.353 - 723.354

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«



184Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

8Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo 45° con aggancio
Joint 45°
Genouillere 45°

Snodo 90° con placca 22mm
Joint 90° with plate 22 mm
Genouillere 90° avec plaque 22 mm

Snodo 45° con aggancio e placca 27x52mm
Joint 45° with plate 27x52mm
Genouillere 45° avec plaque 27x52mm

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

350  8 36 70 25 723.350

350  7 36 70 25 723.351

PER ASTA INVISIBILE ��)25�,19,6,%/(�+$1'/(���3285�75,1*/(�,19,6,%/(

ART. 701.151

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

450  8 22 85 25 723.353

450  7 22 85 25 723.354

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

350  7 27 52 25 723.355

PER ASTA INVISIBILE ��)25�,19,6,%/(�+$1'/(���3285�75,1*/(�,19,6,%/(

ART. 701.151

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER ASTA INVISIBILE ��)25�,19,6,%/(�+$1'/(���3285�75,1*/(�,19,6,%/(

ART. 701.151

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

L

H

%

 8

H

%

 8

L

L

H

%

 8

'

'
'



185

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

9

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Asta di  manovra snodata con gancio
Jointed handle with hook
Tringle avec crochet

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

165 1500 20 709.146ALU**

165 1800 20 709.147ALU**

165 3000 20 709.149ALU**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

1 

2

H

A

1.
TUBO IN ALLUMINIO VERNICIATO
TUBE IN PAINTED ALUMINIUM
TUBE EN ALUMINIUM LAQUÉ

2.
MANIGLIA IN ACCIAIO CROMATO
HANDLE IN CHROMATED STEEL
MANIVELLE EN ACIER CHROME

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Ø 14



186Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

10Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

1.
TUBO IN ACCIAIO RIVESTITO CON TUBO IN PVC
PLASTIC COATED STEEL TUBE
TUBE EN ACIER REVETI EN PVC

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Asta di  manovra fi ssa con gancio in acciaio
Fixed handle with hook in steel
Tringle fi xe avec crochet en acier

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

H (mm) Codice / Art / Reference

1500 10 702.150**

1800 10 702.180**

2000 10 702.200**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& GRIGIO / *5(<���*5,6

H

Ø 14

1 
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RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

11

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo 45° con occhiolo
Joint 45° with eye
Genouillere 45° avec œillet

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Snodo 90° con occhiolo
Joint 90° with eye
Genouillere 90° avec oeillet 

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

250  7 52 27 25 703.250E7 

250  8 70 36 25 704.250 (*)

250  7 70 36 25 704.250E7 

300  8 70 36 25 704.300 (*)

400  8 70 36 25 704.400 (*)

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

400  8 85 22 25 705.400 (*)

400  7 85 22 25 705.401E7

500  8 85 22 25 705.600 (*)

500  7 85 22 25 705.600E7

CON PLACCA IN LEGA 
DI ALLUMINIO
WITH PLATE IN
ALUMINIUM ALLOY
AVEC PLAQUE EN
ALLIAGE D’ALUMINIUM

52

27

%

L

H

'

L

'

%

H

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(



188Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

12Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo 45° in acciaio con placca grande
Joint 45° with big plate
Genouillere 45° en acier avec plaque grande

Snodo 45° in acciaio nichelato con placca 35x85mm
Joint 45°with plate 35x85mm
Genouillere 45° en acier nickele avec plaque 35x85mm

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

250  8 70 36 25 706.250 (*)

250  7 70 36 25 706.250E7

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

450  7 85 35 25 706.251E7

H

%

L

'

L

'

%

H

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(
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RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

13

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo 90° in acciaio nichelato con cuscinetto in acciaio sinterizzato
Joint 90° in nickel-plated steel with ball bearing in sintered steel
Genouillere 90° en acier nickele avec roulement en acier fritté

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Snodo 45° con pin
Joint 45° with pin
Genouillere 45° avec pin

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

250  8 78 26 25 720.250 (*)

250  7 78 26 25 720.250E7

250  8 70 36 25 720.500 (*)

250  7 70 36 25 720.500E7

%

H

L

'

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

400  8 85 22 25 707.400

400  7 85 22 25 707.400E7

500  7 85 22 25 707.500E7

400  7 85 22 25 707.402E7

CON CUSCINETTO A SFERA
WITH BALL BEARING
AVEC ROULEMENT

%

H

L

'

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(



190Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

14Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Snodo 90° con pin
Joint 90° with pin
Genouillere 90° avec pin

Doppio snodo 45° con occhiolo 
Double joint 45° with eye
Double genouillere 45° avec oeillet

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) H (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

400  8 85 22 25 721.250 (*)

400  7 85 22 25 721.250E7

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) D (mm) Codice / Art / Reference

105  7 25 705.402E7

L

'

%

H

L

'

FILETTO
THREAD / FILET

M4

̂̃ ARTICOLO SU RICHIESTA CON QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE / $57,&/(�21�5(48(67�:,7+�0,1,080�25'(5$%/(�48$17,7<�� $57,&/(�685�'(0$1'(�$9(&�48$17,7(�0,1,080�'(�&200$1'(
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RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

15

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Maniglia in acciaio cromato
Handle in chromated steel
Manivelle en acier chrome

Tubo in alluminio verniciato
Painted aluminium tube
Tube en aluminium laqué

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

165 25 709.140**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

1200 10 708.120ALU**

1500 10 708.150ALU**

2700 10 708.300ALU**

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER TUBO / FOR TUBE / POUR TUBE
���

A

Ø 10,5mm

L

Ø 14mm



192Accessori / Accessories / Accessoires

RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

16Accessori / Accesories / Accesories

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

B (mm) H (mm) C (mm) Codice / Art / Reference

Ø14 64 Ø32 50 703.64

Campana per snodo con pin
Joint
Tcloche pour genouillere avec pin

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø (mm) L (mm) Codice / Art / Reference

4 14 1000 SP7810

Spina elastica zincata
Zinc-plated pin 
Goupille zinguee

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Tipologia / Typology / Typologie B (mm) H (mm) Codice / Art / Reference

STANDARD ��67$1'$5'���67$1'$5' Ø14 64 50 703.65

ACCIAIO INOX ��,12;�67((/���$&,(5�,12; Ø14 64 50 703.68

Pin per campana
Pin for joint
Pin pour cloche

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER ART. / FOR CODE / POUR REF.
706.64**

Ø

L

%

C

H

C

H
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RODS, TUBES, HANDLES AND JOINTS / TRINGLES, TUBES, MANIVELLES ET GENOUILLÈRES
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

1

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

A (mm) Codice / Art / Reference

137 30 801.137**

150 30 801.150**

165 30 801.165**

180 30 801.180**

205 30 801.205**

A (mm) Codice / Art / Reference

137 30 803.137**

150 30 803.150**

165 30 803.165**

180 30 803.180**

205 30 803.205**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Fianchi 45° in alluminio con perno Ø12 mm
Aluminium 45° side cap with pivot Ø12 mm 
Console 45° en aluminium avec pivot Ø12 mm

Fianchi 90° in alluminio con perno Ø12 mm
Aluminium 90° side cap with pivot Ø12 mm
Console 90° en aluminium avec pivot Ø12 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

A

A

Ø1
2

��r

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) Codice / Art / Reference

137 25 pp 800.137**

165 25 pp 800.165**

180 25 pp 800.180**

205 25 pp 800.205**

250 10 pp 800.250**

A

A

Ø1
2

17

52'6��78%(6��+$1'/(6�$1'�-2,176���75,1*/(6��78%(6��0$1,9(//(6�(7�*(128,//(5(6
ASTE, TUBI, MANIGLIE E SNODI

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

  (mm) Ø (mm) Codice / Art / Reference

8 8 100 942.27

Raccordo
Joint
Raccord

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø (mm) Codice / Art / Reference

14 1000 934.43**

Ferma asta in nylon
Nylon  handle stopper
Bloqueur de manivelle en nylon

37
18

43

30

Ø

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

D (mm) L (mm) Codice / Art / Reference

 7 67 25 703.69

Occhiolo plastifi cato
Plastifi ed eye
Oeil en pvc

L

'

FORO ��+2/(���7528

 7

0
�

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1&

GRIGIO / *5(<���*5,6

NERO / %/$&.���12,5

MARRONE / %52:1���0$5521



194Accessori / Accessories / Accessoires

SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

1

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

A (mm) Codice / Art / Reference

137 30 801.137**

150 30 801.150**

165 30 801.165**

180 30 801.180**

205 30 801.205**

A (mm) Codice / Art / Reference

137 30 803.137**

150 30 803.150**

165 30 803.165**

180 30 803.180**

205 30 803.205**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Fianchi 45° in alluminio con perno Ø12 mm
Aluminium 45° side cap with pivot Ø12 mm 
Console 45° en aluminium avec pivot Ø12 mm

Fianchi 90° in alluminio con perno Ø12 mm
Aluminium 90° side cap with pivot Ø12 mm
Console 90° en aluminium avec pivot Ø12 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

A

A

Ø1
2

��r

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) Codice / Art / Reference

137 25 pp 800.137**

165 25 pp 800.165**

180 25 pp 800.180**

205 25 pp 800.205**

250 10 pp 800.250**

A

A

Ø1
2
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SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

2Accessori / Accesories / Accesories

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

Fianchi 45° in alluminio con sede per piastra
Aluminium 45° side cap with seat for plate 
Console 45° en aluminium avec poste pour plaque

Fianchi tondi in alluminio con sede per piastra
Round aluminium side cap with seat for plate 
Console ronds en aluminium avec poste pour plaque

Vite / Screw / Vis

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

A (mm) Codice / Art / Reference

205 30 790.205**

250 30 802.250**

300 30 802.300**

A (mm) Codice / Art / Reference

205 30 791.205**

250 30 803.250**

300 30 803.300**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

A

A

��r

PER PIASTRA / FOR PLATE / POUR PLAQUE 

100X100mm    ART.408.100 - 409.100

PER PIASTRA / FOR PLATE / POUR PLAQUE 

100X100mm    ART.408.100 - 409.100

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLE 

SERIE 802.*** - 790.*** - 791.*** - 792.*** - 793.***

A

A

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�YLWL�SHU�ʥ�VVDJJLR�SLDVWUH��$UW������������$WWHQWLRQ��SOHDVH�RUGHU�WKH�VFUHZV�IRU�WKH�ʥ�[LQJ�RI�WKH�SODWHV��$UW������������$WWHQWLRQ��&RPPDQGHU�OHV�YLV�SRXU�ʥ�[HU�OHV�SODTXHV��5HI���������

A (mm) Codice / Art / Reference

165 30 792.165**

180 30 792.180**

205 30 792.205**

250 30 792.250**

A (mm) Codice / Art / Reference

165 30 793.165**

180 30 793.180**

205 30 793.205**

250 30 793.250**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

DESTRO / 5,*+7���'52,7( SINISTRO / /()7���*$8&+(

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�YLWL�SHU�ʥ�VVDJJLR�SLDVWUH��$UW������������$WWHQWLRQ��SOHDVH�RUGHU�WKH�VFUHZV�IRU�WKH�ʥ�[LQJ�RI�WKH�SODWHV��$UW������������$WWHQWLRQ��&RPPDQGHU�OHV�YLV�SRXU�ʥ�[HU�OHV�SODTXHV��5HI���������

L (mm) Codice / Art / Reference

7 10.000 916.13

L

Ø

3

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

Profi lo per cassonetto in alluminio a 90°
Aluminium box profi le 90°
Profi le pour coffre aluminium 90°

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 805.137**

165 23,2 mtl 805.165**

180 23,2 mtl 805.180**

205 11,6 mtl 805.205**

250 11,6 mtl 805.250**

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 806.137**

165 23,2 mtl 806.165**

180 23,2 mtl 806.180**

205 11,6 mtl 806.205**

250 11,6 mtl 806.250**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

LATERALE / /$7(5$/���/$7(5$/ COPERCHIO / &29(5���&289(5&/(

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

A

A

COD. 806.**COD. 805.**

L = STANDARD 5,8mtl

A (mm) D (mm) Codice / Art / Reference

134 137 72 100 809.134

162 165 72 100 809.162

177 180 72 100 809.177

202 205 92 100 809.202

250 250 92 50 809.250

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Placca di contenimento 90° in acciaio galvanizzato
Galvanized steel safety plate 90°
Contreplaque 90° en acier galvanise

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
ART. 800.***

A

A

'



196Accessori / Accessories / Accessoires

SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

3

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

Profi lo per cassonetto in alluminio a 90°
Aluminium box profi le 90°
Profi le pour coffre aluminium 90°

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 805.137**

165 23,2 mtl 805.165**

180 23,2 mtl 805.180**

205 11,6 mtl 805.205**

250 11,6 mtl 805.250**

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 806.137**

165 23,2 mtl 806.165**

180 23,2 mtl 806.180**

205 11,6 mtl 806.205**

250 11,6 mtl 806.250**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

LATERALE / /$7(5$/���/$7(5$/ COPERCHIO / &29(5���&289(5&/(

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

A

A

COD. 806.**COD. 805.**

L = STANDARD 5,8mtl

A (mm) D (mm) Codice / Art / Reference

134 137 72 100 809.134

162 165 72 100 809.162

177 180 72 100 809.177

202 205 92 100 809.202

250 250 92 50 809.250

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Placca di contenimento 90° in acciaio galvanizzato
Galvanized steel safety plate 90°
Contreplaque 90° en acier galvanise

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
ART. 800.***

A

A

'
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SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

4Accessori / Accesories / Accesories

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

Profi lo per cassonetto in alluminio 45°
Aluminium box profi le 45°
Profi le pour coffre aluminium 45°

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 808.137**

150 23,2 mtl 808.150**

165 23,2 mtl 808.165**

180 23,2 mtl 808.180**

205 11,6 mtl 808.205**

250 11,6 mtl 808.250**

300 11,6 mtl 808.300**

A (mm) Codice / Art / Reference

137 23,2 mtl 807.137**

150 23,2 mtl 807.150**

165 23,2 mtl 807.165**

180 23,2 mtl 807.180**

205 11,6 mtl 807.205**

250 11,6 mtl 807.250**

300 11,6 mtl 807.300**

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

LATERALE / /$7(5$/���/$7(5$/ COPERCHIO / &29(5���&289(5&/(

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO / :+,7(���%/$1& MARRONE / %52:1���0$5521

A

A

COD. 807.**COD. 808.**

L = STANDARD 5,8mtl

A (mm) D (mm) Codice / Art / Reference
134 137 72 100 810.134
147 150 72 100 810.147
162 165 72 100 810.162
177 180 72 100 810.177
202 205 72 100 810.202
248 250 92 100 810.248
298 300 92 100 810.298

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Placca di contenimento 45° in acciaio galvanizzato
Galvanized steel safety plate 45°
Contreplaque 45° en acier galvanise

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES
ART. 801.***/802.***

A

'

A

5

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

BELLOBOX
Profi li frontali per cassonetto tondo
Round box profi les / Profi les frontal ronds pour coffre

Per cassonetto ��)RU�ER[���3RXU�FRXʝ�UH Codice / Art / Reference

D   E PROFILO FRONTALE ��)5217�352),/(���352),/(�)5217$/ 29 mtl SP70002

D   E PROFILO INFERIORE �%27720�352),/(���352),/(�,1)(5,(85( 29 mtl SP70003

D PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70004

E PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70005

B PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70006

C PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70007

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A

A

SPAZZOLINO / BRUSH / JOINT BROSSE
COD. 918.39

*

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLAGE

BOX 165 - ART 808.165B

SP70006 B

SP70007 C

BOX 180 - ART 808.180C

*

Dimensioni cassonetto �%R[�VL]HV���7DLOOHV�FRʝ�UH

B A=165mm C A=180mm

D A=205mm E A=250mm

SP70003D/E

SP70004D

SP70002D/E

SP70005E

BOX 205 - ART 808.205D

BOX 250 - ART 808.250E

*
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SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

5

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

BELLOBOX
Profi li frontali per cassonetto tondo
Round box profi les / Profi les frontal ronds pour coffre

Per cassonetto ��)RU�ER[���3RXU�FRXʝ�UH Codice / Art / Reference

D   E PROFILO FRONTALE ��)5217�352),/(���352),/(�)5217$/ 29 mtl SP70002

D   E PROFILO INFERIORE �%27720�352),/(���352),/(�,1)(5,(85( 29 mtl SP70003

D PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70004

E PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70005

B PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70006

C PROFILO TONDO ��5281'�352),/(���352),/(�521' 29 mtl SP70007

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A

A

SPAZZOLINO / BRUSH / JOINT BROSSE
COD. 918.39

*

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLAGE

BOX 165 - ART 808.165B

SP70006 B

SP70007 C

BOX 180 - ART 808.180C

*

Dimensioni cassonetto �%R[�VL]HV���7DLOOHV�FRʝ�UH

B A=165mm C A=180mm

D A=205mm E A=250mm

SP70003D/E

SP70004D

SP70002D/E

SP70005E

BOX 205 - ART 808.205D

BOX 250 - ART 808.250E

*
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SIDE CAPS, PLATES AND BOX PROFILES / CONSOLES, CONTREPLAQUES ET COFFRES
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

6Accessori / Accesories / Accesories

6,'(�&$36��3/$7(6�$1'�%2;�352),/(6���&2162/(��&2175(3/$48(�(7�&2))5(
FIANCHI, PLACCHE DI CONTENIMENTO E CASSONETTI

Profi lo per cassonetto per montaggio interno
Profi le for box
Profi le pour coffre

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLAGE

30 mm

807.205MIN

51 mm

807.250MIN

85 mm

807.300MIN

A

SPAZZOLINO / BRUSH / JOINT BROSSE
COD. 918.39

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

$�̂mm̃ Codice / Art / Reference

115 11,6 mtl SP15100**

BOX 205 - ART 808.205** BOX 250 - ART 808.250** BOX 300 - ART 808.300**

1 2 3

(PROFILO LATERALE)



200Accessori / Accessories / Accessoires

LATCHES AND LOCKS / VERROUS ET SERRURES
CATENACCIOLI E SERRATURE

1

/$7+&(6�$1'�/2&.6���9(5528�(7�6(5585(
CATENACCIOLI E SERRATURE

Catenacciolo per lama fi nale
End slat latch
Verrou pour lame fi nale

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

130 200 904.100

1000 200 904.100L

Serratura per lama intermedia completa di placca 
Key lock for intermediate slat with plate
Serrure pour lame intermediaire complete de plaque

Serratura per balza terminale completa di placca 
Key lock for end slat with plate
Serrure pour lame fi nale complete de plaque

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) C (mm) Codice / Art / Reference

27 184 7,5 50 905.27

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) C (mm) Codice / Art / Reference

30 192 10 50 905.30

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OD�SLDWWLQD�D�SDUWH��$UW�������������$WWHQWLRQ��SOHDVH�RUGHU�DOVR�WKH�SURʥ�OH�EDU��$UW�������������$WWHQWLRQ��&RPPDQGHU�OH�SURʥ�OH�SRXU�VHUUXUH��5HI���������

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OD�SLDWWLQD�D�SDUWH��$UW�������������$WWHQWLRQ��SOHDVH�RUGHU�DOVR�WKH�SURʥ�OH�EDU��$UW�������������$WWHQWLRQ��&RPPDQGHU�OH�SURʥ�OH�SRXU�VHUUXUH��5HI���������

L

120

%

A

C
%

A

C
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LATCHES AND LOCKS / VERROUS ET SERRURES
CATENACCIOLI E SERRATURE

2Accessori / Accesories / Accesories

/$7+&(6�$1'�/2&.6���9(5528�(7�6(5585(
CATENACCIOLI E SERRATURE

Serratura con pomolo per balza terminale
Lock with knob for end slat
Serrure pour lame fi nale avec bouton

Piattina per serratura in acciaio 
Profi le bar for lock in steel
Profi le pour serrure en acier

Tappo conico con vite 
Plastic stopper with steel screw
Bouchon conique avec vis

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) C (mm) Codice / Art / Reference

30 192 10 50 905.31

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

30 1000 907.30**

40 1000 907.40**

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS / COULEURS DISPONIBLES 

BIANCO ��:+,7(���%/$1&

CREMA ��,925<���&5(0( MARRONE ��%52:1���0$5521

VERDE���*5((1���9(57 GRIGIO���*5(<���*5,6

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OD�SLDWWLQD�D�SDUWH��$UW�������������$WWHQWLRQ��SOHDVH�RUGHU�DOVR�WKH�SURʥ�OH�EDU��$UW�������������$WWHQWLRQ��&RPPDQGHU�OH�SURʥ�OH�SRXU�VHUUXUH��5HI���������

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER SERRATURE / )25�/2&.6���3285�6(5585(

905.**

L (mtl) Codice / Art / Reference

3,215 80 mtl 914.170

%

A

C

12
3

L

3

/$7+&(6�$1'�/2&.6���9(5528�(7�6(5585(
CATENACCIOLI E SERRATURE

Catenaccioli per lama intermedia
Intermediate slat latch
Verrou pour lame intermediaire

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

182 100 909.110

- 100 909.112

Catenaccioli per lama intermedia
Intermediate slat latch
Verrou pour lame intermediaire

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

100 909.113

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

T55 - TS55 (909.110)
T57 - T58 (909.112)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

T57 - T58

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

182

75



202Accessori / Accessories / Accessoires

LATCHES AND LOCKS / VERROUS ET SERRURES
CATENACCIOLI E SERRATURE

3

/$7+&(6�$1'�/2&.6���9(5528�(7�6(5585(
CATENACCIOLI E SERRATURE

Catenaccioli per lama intermedia
Intermediate slat latch
Verrou pour lame intermediaire

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L Codice / Art / Reference

182 100 909.110

- 100 909.112

Catenaccioli per lama intermedia
Intermediate slat latch
Verrou pour lame intermediaire

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Codice / Art / Reference

100 909.113

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

T55 - TS55 (909.110)
T57 - T58 (909.112)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

T57 - T58

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

182

75
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PLUGS FOR PROFILES / BOUCHONS POUR PROFILS
TAPPI PER PROFILI

1

3/8*6�)25�352),/(6���%28&+21�3285�352),/6
TAPPI PER PROFILI

Tappo laterale in plastica per profi li coibentati in alluminio alta densità
Plastic side cap for insulated aluminium profi les  high density
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium mousse haute densitè

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T56 - T58 - T60 2.500 909.56

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��63��������$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��63��������$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��63�����

SP3733
VITE ��6&5(:���9,6

Tappo laterale in plastica per profi li coibentati in alluminio
Plastic side cap for insulated aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium mousse

Tappo laterale in plastica per profi li coibentati in alluminio
Plastic side cap for insulated aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium mousse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T30 15.000 909.30

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T39 15.000 909.39

T45 5.000 909.45

T52 5.000 909.52

T55 - TS55 5.000 909.55

T57 - T59 5.000 909.57M

2Accessori / Accesories / Accesories

3/8*6�)25�352),/(6���%28&+21�3285�352),/6
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Tappo laterale in plastica per profi li coibentati in alluminio
Plastic side cap for insulated aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium mousse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T77 - TS77 2.000 909.77

Tappo laterale in plastica a sormonto
Overlap plastic side cap
Bouchon lateral de recouvrement

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T57 - T58 - T59 -T60 2.000 pp 909.57SC

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��63��������$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��63��������$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��63�����

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��63��������$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��63��������$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��63�����

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE20 - TE21 - 909.20E

SP3733
VITE ��6&5(:���9,6

SP3739
VITE ��6&5(:���9,6
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Tappo laterale in plastica per profi li coibentati in alluminio
Plastic side cap for insulated aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium mousse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T77 - TS77 2.000 909.77

Tappo laterale in plastica a sormonto
Overlap plastic side cap
Bouchon lateral de recouvrement

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

T57 - T58 - T59 -T60 2.000 pp 909.57SC

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��63��������$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��63��������$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��63�����

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��63��������$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��63��������$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��63�����

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE20 - TE21 - 909.20E

SP3733
VITE ��6&5(:���9,6

SP3739
VITE ��6&5(:���9,6
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Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE38 - 909.38E

SP3746
VITE ��6&5(:���9,6

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE26 2.500 909.26E

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE28 2.500 909.28E

SP3746
VITE ��6&5(:���9,6
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Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE45 2.500 909.45E

TE56+TE57 2.500 909.56E

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TEA55 - 909.55EA

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TEA55 - 909.55EA1

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3749)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3749����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3749)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3749)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3749����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3749)

SP3749
VITE ��6&5(:���9,6

SP3749
VITE ��6&5(:���9,6
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Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE52 - TE52S - TE52R - TE52T 2.500 909.52E

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE52 - TE52S - TE52R - TE52T 2.500 909.52SE

Perno in acciaio inox
Stainless steel pivot 
Epingles en acier inoxydable

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE52 - TE52S - TE52R - TE52T - 906.11

Distanziatore in acciaio inox
Stainless steel spacer 
Entretoises en acier inoxydable

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV H (mm) Codice / Art / Reference

TE52 - TE52S - TE52R - TE52T

5 - 906.07

10 - 906.08

15 - 906.09

20 - 906.10

H

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

SP3746

SP3746

VITE ��6&5(:���9,6

VITE ��6&5(:���9,6
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Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE55 2.500 909.55E.DUP

TE58 2.500 909.58E.DUP

SP3746
VITE ��6&5(:���9,6

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE58 2.500 909.58.DUP

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE46+TE47 - TE46+TE50 - TE59+TE60 2.000 pp 909.46E

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

SX DX
SP3746

VITE ��6&5(:���9,6

SP3713
VITE ��6&5(:���9,6

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3713)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3713����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3713)
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Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE62 2.500 909.62E

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE62 2.500 909.62E.TM

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE78 2.500 909.78

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE61 2.500 909.61E

TE77 2.500 909.77E

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3746)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3746����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3746)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP4301)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP4301����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP4301)

SP3746
VITE ��6&5(:���9,6

SP3746

SP4301

VITE ��6&5(:���9,6

VITE ��6&5(:���9,6



210Accessori / Accessories / Accessoires

PLUGS FOR PROFILES / BOUCHONS POUR PROFILS
TAPPI PER PROFILI

8Accessori / Accesories / Accesories

3/8*6�)25�352),/(6���%28&+21�3285�352),/6
TAPPI PER PROFILI

SP4301
VITE ��6&5(:���9,6

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE100+TE101 2.500 909.100

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP4301)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP4301����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP4301)

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

Tappo laterale in plastica per profi li in alluminio estruso
Plastic side cap for extruded aluminium profi les 
Bouchon lateral en plastique pour profi ls en aluminium extrudé

SP3749
VITE ��6&5(:���9,6

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE95 - 909.95EA

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

3HU�SURʥ�OL���)RU�SURʥ�OHV���3RXU�SURʥ�OHV Codice / Art / Reference

TE95 - 909.95EA1

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3749)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3749����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3749)

$WWHQ]LRQH��2UGLQDUH�OH�YLWL�D�SDUWH��$UW��SP3749)���$WWHQWLRQ��3OHDVH�RUGHU�VFUHZV��$UW��SP3749����$WWHQWLRQ��693�FRPPDQGHU�OHV�YLV��$UW��SP3749)

SP3749
VITE ��6&5(:���9,6
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Pistola pneumatica
Pneumatic staple gun
Pistolet pneumatique

Punti metallici
Metal staples
Agrafe metalique

Rivetti in alluminio
Aluminium rivets
Rivets en aluminum

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Tipologia / Typology / Typologie Codice / Art / Reference

PER PUNTI ��)25�67$3/(6���3285�$*5$)( 1 940.001

PER RIVETTI���)25�5,9(76���3285�5,9(76 1 940.002

PER PUNTI LARGHI ��)25�/$5*(�67$3/(6���3285�$*5$)(�/$5*(6 1 940.004

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

5 6 10.000 912.006

5 4 10.000 912.007

11 4 10.000 912.008

11 6 10.000 912.009

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Ø (mm) L (mm) Codice / Art / Reference

4,8 10 1.000 915.07

4,8 16 1.000 SP3715

4,8 20 1.000 SP3716

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PUNTI METALLICI / 0(7$/�67$3/(6���$*5$)(�0(7$/,48(

912.006 - 912.007 (940.001)
912.008 - 912.009 (940.004)

RIVETTI / 5,9(76���5,9(76

915.07 (940.002)

A

%

Ø

L
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*$6.(76�$1'�%586+(6���-2,176�(7�%5266(6
GUARNIZIONI E SPAZZOLINI

Spazzolino poliuretanico per guide
Brush with foam for guides
Joint avec mousse pour coulisse

Spazzolino per guide
Brush for guides
Brosse pour coulisse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

4,8 5,2 200 918.36

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

4,8 3 2.100 918.34

15 8 2.400 918.35

4,8 4 2.200 918.37

4,8 5,5 1.600 918.38

6,9 6 1.300 918.39

4,8 9 1.575 918.40

4,8 7 1.300 918.41

Guarnizione per guide
Gasket for guides
Joint pour coulisse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

4,8 3,2 1.200 918.49

4,8 5,85 1.200 918.56

A

%

A

%

A

%
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*$6.(76�$1'�%586+(6���-2,176�(7�%5266(6
GUARNIZIONI E SPAZZOLINI

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

15 6 1.800 918.55

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

4,8 5,2 600 918.58

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

15 4,7 250 918.77

Imballaggio e codici

Imballaggio e codici

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

�3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Guarnizione per guide
Gasket for guides
Joint pour coulisse

Guarnizione per guide
Gasket for guides
Joint pour coulisse

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Guarnizione per guide
Gasket for guides
Joint pour coulisse

A

%

A

%

A

%

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 

PS250 - PS300

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 

P26

PER GUIDE / FOR GUIDES / POUR COULISSES 

PS77 - PS251 - PS301 - PS303 - PS304 - P26 - PS79

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV
A

Terminale in gomma
Rubber end slat
Lame fi nale en caoutchou

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

T30 - T57 - TE26 - TE45

A (mm) Codice / Art / Reference

10 450 918.51
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GASKETS AND BRUSHES / JOINTS ET BROSSES
GUARNIZIONI E SPAZZOLINI

3

*$6.(76�$1'�%586+(6���-2,176�(7�%5266(6
GUARNIZIONI E SPAZZOLINI

Guarnizione a palloncino per terminali
Balloon gasket for end slats
Joint ballon pour lames fi nal

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

4,2 7 750 918.50

4,8 7 750 918.54

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

PER TERMINALI / FOR END SLATS / POUR LAMES FINAL

TM38 - TM39 - TM41 (918.50)
TM40 - TME4 - TM45 - TM55 - TM50 - TM57 (918.54)

%%

A

A (mm) Codice / Art / Reference

13 80 918.52

13 80 918.53

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Terminale in gomma
Rubber end slat
Lame fi nale en caoutchou

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILS 

TE77 - T55 - TS55 (918.52)
TE45 (918.53)

A

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

%%

A

Guarnizione per terminali
Gasket for end slats
Joint pour lames fi nal

PER TERMINALI / FOR END SLATS / POUR LAMES FINAL

TM78 - TM77 - TM79

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

12,1 20 200 918.78
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

1

6(&85,7<�635,1*���5(66257�'(�6(&85,7(
MOLLE DI SICUREZZA

Molla di sicurezza in acciaio inossidabile
Stainless steel security spring 
Ressort de securite en acier inox

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILES 

T39 - T45 - TE26 - TE45

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILES 

T39 - T45 - TE26 - TE45

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Molla di sicurezza in acciaio inossidabile con taglio
Stainless steel security spring with cut
Ressort de securite en acier inox avec entaille

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

130 1000 950.130

170 1000 950.170

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) Codice / Art / Reference

130 1000 951.130

170 1000 951.170

13

20

L

13

20

L
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

2Accessori / Accesories / Accesories

6(&85,7<�635,1*���5(66257�'(�6(&85,7(
MOLLE DI SICUREZZA

Molla di sicurezza in acciaio inossidabile
Stainless steel security spring 
Ressort de securite en acier inox

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILES 

T55 - TS55 - TE61

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

PER PROFILI / FOR PROFILES / POUR PROFILES 

T55 - TS55 - T57 - TE61 - T77 - TS77

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Molla di sicurezza in acciaio inossidabile
Stainless steel security spring 
Ressort de securite en acier inox

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

190 18 100 1000 952.190

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

L (mm) A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

190 18 150 1000 953.190

A

20

%

L

A

20

%

L
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

3

6(&85,7<�635,1*���5(66257�'(�6(&85,7(
MOLLE DI SICUREZZA

Coprimolla in plastica per molle di sicurezza
Plastic cover for security springs 
Couverture en plastique pour ressort de securite

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

A (mm) B (mm) Codice / Art / Reference

63 135 500 958.00

A

%

ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY / ASSEMBLAGE

1 2

Codice / Art / Reference

100 910.37

Gancio in acciaio zincato per rullo ottgonale
Zinc-plated steel hook for octagonal roller
Agrafe en acier zingue pour axe

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

4Accessori / Accesories / Accesories

6(&85,7<�635,1*���5(66257�'(�6(&85,7(
MOLLE DI SICUREZZA

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

������(1100.4010 - 1100.4024)
����(1100.6005 - 1100.6015 - 1100.6024 - 1100.6034 - 1100.6062)
�����(1100.7022)

Compatibilità &RPSDWLELOLW\���&RPSDWLELOLW«

Molla di compensazione
Assist and push up springs
Ressort de compensation

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm) N. SPIRE
15��&2,/6

SOLLEV. KG
/,),71*�.*

GIRI
78516

2,6 155 10 11
40

1 1100.4010

3,0 180 24 18 1 1100.4024

2,7 145 5 11

60

1 1100.6005

3,5 125 15 10 1 1100.6015

4,0 160 24 12 1 1100.6024

4,5 180 34 13 1 1100.6034

5,0 140 62 13 1 1100.6062

70 1 1100.7022

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

13 '

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Piastra per molla di compensazione
Plate for assistant push up springs
Plaque pour ressort de compensation

D (mm) Codice / Art / Reference

13 100 1000.14

10
0

85

100
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

TOTALBLOCK
Blocco di sicurezzza
Security lock / Verrou de securite

1.
FISSAGGIO MEDIANTE VITI SUL RULLO
FIXING WITH SCREWS ON THE TUBE
FIXAGE AVEC VIS SUR L’AXE

2.
DISPOSITIVO PER L’ARTICOLAZIONE: PERNI IN OTTONE
CONNECTION ELEMENT: BRASS PIVOT
AXE D’ARTICOLATION: PIVOT EN LAITON

3.

MOLLE: ACCIAIO INOX
SPRING: STAINLESS STEEL
RESSORT: INOX

4.
MAGLIE: POLIAMMIDE IN FIBRA DI VETRO RINFORZATA
ELEMENTS: POLYAMIDE IN REINFORCED GLASS FIBRE
MAILLONS: POLYAMIDE RENFORCÈ FIBRE DE VERRE

5.
DISPOSITIVO DI AGGANCIO: PROFILO IN ALLUMINIO
FIXING PROFILE: ALUMINIUM PROFILE
PROFIL ATTELAGE: PROFILE EN ALUMINIUM

6.
ANELLO CON SISTEMA DI REGOLAZIONE E POSIZIONAMENTO
SUL RULLO CON RIDOTTO DIAMETRO DI AVVOLGIMENTO
RING WITH ADJUSTING AND FIXING SYSTEM ON THE TUBE WITH
A MINIMUM DIAMETER OF WINDING
BAGUE AVEC SYSTEME DE REGLAGE ET FIXATION SUR L’AXE AVEC
UN DIAMETRE MINIMUM D’ENROULEMENT

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Anello per rullo ottagonale
Ring for octagonal tube 
Bague for tube

Dimensioni���'LPHQVLRQV���'LPHQVLRQV
Codice / Art / Reference

D (mm)

69 40 1 943.07

88 60 1 943.08

104 70 1 943.09

'

$WWHQ]LRQH��VRQR�QHFHVVDUL�GXH�DQHOOL�SHU�RJQL�EORFFR�GL�VLFXUH]]D��$WWHQWLRQ����ULQJV�DUH�QHHGHG�IRU�RQH�VHFXULW\�ORFN���$WWHQWLRQ��3UHYRLU���EDJXHV�SDU�YHUURX

MATERIALE / MATERIAL / MATERIAL 

POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE / POLYPROPYLINE

COD. SP3734

VITE DI FISSAGGIO
FIXING SCREW

VIS DE BLOCAGE

POSSIBILE AGGIUNTA RIVETTO PER RAFFORZAMENTO MAGLIE
5,9(7�&$1�%(�$''('��72�5(,1)25&(�),567�(/(0(173266,%,/,7��'(�326(5�81�5,9(7�'(�5(,1)25&(0(17�685�/(�35(0,(5�0$,//21

1

3

4

2

5

Imballaggio e codici �3DFNDJLQJ�DQG�FRGHV���(PEDOODJH�HW�FRGHV

Made in Italy1 0 0%

6
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SECURITY SPRINGS / RESSORTS DE SECURITE
MOLLE DI SICUREZZA

6Accessori / Accesories / Accesories

6(&85,7<�635,1*���5(66257�'(�6(&85,7(
MOLLE DI SICUREZZA

Blocco di sicurezza
Verrou de securite
Security lock

N. MAGLIE
15��(/(0(17���1��0$,//21

PER PROFILI DA
)25�352),/(�2)���3285�/$0(�'( Codice / Art / Reference

1 8* - 943.01

1 14* - 943.02

250mm60mm

Blocco di sicurezza
Verrou de securite
Security lock

N. MAGLIE
15��(/(0(17���1��0$,//21

PER PROFILI DA
)25�352),/(�2)���3285�/$0(�'( Codice / Art / Reference

3 8* - 943.05

3 14* - 943.06

250mm140mm

Blocco di sicurezza
Verrou de securite
Security lock

N. MAGLIE
15��(/(0(17���1��0$,//21

PER PROFILI DA
)25�352),/(�2)���3285�/$0(�'( Codice / Art / Reference

4 8* - 943.13

4 14* - 943.14

250mm
180mm

Blocco di sicurezza
Verrou de securite
Security lock

N. MAGLIE
15��(/(0(17���1��0$,//21

PER PROFILI DA
)25�352),/(�2)���3285�/$0(�'( Codice / Art / Reference

2 8* - 943.03

2 14* - 943.04

250mm100mm

3URʥ�OL�GD��� �7�����7�����7���Ȭ�3URʥ�OL�GD���� �WXWWL�JOL�DOWUL����3URʥ�OHV�RI��� �7�����7�����7���Ȭ�3URʥ�OHV�IURP���� �DOO�RWKHUV�����/DPH�GH��� �7�����7�����7���Ȭ�ODPH�GH���� �WRXV�OHV�DXWUHV
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MOTORI

MOTORI
Motors / Moteurs

223

PIASTRE E SUPPORTI
Plates and supports / Plaques et supports

228

TELECOMANDI E ACCESSORI
Remote controls and accessories / Télécommandes et accessoires

231

Motors / Moteurs

INDICE / INDEX / INDEX

CERTIFICATI TUV
TUV CERTIFIED / CERTIFIÉS TUV

GARANZIA 5 ANNI 
5 YEARS WARRANTY / 5 ANS DE GARANTIE
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

FMI Ø45
Motore con fine corsa meccanico
Motor with mechanical limit switch 
Moteur avec fin de course mécanique

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

RULLO / ROLLER / AXE 3257$7$�0$;�7(25,&$�̂.*̃
7+(25(7,&$/�/,)7,1*�32:(5�̂.*̃���3257((�0$;�7+(25,48(�̂.*̃

COPPIA NOMINALE NM
120��72548(���&283/(�120��10

1��*,5,�0,1872
7285�0,187( Codice / Art / Reference

60 20 10 13 SPW10/13 FMI

60 40 20 13 SPW20/13 FMI

60 60
30 13 SPW30/13 FMI

70 51

60 100
50 13 SPW50/13 FMI

70 86

230V / 50 HZ

 60
SPW 10/13FMI - SPW 20/13 FMI - SPW 30/13 FMI

440

SPW 50/13FMI = 480
48

10

62

ACCESSORI IN DOTAZIONE ACCESSORIES INCLUDED / ACCESSOIRES INCLUS

ADATTATORE��$'$37(5���$'$37$7(85

SPW700-010

SUPPORTO ��%5$&.(7���6833257

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø60: SPW45T-600
INCLUSO���,1&/8'('���,1&/86

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø70: SPW45T-700
DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER

SUPPORTO CON CUSCINETTO ��6833257�:,7+�%$//�%($5,1*���6833257�$9(&�528/(0(17

SPW700-032

PERNO��3,1���3,927

MORSETTO PER COLLEGAMENTO CAVI RAPIDO
EASY AND FAST CABLE CONNECTION / PINCE DE CONNECTION FILS SIMPLE ET RAPIDE

SPW414-412
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

FMI Ø59
Motore con fine corsa meccanico
Motor with mechanical limit switch 
Moteur avec fin de course mécanique

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

RULLO / ROLLER / AXE 3257$7$�0$;�7(25,&$�̂.*̃
7+(25(7,&$/�/,)7,1*�32:(5�̂.*̃���3257((�0$;�7+(25,48(�̂.*̃

COPPIA NOMINALE NM
120��72548(���&283/(�120��10

1��*,5,�0,1872
7285�0,187( Codice / Art / Reference

70 102 60 12 SPW60/12 FMI

70 170 100 12 SPW100/12 FMI

230V / 50 HZ

ACCESSORI IN DOTAZIONE ACCESSORIES INCLUDED / ACCESSOIRES INCLUS

ADATTATORE��$'$37(5���$'$37$7(85

SPW700-011

SUPPORTO ��%5$&.(7���6833257

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø70: SPW59T-700

MORSETTO PER COLLEGAMENTO CAVI RAPIDO
EASY AND FAST CABLE CONNECTION / PINCE DE CONNECTION FILS SIMPLE ET RAPIDE

590  7072

16
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

RADIO Ø45
Motore tubolare con ricevente radio e finecorsa elettronico
Tubolar motors system with radio receiver and electronical limit switch
Moteur tubulaire complete de recepteur et fin de course electronique 

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

RULLO / ROLLER / AXE 3257$7$�0$;�7(25,&$�̂.*̃
7+(25(7,&$/�/,)7,1*�32:(5�̂.*̃���3257((�0$;�7+(25,48(�̂.*̃

COPPIA NOMINALE NM
120��72548(���&283/(�120��10

1��*,5,�0,1872
7285�0,187( Codice / Art / Reference

60 40 20 13 SPW20/13 RADIO

60 100
50 13 SPW50/13 RADIO

70 86

230V / 50 HZ

FREQUENZA 433,92 Mhz
FREQUENCY 433.92 Mhz / FRÉQUENCE 433.92 Mhz

ACCESSORI IN DOTAZIONE ACCESSORIES INCLUDED / ACCESSOIRES INCLUS

ADATTATORE��$'$37(5���$'$37$7(85

SPW700-010

SUPPORTO ��%5$&.(7���6833257

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø60: SPW45T-600
INCLUSO���,1&/8'('���,1&/86

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø70: SPW45T-700
DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER

 60SPW 20/13 RADIO = 570 / SPW 50/13 RADIO = 600 62

10

48

MOTORE A 5 CAVI (IL MOTORE PUÒ ESSERE COLLEGATO ANCHE AD UN PULSANTE)
5 WIRES MOTOR (THE MOTOR CAN BE CONNECTED ALSO PUSH BUTTON)
MOTEUR À 5 CABLES (LE MOTEUR PEUT ETRE CONNECTÈ MEME À BOUTON POUSSOIR)

DISPOSITIVO ANTIOSTACOLO + RITORNO
OBSTACLE DETECTION   + MOTOR REBUMPING
DISPOSITIF ANTI OBSTACLE   + RETOUR DU MOTEUR 

RADIO

SUPPORTO CON CUSCINETTO ��6833257�:,7+�%$//�%($5,1*���6833257�$9(&�528/(0(17

SPW700-032

PERNO��3,1���3,927

SPW414-412
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

FMM Ø45
Motore con manovra di soccorso
Motor with manual use 
Moteur avec manivelle de secours

230V / 50 HZ

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

RULLO / ROLLER / AXE 3257$7$�0$;�7(25,&$�̂.*̃
7+(25(7,&$/�/,)7,1*�32:(5�̂.*̃���3257((�0$;�7+(25,48(�̂.*̃

COPPIA NOMINALE NM
120��72548(���&283/(�120��10

1��*,5,�0,1872
7285�0,187( Codice / Art / Reference

60 60
30 13 SPW30/13 FMM

70 51

60 100
50 13 SPW50/13 FMM

70 86

MORSETTO PER COLLEGAMENTO CAVI RAPIDO
EASY AND FAST CABLE CONNECTION / PINCE DE CONNECTION FILS SIMPLE ET RAPIDE

 6064070

90

 7

IL MOTORE VIENE FORNITO CON PIASTRA
THE MOTOR IS COMPLETED WITH THE PLATE
AVEC LE MOTEUR LA PLAQUE EST INCLUSE

ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

IN DOTAZIONE ��,1&/8'('���,1&/86 OPTIONAL /  OPTIONAL / OPTIONNEL

ADATTATORE ��$'$37(5���$'$37$7(85

SPW703.66

OCCHIOLO / EYE / OEIL

ASTA ��+$1'/(���75,1*/(�̂̃

DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER
SPW700-033

DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER
709.146ALU**

PERNO��3,1���3,927

300

(*) Per altri snodi consultare il catalogo generale /For other available joints see our general catalogue / Pour les autres genouillères regardez notre catalogue général

10

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø60: SPW45T-600
INCLUSO���,1&/8'('���,1&/86

Per rullo / For roller / Pour axe
Ø70: SPW45T-700
DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER

SUPPORTO CON CUSCINETTO ��6833257�:,7+�%$//�%($5,1*���6833257�$9(&�528/(0(17

SPW414-412
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

FMM Ø59
Motore con manovra di soccorso
Motor with manual use 
Moteur avec manivelle de secours

230V / 50 HZ

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

RULLO / ROLLER / AXE 3257$7$�0$;�7(25,&$�̂.*̃
7+(25(7,&$/�/,)7,1*�32:(5�̂.*̃���3257((�0$;�7+(25,48(�̂.*̃

COPPIA NOMINALE NM
120��72548(���&283/(�120��10

1��*,5,�0,1872
7285�0,187( Codice / Art / Reference

70 130 80 12 SPW80/12 FMM

70 205 120 9 SPW120/9 FMM

MORSETTO PER COLLEGAMENTO CAVI RAPIDO
EASY AND FAST CABLE CONNECTION / PINCE DE CONNECTION FILS SIMPLE ET RAPIDE

IL MOTORE VIENE FORNITO CON PIASTRA
THE MOTOR IS COMPLETED WITH THE PLATE
AVEC LE MOTEUR LA PLAQUE EST INCLUSE

 70SPW 80/12 FMM = 630 / SPW 120/12 FMM = 660 70

90

 7

ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

ADATTATORE��$'$37(5���$'$37$7(85

SPW703.66SPW59T-700

Ø70

OCCHIOLO / EYE / OEIL ASTA ��+$1'/(���75,1*/(�̂̃

DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER
709.146ALU**

300

(*) Per altri snodi consultare il catalogo generale /For other available joints see our general catalogue / Pour les autres genouillères regardez notre catalogue général

DA ORDINARE / TO ORDER / COMMANDER
SPW700-034

PERNO��3,1���3,927

16

IN DOTAZIONE ��,1&/8'('���,1&/86 OPTIONAL /  OPTIONAL / OPTIONNEL
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

100 1000.07R

Supporto motore verticale regolabile
Adjustable verticalmotor support
Support moteur vertical reglable

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

10 100 1000.11R

Piastra supporto motore
Motor support plate
Plaque support moteur
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

Piastra supporto motore
Motor support plate
Plaque support moteur

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Ø Codice / Art / Reference

20 100 1000.39 

Piastra supporto motore
Motor support plate
Plaque support moteur

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

10 100 1000.11

16 100 1000.16

85

10
0

Ø

100

10
0

85

100
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

Piastra supporto motore
Motor support plate
Plaque support moteur

Piastra supporto motore
Motor support plate
Plaque support moteur

Adattatori per rullo Ø102
Adapters rings for roller Ø102
Adapteurs pour axe Ø102

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW700-013

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW700-015

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW59T-102

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES 

CON PERNO / WITH PIN / AVEC PIVOT

PER MOTORI / FOR MOTORS / POUR MOTEURS 

10/20 Nm - FMI - RADIO

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PER FIANCHI / FOR SIDE CAPS / POUR CONSOLES 

CON PERNO / WITH PIN / AVEC PIVOT

PER MOTORI / FOR MOTORS / POUR MOTEURS 

30/50 Nm - FMI - RADIO

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PER RULLO / FOR ROLLER / POUR AXE 

Ø102

PER MOTORI / FOR MOTORS / POUR MOTEURS 

Ø59

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

Inclusa in tutti i motori FMI e FMM / Included in all FMI and FMM motors / Inclu dans tous les moteurs FMI et FMM
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

Ricevente esterna per 1 motore
External receiver for 1 motor
Central radio recepteur pour exterieure pour 1 moteur

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW250-200

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Dim (mm) Codice / Art / Reference

32 x 110 - h 21 1 SPW250-217

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Dim (mm) Codice / Art / Reference

72 x 118 - h 34 1 SPW250-216

Trasmettitore monocanale da portachiavi
Mono channel transmitter
Emetteur mono-canale

Ricevente esterna per 1 motore
External receiver for 1 motor
Central radio recepteur pour exterieure pour 1 moteur

433,92 MHZ

433,92 MHZ

433,92 MHZ

PER MOTORI / FOR MOTORS / POUR MOTEURS 

 400 WATT

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

PER MOTORI / FOR MOTORS / POUR MOTEURS 

800 WATT

Compatibilità Compatibility / Compatibilité
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

Telecomando completo di supporto
Transmitter with support
Emetteur avec support

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Canali / Channels / Canaux Codice / Art / Reference

1 1 SPW250-300

5 1 SPW250-302

433,92 MHZ

AGGANCIO MAGNETICO
WITH MAGNET SUPPORT
SUPPORT AVEC AIMANT

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Telecomando a muro
Wall transmitter
Emetteur à mur

Canali / Channels / Canaux Codice / Art / Reference

1 1 SPW250-205

85

8510
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Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

10 1000.21

10 1000.22 (*)

Interruttore ad incasso salita/discesa
Embedding switch
Interrupteur à encaissement

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 1000.31

Selettore a chiave da incasso
Internal keyswitches
Sélecteur à clé à encaisser

8

Per salita discesa: tenere premuto / For up/down: hold the button / Pour monté/descente: maintenir la touche

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

10 1000.19

Interruttore esterno salita/discesa
External switch
Interrupteur externe

40
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

Interruttore ad incasso
Embedding switch
Interrupteur a encaissement

Pulsante ad incasso 
Embedding pushbutton
Bouton poussoir à encaissement

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 1000.40

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Dim (mm) Codice / Art / Reference

80 x 80 1 1000.43

PER RICEVENTE / FOR RECEIVER / POUR RECEPTEUR 

SPW250-217

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

Selettore a chiave da esterno
External keyswitch
Sélecteur à clé externe

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 1000.32
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MOTORS / MOTEURSMOTORI

Ricevente (inclusi 2 telecomandi bianco+nero)
Receiver (2 remote controls white + black included)
Récepteur (2 télécommandes blanc + noir inclus)

Telecomando aggiuntivo nero
Additional black remote control
Télécommande noire supplémentaire

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW250-226

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

1 SPW250-227

PER RICEVENTE / FOR RECEIVER / POUR RECEPTEUR 

SPW250-226

Compatibilità Compatibility / Compatibilité

Chiavetta per regolazione fine corsa motori
Key for the regulation of the limit switch of the motors
Clé pour la régulation du fin de course des moteurs

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Codice / Art / Reference

- SPW700-200

Inclusa in tutti i motori FMI e FMM / Included in all FMI and FMM motors / Inclu dans tous les moteurs FMI et FMM
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MOTORS / MOTEURS MOTORI

Fotocellula
Photocell
Photocellule

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Frequenza / Flicker frequency / Frequence Codice / Art / Reference

1 HZ 1 SPW250-223

Lampeggiante
Flash lamp
Clignoteur

Imballaggio e codici  Packaging and codes / Emballage et codes

Coperutra / Range / Coverture du recepteur Codice / Art / Reference

- 1 SPW250-222B

TENSIONE DI LAVORO: 12-265 V AC/DC
WORKING VOLTAGE: 12-265 V AC/DC
TENSION DE TRAVAIL: 12-265 V AC/DC

COMPLETO DI SUPPORTO E LAMPADA A LED
SUPPORT AND LED LAMP INCLUDED

SUPPORT ET LED LAMPE INCLUS
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Kit AUTOLOCK®

Il Kit AUTOLOCK SIPAR® consente di dotare, in tutta 
semplicità, tapparelle e serrande di una chiusura di 
sicurezza automatica. 

The AUTOLOCK SIPAR® Kit allows you to easily equip roller shutters and 
shutters with an automatic safety closure.

Le Kit AUTOLOCK SIPAR® vous permet d’équiper facilement les volets 
roulants et les portes de garage d’une fermeture de sécurité automatique.

Serratura automatica per tapparelle
Automated lock for roller shutters 
Serrure automatisée pour volets roulants

FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA
 System operation / Opération système

229

PROFILI COMPATIBILI
&RPSDWLEOH�SURʥOHV���3URʥOV�FRPSDWLEOHV

231

SERRATURA AUTOMATICA
$XWRPDWHG�ORFN���6HUUXUH�DXWRPDWLV«H

232

CENTRALINA DI CONTROLLO
&RQWURO�XQLW���8QLW«�GH�FRQWU¶OH

233

GUIDE PRECABLATE
3UH�ZLUHG�JXLGHV���*XLGHV�SU«�F¤EO«V

235

COME ORDINARE IL KIT
+RZ�WR�RUGHU�WKH�NLW���&RPPHQW�FRPPDQGHU�OH�NLW

237

INSTALLAZIONI SPECIALI
6SHFLDO�LQVWDOODWLRQV���,QVWDOODWLRQV�VS«FLDOHV

238

KIT E CODICI
.LW�DQG�FRGHV���.LWV�HW�FRGHV

239

SISTEMA BREVETTATO
PATENTED SYSTEM / SYSTÈME BREVETÉ

INDICE / INDEX / INDEX
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Si consiglia l’utilizzo di cavo con sezione > 0.5mmq e una distanza massima 
dalla scheda di controllo di 15 metri. Condizioni di installazioni diverse 
possono essere validate, a richiesta, dai nostri tecnici.
:H�UHFRPPHQG�XVLQJ�D�FDEOH�ZLWK�D�VHFWLRQ�!����PPT�DQG�D�PD[LPXP�GLVWDQFH�IURP�WKH�
FRQWURO�ERDUG�RI����PHWHUV��'LʝHUHQW�LQVWDOODWLRQ�FRQGLWLRQV�FDQ�EH�YDOLGDWHG��RQ�UHTXHVW��E\�
RXU�WHFKQLFLDQV�

1RXV�UHFRPPDQGRQV�GȥXWLOLVHU�XQ�F¤EOH�DYHF�XQH�VHFWLRQ!�����PPT�HW�XQH�GLVWDQFH�PD[LPDOH�
GH�OD�FDUWH�GH�FRPPDQGH�GH����PªWUHV��'Lʝ«UHQWHV�FRQGLWLRQV�GȥLQVWDOODWLRQ�SHXYHQW�¬WUH�
YDOLG«HV��VXU�GHPDQGH��SDU�QRV�WHFKQLFLHQV�

Il sistema AUTOLOCK SIPAR® è composto da una barra terminale (1), 
dotata di una serratura automatica (2), due bocchette di sicurezza 
premontate nelle guide laterali (3) ed una scheda di controllo (4). 
La scheda di controllo, comunicando con il comando predisposto (5) e il 
motore inserito nel rullo (6) ha il compito di gestire l’avvolgimento 
e la chiusura della tapparella*, con la conseguente movimentazione 
dei catenacci. Nella fase di chiusura, quando i contatti della barra 
terminale e delle guide si incontrano (A), comunicano alla scheda 
di controllo di chiudere i catenacci (B). Nella fase di apertura, una 
volta dato l’input di apertura alla tapparella, la scheda di controllo 
darà l’ordine alla serratura di aprire i catenacci.

The SIPAR AUTOLOCK system consists of an end slat (1), equipped with an automated 
lock (2), two escutcheons pre-assembled inside the guides (3) and a control board (4).
The control board, communicating with the remote control provided (5) and the motor 
inserted in the roller (6), has the task of managing the winding and closing of the shutter*, 
leading to the closing / opening of the lock. In the closing phase, when the end slat and 
the guides toch each other (A), they tell the control board to close the bolts. In the 
opening phase, once the shutter opening input has been given, the control board will 
give the order to the lock to withdraw the bolts.

Le système SIPAR AUTOLOCK se compose d’une lame finale (1), équipée d’une serrure 
automatisée (2), de deux rosasses pré-montés dans les coulisses latérales (3) et d’une 
carte de commande (4). La carte de commande, communiquant avec le contrôle fourni 
(5) et le moteur inséré dans l’axe (6), est chargé de gérer l’enroulement et la fermeture 
du volet*, avec la fermeture / ouverture conséquente de la serrure. En phase de 
fermeture, lorsque les contacts de la lame finale et des coulisses se rencontrent (A), ils 
indiquent à la carte de commande de fermer les verrous. En phase d’ouverture, une fois 
que l’entrée d’ouverture de volet a été donnée, la carte de commande donnera l’ordre 
à la serrure de retirer les verrous.

5

4

1 2

33

B B

A A

6

FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA

*Il sistema funziona con tutti i motori SIPAR® serie FMI e con tutti i motori con 
fine corsa meccanico di qualsiasi altro produttore.
�7KH�V\VWHP�ZRUNV�ZLWK�DOO�6,3$5®�)0,�VHULHV�PRWRUV�DQG�ZLWK�DOO�PRWRUV�ZLWK�PHFKDQLFDO�OLPLW�VZLWFK�
IURP�DQ\�RWKHU�PDQXIDFWXUHU�

�/H�V\VWªPH�IRQFWLRQQH�DYHF�WRXV�OHV�PRWHXUV�GH�OD�V«ULH�6,3$5®�)0,�HW�DYHF�WRXV�OHV�PRWHXUV�DYHF�
ʥQ�GH�FRXUVH�P«FDQLTXHV�GH�WRXW�DXWUH�IDEULFDQW�

INFO / INFO / INFO 
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5

4

1 2

33

B B

A A

6

 SYSTEM OPERATION / OPÉRATION SYSTÈME
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Il sistema AUTOLOCK SIPAR® è installabile sulla maggior parte dei profili per tapparelle: per compatibilità 
del sistema con guide e profili SIPAR®  fare riferimento alla tabella. 

The AUTOLOCK SIPAR® system can be installed on most of our roller shutter profiles: for system compatibility with guides and SIPAR® 

profiles, refer to the table below.

Le système AUTOLOCK SIPAR® peut être installé sur la plupart de nos profilés de volets roulants: pour la compatibilité du système avec 
les coulisses et les profils SIPAR®, reportez-vous au tableau ci-dessous.

GUIDE
GUIDES

COULISSES

PROFILI SIPAR® / SIPAR® PROFILES / PROFILS SIPAR®

T55 TS55 T56 T57 T58 T59 T60 TE26 TE45 TE55 TE20 TE21 TE28 TE52 TE46 
TE47

TE46 
TE50 T77 TS77 TE77

P17 • • • • • • •
P20 • • • • •
P23 • • • • • • • • •
P24 • • • • • • • • • • •
P29 • • • • •
P30 • • •
PM40 • • • • •
PM44 • • • • •
PS250 • • • • • • • • • • •
PS77 • • •
PS79 • • •
PS80 • • •

PROFILI COMPATIBILI  COMPATIBLE PROFILES / PROFILS COMPATIBLES

La barra di sicurezza è compatibile con la maggior  parte delle tapparelle 
presenti sul mercato, sia in alluminio (coibentato o estruso) che in PVC.

The safety end slat is compatible with most roller shutters on the market, both in 
aluminum (insulated or extruded) and in plastic.

La lame finale de sécurité est compatible avec la plupart des volets roulants du 
marché, aussi bien en aluminium (isolé ou extrudé) et en PVC.

PROFILI STANDARD STANDARD PROFILES / PROFILS STANDARDS1:1

PROFILI IN PVC
PVCprofiles
Profilés PVC

PROFILI IN
ALLUMINIO ESTRUSO SIPAR®
Extruded aluminum profiles SIPAR®

Profilés en aluminium extrudé SIPAR®

PROFILI IN
ALLUMINIO COIBENTATO SIPAR®
Insulated aluminum profiles SIPAR®

Profils en aluminium mousse SIPAR®

SINGOLO TERMINALE CON MOLTEPLICI ABBINAMENTI
Single end slat with multiple combinations/ Seul lame finale avec plusieurs combinaisons
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SERRATURA AUTOMATICA AUTOMATED LOCK / SERRURE AUTOMATISÉE

La serratura automatica (3)  installata nei terminali TM70/TM71 (1+2), movimenta i catenacci presenti 
nei tappi laterali, facendoli entrare nelle bocchette delle guide precollegate. I catenacci sono collegati 
alla serratura tramite delle aste di collegamento movimentate dal motore elettrico della serratura.

The motorized lock (3) installed in the TM70 / TM71 end slats (1+2), moves the bolts which are in the side caps, closing them in the 
escutcheons of the pre-wired guides. The bolts are connected to the lock by means of connecting rods moved by the electric 
motor of the lock.

La serrure motorisée 906.01 installée dans les lames finales TM70 / TM71, déplace les verrous présents dans les bouchons latéraux, 
en les fermant dans les ouvertures des coulisses pré-câblés. Les verrous sont reliés à la serrure au moyen des profilés de conection 
déplacées par le moteur électrique de la serrure.

3. 906.01
SERRATURA MOTORIZZATA
MOTORIZED LOCK
SERRURE MOTORISÉE

4. SP18070
ASTA DI COLLEGAMENTO
CONNECTING ROD
PROFILÉ DE CONNECTION

5. 906.05
TAPPI CON CATENACCIO E CONTATTO FISSO
SIDE PLUGS WITH LATCH AND FIXED CONTACT
BOUCHONS AVEC VERROUS 
ET CONTACT FIXE

1. TM70
BARRA TERMINALE
END SLAT
LAME FINALE

2. TM71
COPERCHIO PER BARRA TERMINALE TM70
COVER FOR END SLAT TM70
COUVERCLE POUR LAME FINALE TM70

6. 918.56
GUARNIZIONI
GASKET
JOINT

7. 906.04
BOCCHETTA CON CONTATTO MOBILE 
E FILO DI COLLEGAMENTO ALLA CENTRALINA
ESCUTCHEON WITH MOBILE CONTACT 
AND CONNECTION WIRE TO THE CONTROL UNIT
ROSASSE AVEC CONTACT MOBILE 
ET CÂBLE DE CONNEXION À L’UNITÉ DE CONTRÔLE

8. COLLEGAMENTI
COLLEGAMENTO TRA SERRATURA E CONTATTI
CONNECTION BETWEEN LOCK AND CONTACTS
CONNEXION ENTRE LA SERRURE 
ET LES CONTACTS

9. 906.03
SCHEDA ELETTRONICA 
PER SERRATURA MOTORIZZATA
ELECTRONIC BOARD FOR MOTORIZED LOCK
CARTE ÉLECTRONIQUE POUR SERRURE MOTORISÉE

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

1
4

4

3
9

5

6
7

5

7
2

8

8
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La centralina di controllo è composta dalla scheda elettronica 906.02, la quale ha il compito di 
gestire in automatico l’apertura e la chiusra della serratura. È facilmente collegabile a qualsisasi 
tipo di impianto elettrico, permettendole di integrarsi con sistemi di antifurto e/o fotocellule per 
l’apertura e la chiusura automatica della tapparella o della serranda.

The control unit is composed of the electronic card 906.02, which has the task of managing automatically the opening/closing 
of the lock. It can be easily connected to any type of electrical system, allowing it to interact with anti-theft systems and/or 
photocells systems for automatic opening and closing of the shutter or garage door.

L’unité de commande est composée de la carte électronique 906.02, qui a pour mission de gérer automatiquement la fermeture 
et l’overture de la serrure. Il peut être facilement connecté à tout type de système électrique, ce qui lui permet d’interagir avec 
des systèmes antivol et/ou des systèmes de photocellules pour ouverture et fermeture automatiques du volet ou porte de garage.

Grazie alla nuova scheda elettronica Premium 906.02DOM è possibile collegare il KIT AUTOLOCK 
SIPAR a qualsiasi impianto domotico tramite tecnlogia Bluetooth o Wi-Fi.

Thanks to the new Premium 906.02DOM electronic board, the SIPAR AUTOLOCK KIT can be connected to any home automation 
system via Bluetooth or Wi-Fi technology.

Grâce à la nouvelle carte électronique Premium 906.02DOM, le SIPAR AUTOLOCK KIT peut être connecté à n’importe quel 
système domotique via la technologie Bluetooth ou Wi-Fi.

CENTRALINA DI CONTROLLO  CONTROL UNIT / UNITÉ DE CONTRÔLE
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(*) È consigliato integrare nelle schede il pulsante di sblocco per l’avvolgimento del motore anche in caso di malfunzionamenti.  
���,W�LV�UHFRPPHQGHG�WR�LQWHJUDWH�WKH�UHOHDVH�EXWWRQ�IRU�PRWRU�ZLQGLQJ�LQWR�WKH�FDUGV�HYHQ�LQ�WKH�HYHQW�RI�PDOIXQFWLRQV�
���,O�HVW�UHFRPPDQG«�GȥLQW«JUHU�OH�ERXWRQ�GH�G«YHUURXLOODJH�GX�ERELQDJH�PRWHXU�GDQV�OHV�FDUWHV�P¬PH�HQ�FDV�GH�G\VIRQFWLRQQHPHQW�

SOLUZIONE AD APPLICARE SOLUTION TO APPLY / SOLUTION À APPLIQUER

SOLUZIONE AD INCASSO BUILT-IN SOLUTION / SOLUTION INTÉGRÉE

VITI / SCREWS / VIS

COPERCHIO PER SUPPORTO A PARETE 
COVER FOR WALL SUPPORT
COUVERCLE POUR SUPPORT MURAL

SUPPORTO A PARETE PER SCHEDA 
WALL SUPPORT FOR CARD
SUPPORT MURAL POUR CARTE

906.02BOX

906.02
SCHEDA ELETTRONICA 
ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE

906.02DOM
SCHEDA ELETTRONICA PREMIUM 
PREMIUM ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE PREMIUM

906.13

906.02
SCHEDA ELETTRONICA 
ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE

PLACCHETTA DI COPERTURA
COVER PLATE
PLAQUE DE COUVERTURE

SCATOLA DA INCASSO ELETTRICA 
ELECTRIC FLUSH-MOUNTED BOX
COFFRET ÉLECTRIQUE ENCASTRÉ

SUPPORTO
SUPPORT
SUPPORT

VITI
SCREWS

VIS

906.17 / LED ROSSO / RED LED / LED ROUGE

906.16 / LED VERDE  / GREEN LED  / LED VERTE

906.02DOM
SCHEDA ELETTRONICA PREMIUM 
PREMIUM ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE PREMIUM

SOLUZIONI  SOLUTIONS / SOLUTION

906.14 (*)
INTERRUTTORE DI EMERGENZA
EMERGENCY SWITCH
ÌNTERRUPTEUR D’URGENCE

906.15 (*)
INTERRUTTORE DI EMERGENZA
EMERGENCY SWITCH
ÌNTERRUPTEUR D’URGENCE
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GUIDE PRECABLATE

Le guide di scorrimento laterale della tapparella vengono fornite già con i collegamenti elettrici 
necessari al corretto funzionamento del Kit AUTOLOCK SIPAR®. Per la compatibilità dei profili con 
le diverse guide disponibili fare riferimento alla tabella a pagina 241.

The side guides of the shutter are already supplied with the electrical connections necessary for the correct functioning of the 
AUTOLOCK SIPAR Kit. For the compatibility of the profiles with the different guides available, refer to the table on page 241.

Les coulisses latérales du volet roulant sont déjà fournies avec les connexions électriques nécessaires au bon fonctionnement du Kit AUTOLOCK 
SIPAR. Pour la compatibilité des profils avec les différents coulisses disponibles, reportez-vous au tableau en page 241.

GUIDE CON CAMERA GUIDES WITH ROOM / COULISSES AVEC CHAMBRE

Nelle guide con camera il filo e la bocchetta sono installati internamente alla guida.
In the guides with chamber, the wire and the escutcheon are installed inside the guide.
Dans les coulisses avec chambre, le fil et la rosasse sont installés à l’intérieur de la coulisse.

PM40

22

16

53
26

,15

PM44

27

16

66
30

PS250

27

61
,5

21

34
,5

PS77

34

75
38

,2

25
PS79

34

95
58

25
PS80

35

70
50

26
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PRE-WIRED GUIDES / COULISSES PRÉ-CÂBLÉS

Nelle guide senza camera il filo e la bocchetta sono installati esternamente alla guida.
In chamberless guides, the wire and escutcheon are installed externally to the guide.
Dans les coulisses sans chambre, le fil et la rosasse sont installés à l’extérieur de la coulisse.

GUIDE SENZA CAMERA GUIDES WITHOUT ROOM / COULISSES SANS CHAMBRE

Durante l’installazione del sistema con guide senza camera è necessario creare una sede nel muro per la bocchetta. I cavi di 
collegamento possono essere fissati sia lateralmente (A) che sul fondo (B) della guida. È necessario prestare attenzione ai fori 
di fissaggio della guida per evitare che vengano danneggiati i collegamenti durante il montaggio delle viti.   SIPAR® consiglia 
una volta installate le guide di controllare che i fili siano ben collegati alle bocchette e che il circuito funzioni correttamente.

:KHQ�LQVWDOOLQJ�WKH�V\VWHP�ZLWK�JXLGHV�ZLWKRXW�FKDPEHU��LW�LV�QHFHVVDU\�WR�FUHDWH�D�VHDW�LQ�WKH�ZDOO�IRU�WKH�HVFXWFKHRQ��7KH�FRQQHFWLRQ�FDEOHV�FDQ�EH�ʥ[HG�
ERWK�RQ�WKH�VLGH��$��DQG�RQ�WKH�ERWWRP��%��RI�WKH�JXLGH��$WWHQWLRQ�PXVW�EH�SDLG�WR�WKH�ʥ[LQJ�KROHV�RI�WKH�VLGH�JXLGHV�WR�DYRLG�GDPDJLQJ�WKH�FRQQHFWLRQV�
ZKHQ�PRXQWLQJ�WKH�VFUHZV��2QFH�WKH�JXLGHV�KDYH�EHHQ�LQVWDOOHG��6,3$5®�UHFRPPHQGV�FKHFNLQJ�WKDW�WKH�ZLUHV�DUH�ZHOO�FRQQHFWHG�WR�WKH�RXWOHWV�DQG�WKDW�
WKH�FLUFXLW�LV�ZRUNLQJ�FRUUHFWO\�

/RUV�GH�OȥLQVWDOODWLRQ�GX�V\VWªPH�DYHF�GHV�FRXOLVVHV�VDQV�FKDPEUH��LO�HVW�Q«FHVVDLUH�GH�FU«HU�XQ�VLªJH�GDQV�OH�PXU�SRXU�OD�URVDVVH��/HV�F¤EOHV�GH�FRQQH[LRQ�
SHXYHQW�¬WUH�ʥ[«V�¢�OD�IRLV�VXU�OH�F¶W«��$��HW�VXU�OH�EDV��%��GH�OD�FRXOLVVH��8QH�DWWHQWLRQ�SDUWLFXOLªUH�GRLW�¬WUH�SRUW«H�DX[�WURXV�GH�ʥ[DWLRQ�GHV�FRXOLVVHV�SRXU�
«YLWHU�GȥHQGRPPDJHU�OHV�FRQQH[LRQV�ORUV�GX�PRQWDJH�GHV�YLV��8QH�IRLV�OHV�FRXOLVVHV�LQVWDOO«HV��6,3$5®�UHFRPPDQGH�GH�Y«ULʥHU�TXH�OHV�ʥOV�VRQW�ELHQ�FRQQHFW«V�
DX[�URVDVVHV�HW�TXH�OH�FLUFXLW�IRQFWLRQQH�FRUUHFWHPHQW�

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 
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Per ordinare il KIT AUTOLOCK SIPAR®, pronto 
per essere installato su tapparelle, procedere 
nel seguente modo:

1. Rilevare la dimensione delle guide esistenti 
(H);

2. Rilevare la larghezza della tapparella (L) 
e possibilmente indicare il tipo di profilo 
installato (C). 

To order the AUTOLOCK KIT SIPAR®, ready to be installed 
on rolling shutters, proceed as follows:

1. Detect the size of the existing guides (H);

2. Determine the width of the shutter (L) and possibly 
indicate the type of installed profile (C). 

Pour commander le AUTOLOCK KIT SIPAR®, prêt à être 
installé sur des volets roulants, procédez comme suit:

1. Détectez la taille des guides existants (H);

2. Déterminez la largeur du volet (L) et indiquez 
éventuellement le type de profil installé (C).

COME ORDINARE IL KIT  HOW TO ORDER THE KIT / COMMENT COMMANDER LE KIT

Il funzionamento del sistema è regolato dal contatto tra le bocchette e la barra terminale,  è necessario 
quindi rispettare la distanza massima tra i due componenti durante l’installazione. 
The operation of the system is regulated by the contact between the escutcheons and the end slat, it is therefore necessary 
to respect the maximum distance between the two components during the installation phase.

Le fonctionnement du système est régulé par le contact entre rosasses et la lame finale, il est donc nécessaire de respecter 
la distance maximale entre les deux composants pendant la phase d’installation.

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 

MAX. 4mm
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INSTALLAZIONI SPECIALI  SPECIAL INSTALLATIONS / INSTALLATIONS SPÉCIALES

Per installazioni speciali il terminale di sicurezza può essere abbinato tramite profilo di raccordo a 
tende oscuranti per esterni, al fine di garantire una maggiore solidità del telo in caso di forte vento. 
La massima lunghezza consigliata per l’utilizzo del KIT AUTOLOCK SIPAR® è di 4,5 mtl.

For special installations, the safety bar can be combined with a connection profile with external blackout curtains, in order to guarantee 
greater strength of the shutter in case of strong wind. The maximum recommended length for using the AUTOLOCK KIT SIPAR® is 
4.5 meters.

Pour les installations spéciales, la barre de sécurité peut être combinée à travers un profil de raccordement avec des rideaux occultants 
externes, afin de garantir une plus grande résistance du volet en cas de vent fort. La longueur maximale recommandée pour l’utilisation 
du AUTOLOCK KIT SIPAR® est de 4,5 mètres.
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KIT BASE AD APPLICARE  BASIC KIT TO APPLY / KIT DE BASE À APPLIQUER

OPTIONAL  OPTIONAL / OPTIONNEL

906.02BOX
SUPPORTO E COPERCHIO A PARETE PER SCHEDA
WALL SUPPORT AND COVER FOR CARD
SUPPORT ET COUVERCLE MURAL POUR CARTE

906.01
SERRATURA MOTORIZZATA CON SBLOCCO 
DI EMERGENZA
MOTORIZED LOCK WITH MANUAL OPENING
SERRURE MOTORISEE AVEC SYSTEME 
DE DEBLOCAGE MANUELLE

906.02
SCHEDA ELETTRONICA PER GESTIONE MOTORE 
TUBOLARE E SERRATURA 906.01
ELECTRONIC BOARD FOR MOTOR AND LOCK 
906.01 CONTROL
CARTE ELECTRONIQUE POUR LE CONTROL 
DU MOTEUR ET DE LA SERRURE 906.01

TM70 + TM71 (*)

TERMINALE IN ALLUMINIO ESTRUSO
EXTRUDED ALUMINIUM END SLAT
LAME FINALE EN ALUMINIUM EXTRUDE

906.04
BOCCHETTE PER GUIDE
ESCUTCHEONS FOR GUIDES
ROSASSES POUR COULISSES

918.56 (*)

GUARNIZIONE PER TERMINALE
GASKET FOR END SLAT
JOINT POUR LAME FINALE

906.05 (SX DX)

TAPPI PER TERMINALE TM70 + TM71
LATERAL PLUGS FOR END SLAT TM70 + TM71
BOUCHONS LATERALS POUR LAME FINALE TM70/TM71

906.03
SCHEDA ELETTRONICA 
PER SERRATURA 906.01
ELECTRONIC BOARD FOR LOCK 906.01
CARTE ELECTRONIQUE 
POUR SERRURE 906.01
La serratura 906.01 include già la scheda
The lock 906.01 includes the board
La carte est inclue dans la serrure 906.01

906.02DOM
SCHEDA ELETTRONICA PREMIUM 
PREMIUM ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE PREMIUM

SP18070
ASTINA DI COLLEGAMENTO IN ALLUMINIO
CONNECTING ALUMINIUM PROFILE
PROFILÉ ALUMINIUM DE CONNECTION

906.15
INTERRUTTORE DI EMERGENZA 
PER RIPRISTINO AVVIO MOTORE
EMERGENCY SWITCH 
FOR MOTOR RESTART
BOUTON D’URGENCE POUR 
REDÈMARRAGE DU MOTEUR

�����PP

TM70222*** (*)
7(50,1$/(�,1�$//80,1,2�(675862�0217$72�&21�6(55$785$��7$33,�/$7(5$/,��&23(5&+,2�(�*8$51,=,21,�̂*,��&$%/$72̃
(;758'('�$/80,1,80�(1'�6/$7�$66(0%/('�:,7+�/2&.��6,'(�&$36��&29(5�$1'�*$6.(76�̂$/5($'<�:,5('̃
/$0(�),1$/(�(1�$/80,1,80�(;758'(�$66(0%/��$9(&�6(5585(��%28&+216�/$7�5$8;��&289(5&/(�(�-2,176�̂'�-��&�%/�̃

Specificare lunghezza e colore in fase d’ordine
Specify length and color when ordering / Précisez la longueur et la couleur lors de la commande

(*) Attenzione: non fa parte del Kit ��$WWHQWLRQ��QRW�D�SDUW�RI�WKH�NLW���$WWHQWLRQ��LO�QH�IDLW�SDV�SDUWLH�GX�NLW

COD. 906.100
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OPTIONAL  OPTIONAL / OPTIONNEL

KIT BASE DA INCASSO  BUILT-IN BASIC KIT / KIT DE BASE INTÉGRÉ

906.13**
SUPPORTO E COPERCHIO A PARETE PER SCHEDA
WALL SUPPORT AND COVER FOR CARD
SUPPORT ET COUVERCLE MURAL POUR CARTE

906.01
SERRATURA MOTORIZZATA CON SBLOCCO 
DI EMERGENZA
MOTORIZED LOCK WITH MANUAL OPENING
SERRURE MOTORISEE AVEC SYSTEME 
DE DEBLOCAGE MANUELLE

TM70 + TM71 (*)

TERMINALE IN ALLUMINIO ESTRUSO
EXTRUDED ALUMINIUM END SLAT
LAME FINALE EN ALUMINIUM EXTRUDE

906.04
BOCCHETTE PER GUIDE
ESCUTCHEONS FOR GUIDES
ROSASSES POUR COULISSES

918.56 (*)

GUARNIZIONE PER TERMINALE
GASKET FOR END SLAT
JOINT POUR LAME FINALE

906.05 (SX DX)

TAPPI PER TERMINALE TM70 + TM71
LATERAL PLUGS FOR END SLAT TM70 + TM71
BOUCHONS LATERALS POUR LAME FINALE TM70/TM71

906.02DOM
SCHEDA ELETTRONICA PREMIUM 
PREMIUM ELECTRONIC BOARD
CARTE ÉLECTRONIQUE PREMIUM

906.16
LED VERDE / GREEN LED / LED VERTE

COD. 906.200

SP18070
ASTINA DI COLLEGAMENTO IN ALLUMINIO
CONNECTING ALUMINIUM PROFILE
PROFILÉ ALUMINIUM DE CONNECTION

906.14**
INTERRUTTORE DI EMERGENZA 
PER AVVOLGIMENTO MOTORE
EMERGENCY SWITCH 
FOR MOTOR WINDING
BOUTON D’URGENCE POUR 
ENROULEMENT DU MOTEUR

�����PP

906.17
LED ROSSO / RED LED / LED ROUGE

TM70222*** (*)
7(50,1$/(�,1�$//80,1,2�(675862�0217$72�&21�6(55$785$��7$33,�/$7(5$/,��&23(5&+,2�(�*8$51,=,21,�̂*,��&$%/$72̃
(;758'('�$/80,1,80�(1'�6/$7�$66(0%/('�:,7+�/2&.��6,'(�&$36��&29(5�$1'�*$6.(76�̂$/5($'<�:,5('̃
/$0(�),1$/(�(1�$/80,1,80�(;758'(�$66(0%/��$9(&�6(5585(��%28&+216�/$7�5$8;��&289(5&/(�(�-2,176�̂'�-��&�%/�̃

Specificare lunghezza e colore in fase d’ordine
Specify length and color when ordering / Précisez la longueur et la couleur lors de la commande

(*) Attenzione: non fa parte del Kit ��$WWHQWLRQ��QRW�D�SDUW�RI�WKH�NLW���$WWHQWLRQ��LO�QH�IDLW�SDV�SDUWLH�GX�NLW

906.02
SCHEDA ELETTRONICA PER GESTIONE MOTORE 
TUBOLARE E SERRATURA 906.01
ELECTRONIC BOARD FOR MOTOR AND LOCK 
906.01 CONTROL
CARTE ELECTRONIQUE POUR LE CONTROL 
DU MOTEUR ET DE LA SERRURE 906.01



251

Misure e SCHEMI
Measures and schemes / Mesures et schémas

MONTAGGIO AD INCASSO
Installation in the wall / Pose dans le mur

251

MONTAGGIO IN LUCE
Installation in light / Pose en tableau

252

MONTAGGIO OLTRE LUCE
Installation front wall / Pose en applique

253

MANOVRA A CINGHIA
Strap control / Control avec sangle

254

MANOVRA AD ASTA
Handle control / Control avec manivelle

255

MANOVRA ELETTRICA CON PIASTRA
Electric control with plate / Contrôle électrique avec plaque

256

MANOVRA ELETTRICA CON PERNO
Electric control with pivot / Contrôle électrique avec pivot

257

MANOVRA ELETTRICA CON CARRELLI
Electric control with plates / Contrôle électrique avec chariots

259

DIAMETRI DI AVVOLGIMENTO
Winding diameters / Diamètres de bobinage

260

INDICE / INDEX / INDEX
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SCHEMI PER IL RILEVAMENTO MISURE TAPPARELLE
SCHEMES TO CALCULATE ROLLING SHUTTERS MEASURES / SCHEMAS POUR RELEVER LES MESURES DES VOLETS ROULANTS

MONTAGGIO AD INCASSO INSTALLATION IN THE WALL  / POSE DANS LE MUR

GUIDA
GUIDE / COULISSE

AGGIUNGERE O TOGLIERE ALLA LARGHEZZA DELLA LUCE *
ADD OR TAKE OUT THE WIDTH * / RAJOUTER OU ENLEVER À LA LUMIÈRE *

P17 25 mm

P18 25 mm

P19 29 mm

P20 36 mm

P21 30 mm

P22 - 14 mm

P23 40 mm

P24 44 mm

P26 80 mm

P27 48 mm

P28 48 mm

P29 25 mm

P30 63 mm

P31 50 mm

* Il valore indicato è il totale da aggiungere o togliere alla misura 
da produrre della tapparella secondo il diverso tipo di installazione.

* This dimension  is the total to increase or decrease at the width of the rolling 
VKXWWHU�WR�SURGXFH�DFFRUGLQJ�WR�WKH�GLʝHUHQW�LQVWDOODWLRQ�

* La dimension indiquée c’est le total qu’il faut rajouter ou enlèver à la largeur 
GX�YROHW�URXODQW�¢�SURGXLUH�VHORQ�OD�SRVH�Q«FHVVDLUH�
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SCHEMES TO CALCULATE ROLLING SHUTTERS MEASURES / SCHEMAS POUR RELEVER LES MESURES DES VOLETS ROULANTS
SCHEMI PER IL RILEVAMENTO MISURE TAPPARELLE

MONTAGGIO IN LUCE INSTALLATION IN LIGHT / POSE EN TABLEAU

GUIDA
GUIDE / COULISSE

AGGIUNGERE O TOGLIERE ALLA LARGHEZZA DELLA LUCE *
ADD OR TAKE OUT THE WIDTH * / RAJOUTER OU ENLEVER À LA LUMIÈRE *

P20 -14

P24 -16

P26 -30

P27 -26

P28 -26

PM40 -64

PM41 -64

PM42 -64

PM43 -67

PM44 -82

PS250 -64

PS251 -64

PS252 -64

PS300 -82

PS301 -84

PS302 -84

PS303 -68

PS304 -88

PS305 -84

PS77 -84

PS79 -84

PS80 -50

* Il valore indicato è il totale da aggiungere o togliere alla misura 
da produrre della tapparella secondo il diverso tipo di installazione.

* This dimension  is the total to increase or decrease at the width of the rolling 
VKXWWHU�WR�SURGXFH�DFFRUGLQJ�WR�WKH�GLʝHUHQW�LQVWDOODWLRQ�

* La dimension indiquée c’est le total qu’il faut rajouter ou enlèver à la largeur 
GX�YROHW�URXODQW�¢�SURGXLUH�VHORQ�OD�SRVH�Q«FHVVDLUH�
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SCHEMES TO CALCULATE ROLLING SHUTTERS MEASURES / SCHEMAS POUR RELEVER LES MESURES DES VOLETS ROULANTS
SCHEMI PER IL RILEVAMENTO MISURE TAPPARELLE

MONTAGGIO OLTRE LUCE INSTALLATION FRONT WALL / POSE EN APPLIQUE

GUIDA
GUIDE / COULISSE

AGGIUNGERE O TOGLIERE ALLA LARGHEZZA DELLA LUCE *
ADD OR TAKE OUT THE WIDTH * / RAJOUTER OU ENLEVER À LA LUMIÈRE *

P27 48

P28 48

PM40 42

PM41 42

PM42 70

PM43 63

PM44 50

PS250 59

PS251 67

PS252 86

PS300 68

PS301 68

PS302 106

PS303 82

PS304 92

PS305 68

PS77 66

PS79 106

PS80 90

* Il valore indicato è il totale da aggiungere o togliere alla misura 
da produrre della tapparella secondo il diverso tipo di installazione.

* This dimension  is the total to increase or decrease at the width of the rolling 
VKXWWHU�WR�SURGXFH�DFFRUGLQJ�WR�WKH�GLʝHUHQW�LQVWDOODWLRQ�

* La dimension indiquée c’est le total qu’il faut rajouter ou enlèver à la largeur 
GX�YROHW�URXODQW�¢�SURGXLUH�VHORQ�OD�SRVH�Q«FHVVDLUH�
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ASSEMBLING SCHEMES / SCHÉMAS D'ASSEMBLAGE
SCHEMI DI ASSEMBLAGGIO

1.
FIANCO / SIDE CAP / CONSOLE

8.
PULEGGIA / PULLEY / POULIE

9.
CINGHIA / STRAP / SANGLE

15.
GUIDA / GUIDE / COULISSE

10.
GUIDACINGHIA PER FIANCHI
STRAP GUIDE FOR SIDE CAPS
GUIDE SANGLE POUR CONSOLE

2.
CUSCINETTO
BALL BEARING / ROULEMENT A BILLE

11.
AVVOLGITORE / COILER / ENROULEUR

13.
CATENACCIO INTERMEDIO
INTERMEDIATE LATCH
VERROU INTERMEDIAIRE

14.
TAPPO COPERTURA FORI
HOLE COVERING PLUG
BOUCHON DE COUVERTURE

12.
TERMINALE PER GUIDA
ENTRY GUIDE / TULIPE POUR COULISSE

16.
TAPPO ARRESTO LATERALE
LATERAL PLUG / BOUCHON LATERAL

20.
BARRA DI CHIUSURA
LOCK PLATE / BARRE DE FERMETURE

17.
TAPPO CONICO
PLASTIC STOPPER / BOUCHON CONIQUE

18.
SERRATURA / LOCK / SERRURE

19.
TERMINALE / END SLAT / LAME FINALE

22.
GUARNIZIONE / GASKET / JOINT

3.
FLANGIA DI CONTENIMENTO
SAFETY PLATE / CONTREPLAQUE

4.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

5.
MOLLA / SPRING / RESSORT

6.
RULLO / ROLLER / AXE

7.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

21.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

MANOVRA A CINGHIA STRAP CONTROL / CONTROL AVEC SANGLE

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS
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ASSEMBLING SCHEMES / SCHÉMAS D'ASSEMBLAGE
SCHEMI DI ASSEMBLAGGIO

MANOVRA AD ASTA HANDLE CONTROL / CONTROL AVEC MANIVELLE

1.
FIANCO / SIDE CAP / CONSOLE

8.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

9.
ARGANELLO / GEAR / TREUIL

15.
GUIDA / GUIDE / COULISSE

10.
SNODO / JOINT / GENOUILLERE

2.
CUSCINETTO
BALL BEARING / ROULEMENT A BILLE

11.
TUBO PER ASTA
ROD TUBE / TUBE POUR MANIVELLE

13.
CATENACCIO INTERMEDIO
INTERMEDIATE LATCH
VERROU INTERMEDIAIRE

22.
FERMA ASTA
HANDLE STOPPER
BLOQUER DE MANIVELLE

14.
TAPPO COPERTURA FORI
HOLE COVERING PLUG
BOUCHON DE COUVERTURE

12.
TERMINALE PER GUIDA
ENTRY GUIDE / TULIPE POUR COULISSE

16.
TAPPO ARRESTO LATERALE
LATERAL PLUG / BOUCHON LATERAL

20.
BARRA DI CHIUSURA
LOCK PLATE / BARRE DE FERMETURE

17.
TAPPO CONICO
PLASTIC STOPPER / BOUCHON CONIQUE

18.
SERRATURA / LOCK / SERRURE

19.
TERMINALE / END SLAT / LAME FINALE

24.
GUARNIZIONE / GASKET / JOINT

23.
MANOVELLA / HANDLE / MANIVELLE

3.
FLANGIA DI CONTENIMENTO
SAFETY PLATE / CONTREPLAQUE

4.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

5.
MOLLA / SPRING / RESSORT

6.
RULLO / ROLLER / AXE

7.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

21.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS
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ASSEMBLING SCHEMES / SCHÉMAS D'ASSEMBLAGE
SCHEMI DI ASSEMBLAGGIO

MANOVRA ELETTRICA CON PIASTRA ELECTRIC CONTROL WITH PLATE / CONTRÔLE ÉLECTRIQUE AVEC PLAQUE

1.
FIANCO / SIDE CAP / CONSOLE

8.
MOTORE / MOTOR / MOTEUR

9.
PIASTRA MOTORE
MOTOR SUPPORT PLATE
PLAQUE MOTEUR

15.
GUIDA / GUIDE / COULISSE10.

CAVO ALIMENTAZIONE
SUPPLYING WIRE
CABLE D'ALIMENTATION

2.
CUSCINETTO
BALL BEARING / ROULEMENT A BILLE

11.
INTERRUTTORE
SWITCH / INTERRUPTEUR

14.
TAPPO COPERTURA FORI
HOLE COVERING PLUG
BOUCHON DE COUVERTURE

12.
TERMINALE PER GUIDA
ENTRY GUIDE / TULIPE POUR COULISSE

13.
PIASTRA SEDE CUSCINETTO
PLATE WITH SEAT FOR BALL BEARING
PLAQUE POUR ROULEMENT À BILLE

16.
TAPPO ARRESTO LATERALE
LATERAL PLUG / BOUCHON LATERAL

20.
BARRA DI CHIUSURA
LOCK PLATE / BARRE DE FERMETURE

18.
SERRATURA / LOCK / SERRURE

19.
TERMINALE / END SLAT / LAME FINALE

22.
GUARNIZIONE / GASKET / JOINT

3.
FLANGIA DI CONTENIMENTO
SAFETY PLATE / CONTREPLAQUE

4.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

6.
RULLO / ROLLER / AXE

7.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

21.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

5.
BLOCCO DI SICUREZZA TOTALBLOCK 
SECURITY BLOCK TOTALBLOCK
VERROU DE SECURITE TOTALBLOCK

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Kit AUTOLOCK®
Serratura automatizzata per tapparelle
Automated lock for roller shutters 
Serrure automatisée pour volets roulants

MANOVRA COMPATIBILE CON / CONTROL COMPATIBLE WITH / CONTROLE COMPATIBLE AVEC:  

PAG. 237
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ASSEMBLING SCHEMES / SCHÉMAS D'ASSEMBLAGE
SCHEMI DI ASSEMBLAGGIO

MANOVRA ELETTRICA CON PERNO ELECTRIC CONTROL WITH PIVOT / CONTRÔLE ÉLECTRIQUE AVEC PIVOT

1.
FIANCO / SIDE CAP / CONSOLE

8.
MOTORE / MOTOR / MOTEUR

15.
GUIDA / GUIDE / COULISSE

10.
CAVO ALIMENTAZIONE
SUPPLYING WIRE
CABLE D'ALIMENTATION2.

CUSCINETTO
BALL BEARING / ROULEMENT A BILLE

11.
INTERRUTTORE
SWITCH / INTERRUPTEUR

13.
PIASTRA SUPPORTO MOTORE
MOTOR SUPPORT PLATE
PLAQUE SUPPORT MOTEUR

14.
TAPPO COPERTURA FORI
HOLE COVERING PLUG
BOUCHON DE COUVERTURE

12.
TERMINALE PER GUIDA
ENTRY GUIDE / TULIPE POUR COULISSE

16.
TAPPO ARRESTO LATERALE
LATERAL PLUG / BOUCHON LATERAL

20.
BARRA DI CHIUSURA
LOCK PLATE / BARRE DE FERMETURE

18.
SERRATURA / LOCK / SERRURE

19.
TERMINALE / END SLAT / LAME FINALE

22.
GUARNIZIONE / GASKET / JOINT

3.
FLANGIA DI CONTENIMENTO
SAFETY PLATE / CONTREPLAQUE

4.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

6.
RULLO / ROLLER / AXE

7.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

21.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

5.
BLOCCO DI SICUREZZA TOTALBLOCK 
SECURITY BLOCK TOTALBLOCK
VERROU DE SECURITE TOTALBLOCK

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

Kit AUTOLOCK®
Serratura automatizzata per tapparelle
Automated lock for roller shutters 
Serrure automatisée pour volets roulants

MANOVRA COMPATIBILE CON / CONTROL COMPATIBLE WITH / CONTROLE COMPATIBLE AVEC:  

PAG. 237
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ASSEMBLING SCHEMES / SCHÉMAS D'ASSEMBLAGE
SCHEMI DI ASSEMBLAGGIO

MANOVRA ELETTRICA CON CARRELLI ELECTRIC CONTROL WITH PLATES / CONTRÔLE ÉLECTRIQUE AVEC CHARIOTS

COMPONENTI COMPONENTS / COMPOSANTS

1.
FIANCO SPECIALE PER CARRELLI
SPECIAL SIDE CAP FOR PLATES
CONSOLE SPECIAL POUR CHARIOT

8.
MOTORE / MOTOR / MOTEUR

9.
CARRELLO PER MOTORE
PLATE FOR MOTOR
CHARIOT POUR MOTEUR

15.
GUIDA / GUIDE / COULISSE

10.
CAVO ALIMENTAZIONE
SUPPLYING WIRE
CABLE D'ALIMENTATION

2.
ROTAIA IN ALLUMINIO
ALUMINIUM RAIL / RAIL IN ALUMINIUM

11.
INTERRUTTORE
SWITCH / INTERRUPTEUR

14.
TAPPO COPERTURA FORI
HOLE COVERING PLUG
BOUCHON DE COUVERTURE

12.
TERMINALE PER GUIDA
ENTRY GUIDE / TULIPE POUR COULISSE

16.
TAPPO ARRESTO LATERALE
LATERAL PLUG / BOUCHON LATERAL

20.
BARRA DI CHIUSURA
LOCK PLATE / BARRE DE FERMETURE

18.
SERRATURA / LOCK / SERRURE

19.
TERMINALE / END SLAT / LAME FINALE

22.
GUARNIZIONE / GASKET / JOINT

3.
CARRELLO PER CALOTTA
PLATE FOR SHELL
CHARIOT POUR EMBOUT

4.
CALOTTA / CAP / EMBOUT

5.
BLOCCO DI SICUREZZA TOTALBLOCK 
SECURITY BLOCK TOTALBLOCK
VERROU DE SECURITE TOTALBLOCK

6.
RULLO / ROLLER / AXE

7.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

21.
CASSONETTO / BOX / COFFRE

Kit AUTOLOCK®

PAG. 237

Serratura automatizzata per tapparelle
Automated lock for roller shutters 
Serrure automatisée pour volets roulants

MANOVRA COMPATIBILE CON / CONTROL COMPATIBLE WITH / CONTROLE COMPATIBLE AVEC:  
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WINDING DIAMETERS / DIAMÈTRES DE BOBINAGE
DIAMETRI DI AVVOLGIMENTO

H
T30 T39 T45 / T45EVO /  T46 T52 T55 / TS55 / T56 T57 / 58 T59 / T60 T77 / TS77

D D D D D D D D
mm mm mm mm mm mm mm mm mm

1000

40 137 105 137 110
50 137 110 137 115
60 150 140 137 115 137 120 137 130 150 145 137 135 150 140
70 137 135 165 155 150 145 165 150
80
100

1200

40 137 115 137 120
50 137 120 137 125
60 165 153 137 125 137 130 150 140 165 155 150 145 165 150
70 150 145 180 165 165 150 165 155
80
100

1400

40 137 120 137 125
50 137 125 137 130
60 165 160 137 130 137 135 150 145 180 170 165 150 165 155
70 165 150 180 175 165 160 180 165
80
100

1600

40 137 125 137 130
50 137 130 137 135
60 180 170 150 135 150 140 165 155 180 175 165 160 180 165
70 165 160 205 185 180 170 180 175
80 250 220
100 250 230

1800

40 137 135 150 140
50 150 140 150 145
60 180 175 150 145 165 150 165 160 205 185 180 170 180 175
70 180 165 205 190 180 175 205 180
80 250 230
100 250 240

2000

40 150 140 150 145
50 150 145 165 150
60 205 180 165 150 165 155 180 170 205 190 180 175 205 180
70 180 175 205 200 205 185 205 190
80 250 235
100 250 245

2200

40 150 145 165 150
50 165 150 165 155
60 205 190 165 155 180 160 180 175 250 205 205 185 205 190
70 205 180 250 210 205 190 205 195
80 250 245
100 300 255

2400

40 165 155 180 160
50 165 160 180 165
60 205 200 180 165 180 170 205 180 250 210 205 190 205 195
70 205 185 250 220 205 195 205 200
80 300 255
100 300 260

2600

40 165 160 180 165
50 180 165 180 170
60 205 205 180 170 180 175 205 185 250 220 205 195 205 200
70 205 190 250 225 205 200 250 205
80 300 265
100 300 270

2800

40 180 170 180 170
50 180 175 180 175
60 250 210 205 180 205 180 205 190 250 225 205 200 250 205
70 205 195 250 230 250 205 250 210
80 300 275
100 300 280

3000

40 180 175 205 180
50 205 180 205 185
60 250 220 205 185 205 190 205 200 250 230 250 210 250 215
70 250 205 250 240 250 215 250 220
80 300 290
100 350 295

3200

40
50
60
70
80 350 300
100 350 305

H
D

Valori espressi a titolo indicativo (diametro rulli con anello di adattamento) 
9DOXH�RQO\�IRU�NQRZOHGJH��'LDPHWHU�RI�WKH�UROOHV�ZLWK�WKH�ʥWWLQJ�ULQJ����9DOXUV�¢�WLWUH�LQGLFDWLI��GLDPªWUH�GH�O
D[H�DYHF�O
DQQHDX�G
DGDSWDPHQW�
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H
TE20 / TE21 TE26 TE28 TE38 TE45 TE46 + TE47 TE46 + TE50 TE52 TE55

D D D D D D D D D
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

1000

40 137 135
50 137 135 137 135
60 205 180 150 145 180 165 165 140 165 140 137 125 137 125 205 180 150 140
70 180 170 205 180 150 140 150 140 205 180 150 147
80
100

1200

40 150 145
50 165 150 165 150
60 205 200 165 155 205 185 165 155 165 155 150 140 150 140 205 185 150 149
70 205 180 250 190 150 145 150 145 205 200 165 157
80
100

1400

40 165 155
50 165 160 165 160
60 250 210 180 165 205 185 180 165 180 165 165 150 165 150 205 200 165 156
70 205 180 205 200 165 160 165 160 250 205 180 165
80
100

1600

40 180 170
50 180 165 180 165
60 250 220 205 180 250 210 180 170 180 170 165 160 165 160 205 200 180 166
70 205 200 250 210 180 170 180 170 250 225 180 173
80
100

1800

40 180 175
50 180 175 180 175
60 250 235 205 185 250 210 205 180 205 180 180 170 180 170 250 220 180 175
70 250 210 250 215 205 180 205 180 250 225 205 180
80
100

2000

40 205 180
50 205 180 205 180
60 250 240 205 190 250 220 205 185 205 185 205 180 205 180 250 220 180 175
70 250 225 250 220 205 190 205 190 250 240 205 186
80
100

2200

40 205 195
50 205 190 205 190
60 300 250 250 205 250 230 205 195 205 195 205 190 205 190 250 240 205 184
70 250 235 250 235 205 200 205 200 250 245 205 195
80
100

2400

40 205 200
50 205 195 205 195
60 300 250 250 210 250 235 205 200 205 200 205 200 205 200 250 245 205 194
70 300 250 250 235 250 205 250 205 300 260 205 203
80
100

2600

40 250 215
50 250 205 250 205
60 300 255 250 225 250 245 250 210 250 210 250 205 250 205 300 260 205 200
70 300 270 300 250 250 210 250 210 300 265 250 207
80
100

2800

40 250 220
50 250 210 250 210
60 300 265 250 230 300 255 250 215 250 215 250 215 250 215 300 270 250 205
70 300 275 300 260 250 220 250 220 300 270 250 212
80
100

3000

40 250 230
50 250 220 250 220
60 300 280 250 240 300 265 250 225 250 225 250 220 250 220 300 270 250 213
70 300 280 300 270 250 225 250 225 300 285 250 220
80
100

3200

40
50
60
70
80
100

H
D

WINDING DIAMETERS / DIAMÈTRES DE BOBINAGE
DIAMETRI DI AVVOLGIMENTO

Valori espressi a titolo indicativo (diametro rulli con anello di adattamento) 
9DOXH�RQO\�IRU�NQRZOHGJH��'LDPHWHU�RI�WKH�UROOHV�ZLWK�WKH�ʥWWLQJ�ULQJ����9DOXUV�¢�WLWUH�LQGLFDWLI��GLDPªWUH�GH�O
D[H�DYHF�O
DQQHDX�G
DGDSWDPHQW�



262Misure e schemi di assemblaggio / Mesures and assembling scheme / Mesures et schémas d'assemblage

H
TEA55 TE56+TE57 TE58 TE59 + TE60 TE61 TE62 TE77 / TE78 TE95 TE100 + TE101

D D D D D D D D D
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

1000

40
50
60 180 165 137 130 150 150 137 125 150 150 165 150
70 180 175 150 140 165 155 137 130 165 155 165 155
80 165 160 165 160
100

1200

40
50
60 180 175 150 145 165 160 137 135 165 160 165 160
70 205 190 165 155 180 165 150 140 180 165 180 165
80 180 170 180 170
100 205 190

1400

40
50
60 205 190 165 155 180 165 150 145 180 165 180 165
70 205 200 180 165 180 170 165 150 180 170 180 170
80 180 175 180 175
100 205 195

1600

40
50
60 205 190 180 165 180 170 165 155 180 170 180 170
70 205 200 180 175 180 175 165 160 180 175 180 175
80 205 185 205 185 250 220
100 250 230 205 205

1800

40
50
60 250 210 205 180 205 180 180 165 205 180 205 180
70 250 210 205 185 205 185 180 170 205 185 205 185
80 205 195 205 195 250 230
100 250 240 250 215

2000

40
50
60 250 210 205 190 205 185 180 175 205 185 205 185
70 250 225 205 195 205 190 205 180 205 190 205 190
80 250 205 250 205 250 235
100 250 245 250 230

2200

40
50
60 250 225 205 195 205 195 205 185 205 195 205 195
70 250 225 205 200 205 200 205 190 205 200 205 200
80 250 210 250 210 250 245
100 300 255 250 240

2400

40
50
60 250 230 205 200 205 200 205 195 205 200 205 200
70 250 235 250 205 250 205 205 200 250 205 250 205
80 250 215 250 215 300 255
100 300 260 300 250

2600

40
50
60 250 230 250 205 250 205 205 200 250 205 250 205
70 250 245 250 210 250 210 250 205 250 210 250 210
80 250 225 250 225 300 265
100 300 270 300 255

2800

40
50
60 250 235 250 210 250 215 250 205 250 215 250 215
70 250 245 250 215 250 220 250 210 250 220 250 220
80 250 230 250 230 300 275
100 300 280 300 265

3000

40
50
60 300 255 250 215 250 220 250 210 250 220 250 220
70 300 260   250 220 250 225 250 215 250 225 250 225
80 250 235 250 235 300 290
100 350 295 300 275

3200

40
50
60
70
80 350 300
100 350 305

H
D

WINDING DIAMETERS / DIAMÈTRES DE BOBINAGE
DIAMETRI DI AVVOLGIMENTO

Valori espressi a titolo indicativo (diametro rulli con anello di adattamento) 
9DOXH�RQO\�IRU�NQRZOHGJH��'LDPHWHU�RI�WKH�UROOHV�ZLWK�WKH�ʥWWLQJ�ULQJ����9DOXUV�¢�WLWUH�LQGLFDWLI��GLDPªWUH�GH�O
D[H�DYHF�O
DQQHDX�G
DGDSWDPHQW�



Colori PROFILI
Profiles colours / Couleurs de profilés

263

Il differente metodo di fabbricazione della pittura, può 
causare una variazione di tonalità sul colore e ciò non può 
essere oggetto di contestazione.

Le tapparelle SIPAR® sono costruite con criteri tali da non 
permettere il passaggio di luce tra profilo e profilo e perciò 
non necessitano dell’impiego di profili ciechi nella parte in alto.  

The different method of making the paint can  cause a variation in 
colour and this cannot be contested. 

SIPAR® rolling shutters do not let the light pass between a profile and 
another one. For this reason we do not use profiles without holes in 
the upper side of the rolling shutters.

La différence de méthode pour la fabrication de la peinture peut causer 
une variation de tonalité sur la couleur. Cela ne peut être objet de 
contestation.

Les volets roulants SIPAR® sont faits avec des critères tels à ne pas 
permettre le passage de la lumière entre profilé et profilé. C’est pourquoi 
il n’est pas nécessaire l’utilisation de profilés non ajourés dans la partie 
supérieure.

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION
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RAL 9010
Bianco / White / Blanc

RAL 7038
Grigio / Grey / Gris

RAL 8019
Testa di moro / Brown / Brun

RAL 9006
Argento / Silver / Argent01 02 03 04

07 Bronzo
Bronze / Bronze

RAL 1015
Crema / Cream / Creme

RAL 1019
Beige / Beige / Beige

RAL 8014
Marrone / Brown / Marron08 09 10

11 Verde oliva
Olive green / Vert olive

RAL 6005
Verde / Dark green / Vert

RAL 3005
Bordeaux / Bordeaux / Bordeaux

RAL 8017
Marrone / Brown / Marron12 13 14

15 RAL 3011
Rosso / Red / Rouge

RAL 1013
Avorio / Ivory / Ivoire

Azzurro
Light blue / Bleu clair

Grigio Raffaello
5DʝDHOOR�JUH\���*ULV�5DSKDHO16 17 24

 Solid colors / Couleurs solidesTinta unita
COLORI PER PROFILI IN ALLUMINIO / COLORS FOR ALUMINUM PROFILES / COULEURS POUR PROFILS EN ALUMINIUM 

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 

I colori stampati possono differire da quelli originali.
3ULQWHG�FRORXUV�PD\�QRW�PDWFK�H[DFWO\�RULJLQDO�FRORXUV���/HV�FRXOHXUV�LPSULP«HV�SHXYHQW�DYRLU�XQ�UHQGX�GLʝªUHQW�GHV�FRXOHXUV�RULJLQDX[�

25 Verde Raffaello
5DʝDHOOR�JUHHQ���9HUW�5DSKDHO

Marrone Raffaello
5DʝDHOOR�EURZQ���0DURQ�5DSKDHO

RAL 6032
Verde / Green / Vert

Bronzo metallizzato
Metalized bronze / bronze metalise26 27 29



31 Grigio metallizzato
Metalized grey / Gris metalise

RAL 7004
Grigio / Grey / Gris

RAL 9005
Nero / Black / Noir

Grigio metallizzato
Metallic gray / Gris metalise35 39 48

50 Cappucino metallizzato
&DSSXFLQR�EHLJH���&DSSXFLQR�PHWDOLVH

Rosso mattone
Brick red / Rouge brique52 RAL 8003

Marrone / Brown / Marron56 RAL 9001
Bianco / White / Blanc60

67 Marrone AC43
Brown AC43 / Marron AC43 70 RAL 7035

Grigio / Grey / Gris

61 RAL 9007
Bronzo / Bronze / Bronze

RAL 7016
Grigio / Grey / Gris62 Ocra

Ochre / Ocre64 Verde ligure
Light green / Vert clair66

ATTENZIONE / ATTENTION / ATTENTION 

I colori stampati possono differire da quelli originali.
3ULQWHG�FRORXUV�PD\�QRW�PDWFK�H[DFWO\�RULJLQDO�FRORXUV���/HV�FRXOHXUV�LPSULP«HV�SHXYHQW�DYRLU�XQ�UHQGX�GLʝªUHQW�GHV�FRXOHXUV�RULJLQDX[�

69 Grigio metallizzato
Metallic gray / Gris metalise

 Solid colors / Couleurs solidesTinta unita
COLORI PER PROFILI IN ALLUMINIO / COLORS FOR ALUMINUM PROFILES / COULEURS POUR PROFILS EN ALUMINIUM 

265



266&RORUL�SURʥOL ��3URʥOHV�FRORXUV���&RXOHXUV�GH�SURʥO«V

34 Legno ciliegio
Cherry wood / Bois cerisier

Legno scuro mogano
Mahogany dark wood / Faux bois acajou53 Rosso legno

Red wood / Rouge faux bois54 Legno noce scuro
Nut wood / Bois de noyer57

Legno douglas
Douglas wood / Bois douglas58 Legno rovere scuro

Oak dark wood / Bois chene fonce59 Legno ciliegio chiaro
Light cherry wood / Bois de cerisier clair65

Legno rovere chiaro
Oak light wood / Bois chene clair05 Legno scuro

Dark wood / Faux bois06 Legno noce scuro
Dark nut wood / Bois de noyer fonce22 Legno noce scuro a fiamma

1XW�ZRRG�IODPH�GHVLJQ���%RLV�GH�QR\HU�IODPP«28

:RRG�6HULHV���6«ULH�ERLVSerie WOOD
COLORI PER PROFILI IN ALLUMINIO / COLORS FOR ALUMINUM PROFILES / COULEURS POUR PROFILS EN ALUMINIUM 

50 Bianco
White / Blanc

Grigio
Grey / Gris

Argento
Silver / Argent

Crema
Cream / Creme61 62 63

65 Cappucino metallizzato
&DSSXFLQR�EHLJH���&DSSXFLQR�PHWDOLVH

6WHHO�6HULHV���6«ULH�$FLªUSerie STEEL
COLORI PER PROFILI IN ACCIAIO / COLORS FOR STEEL PROFILES / COULEURS POUR PROFILS EN ACIÈR 
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI



268&HUWLʥFD]LRQL�SURʥOL���3URʥOHV�FHUWLʥFDWLRQV���&HUWLʥFDWLRQV�GHV�SURʥOV

352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI

pag. 1/2

Certificato numero / Certificate number DE/5497

CERTIFICATO DI ESAME DEL TIPO
CERTIFICATE OF TYPE EXAMINATION

Si dichiara che il Fabbricante/we declare that the Manufacturer

SIPAR SRL
Via Saletti, 5 - 25050 PIAN CAMUNO (BS) - ITALY

ha richiesto sui provini da lui stesso campionati e denominati
has requested on the specimen sampled by himself and named

Tapparella in alluminio coibentato ed estruso
Insulated and extruded aluminium rolling shutter

Modelli in allegato A/ Models in Annex A

le prove di tipo secondo la norma EN 13659:2004+A1:2008, in conformità ai punti richiesti dal
Fabbricante stesso e indicati nell’Allegato A del presente certificato, secondo il Sistema di valutazione
e verifica della costanza della prestazione 4 (quattro) - Allegato V del Regolamento (UE) n. 305/2011.

the type testing according to EN 13659:2004+A1:2008 in compliance with the points required by the Manufacturer
himself and listed in Annex A of this certificate, according to the System of assessment and verification of

constancy of performance 4 (four) - Annex V of the Regulation (EU) n. 305/2011.

I risultati delle prove eseguite sul campione sono riportati nell’Allegato A
The results of the tests on the sample are reported in the Annex A

25/02/2016 16/02/2021 16/02/2021 24/02/2026
Prima emissione

First issue
Rinnovo
Renewal

Ultima emissione
Latest issue

Scadenza
Expiry

Ing. P. Fumagalli ________________________
B.A. Prodotto/Product



270&HUWLʥFD]LRQL�SURʥOL���3URʥOHV�FHUWLʥFDWLRQV���&HUWLʥFDWLRQV�GHV�SURʥOV

352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI

pag. 2/2

Certificato numero / Certificate number DE/5497

CERTIFICATO DI ESAME DEL TIPO - Allegato A
CERTIFICATE OF TYPE EXAMINATION - Annex A

Tapparella in alluminio coibentato ed estruso
Insulated and extruded aluminium rolling shutter

In base alle prove di tipo eseguite e alle caratteristiche del prodotto contenute nel Fascicolo Tecnico
depositato presso CSI S.p.A., i risultati sono:

According to the type testing performed and the documents of the Technical File deposited at CSI S.p.A., the
results are:

Modello
Model

Guida
Guide

Dimensioni campione (mm)
Sample size (mm)

Resistenza al carico del vento
Resistance to wind load

T30 PM40 3000x2500 Classe/ Class 3

T30 PM40 2000x2500 Classe/ Class 6

TE55 PM40 4500x2500 Classe/ Class 3

TE55 PS300 4000x3000 Classe/ Class 4

T57 PS300 4000x2600 Classe/ Class 1

T57 PS300 2500x2600 Classe/ Class 4

T57 PS300 1500x2600 Classe/ Class 6

T58 PS300 4500x3000 Classe/ Class 1

T58 PS300 3500x2600 Classe/ Class 3

T58 PS300 2000x2600 Classe/ Class 6

TE62 PS300 5000x3000 Classe/ Class 3

TE62 PS300 3500x2500 Classe/ Class 5

T77 PS79 5000x3000 Classe/ Class 4

T77 PS79 3500x3000 Classe/ Class 6

25/02/2016 16/02/2021 16/02/2021 24/02/2026
Prima emissione

First issue
Rinnovo
Renewal

Ultima emissione
Latest issue

Scadenza
Expiry

Ing. P. Fumagalli ________________________
B.A. Prodotto/Product
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI
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352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI
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352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI

Product: �7KLQFNQHVV������PP�WR������PP
Alloy: 3105H18

According to EN-1396

Aluminium STANDARS

Alloy
EN AW-3105 [Al Mn0,5Mg0,5]
As per EN 573-3

EN 573-3

Mechanical properties
before coating EN 485-2

Width EN 485-4 Width 100-300 mm…………...0/+0,4 

Thickness EN 485-4 Thickness 0,20-0,30 mm……+/-0,02

Coating properties STANDARS RESULT

Pre-Treatment Chromium-free 

Thickness EN-13523-1 Structured
 System Polyurethane / Polyamide (PU/PA)………..23 +/- 4 µm

 Reverse side ........................................................4 +/- 1 ђm

Thickness EN-13523-1 Wood Colours and Metalic Colours
Polyurethane base coat  Undercoat …………………………………..……….10 +/- 2 ђm
Polyurethane clear coat  Varnish……………………………………….…...…14 +/- 2 ђm

 Reverse side.......................................................4 +/- 1 ђm

Gloss EN-13523-2 Structured………………….28 +/-8

Colours EN-13523-3 CIELAB  illuminator standard D65
EN-13523-22 'E* max............................1,00

Instrument: LabScan (Hunterlab)

Tests STANDARS RESULT

Adherence EN-13523-7 0-0,5 T

Workability EN-13523-7 0,5 -1 T  without severe cracks 
(Cracking after bending)

MEK-test EN-13523-11 Front side > 100 double rubs

Surface evaluation EN-1396 The surface should be free from visible defects.

PRODUCT DATASHEET

Customer: SIPAR S.R.L.

For metallic colours, imitation wood and organics colours as red and violet: Visual 
assessment in accordance with the reference sample.

�ĂƚĂ͗�ϯϬͬϬϳͬϮϬϮϭ

TENSILE 
STRENGTH

0,2% YIELD 
STRENGTH ELONGATION

Rm 
(MPa)

Rp0,2 
(MPa)

A50
(%)

Max

Min 195 180 1

ALLOY TEMPER

3105 H18



276&HUWLʥFD]LRQL�SURʥOL���3URʥOHV�FHUWLʥFDWLRQV���&HUWLʥFDWLRQV�GHV�SURʥOV

352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI

Product: �7KLQFNQHVV������PP
Alloy: 3105H24

According to EN-1396

Aluminium STANDARS

Alloy
EN AW-3105 [Al Mn0,5Mg0,5]
As per EN 573-3

EN 573-3

Mechanical properties
before coating EN 485-2

Width EN 485-4 Width 230  mm…………...0/+0,4 

Thickness EN 485-4 Thickness 0,48 mm……+/-0,03

Coating properties STANDARS RESULT

Pre-Treatment Chromium-free 

Thickness EN-13523-1 Structured
 System Polyurethane / Polyamide (PU/PA)………..23 +/- 4 µm

 Reverse side ........................................................4 +/- 1 ђm

Thickness EN-13523-1 Wood Colours and Metalic Colours
Polyurethane base coat  Undercoat …………………………………..……….10 +/- 2 ђm
Polyurethane clear coat  Varnish……………………………………….…...…14 +/- 2 ђm

 Reverse side.......................................................4 +/- 1 ђm

Gloss EN-13523-2 Structured………………….28 +/-8

Colours EN-13523-3 CIELAB  illuminator standard D65
EN-13523-22 'E* max............................1,00

Instrument: LabScan (Hunterlab)

Tests STANDARS RESULT

Adherence EN-13523-7 0-0,5 T

Workability EN-13523-7 0,5 -1 T  without severe cracks 
(Cracking after bending)

MEK-test EN-13523-11 Front side > 100 double rubs

Surface evaluation EN-1396 The surface should be free from visible defects.

PRODUCT DATASHEET

Customer: SIPAR S.R.L.

For metallic colours, imitation wood and organics colours as red and violet: Visual 
assessment in accordance with the reference sample.

�ĂƚĂ͗�ϯϬͬϬϳͬϮϬϮϭ

TENSILE 
STRENGTH

0,2% YIELD 
STRENGTH ELONGATION

Rm 
(MPa)

Rp0,2 
(MPa)

A50
(%)

Max 200
Min 150 120 4

ALLOY TEMPER

3105 H24
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PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI

Product: �7KLQFNQHVV������PP
Alloy: 3105H24

According to EN-1396

Aluminium STANDARS

Alloy
EN AW-3105 [Al Mn0,5Mg0,5]
As per EN 573-3

EN 573-3

Mechanical properties
before coating EN 485-2

Width EN 485-4 Width 174mm…………...0/+0,4 

Thickness EN 485-4 Thickness 0,50 mm……+/-0,03

Coating properties STANDARS RESULT

Pre-Treatment Chromium-free 

Thickness EN-13523-1 Structured
 System Polyurethane / Polyamide (PU/PA)………..23 +/- 4 µm

 Reverse side ........................................................4 +/- 1 ђm

Thickness EN-13523-1 Wood Colours and Metalic Colours
Polyurethane base coat  Undercoat …………………………………..……….10 +/- 2 ђm
Polyurethane clear coat  Varnish……………………………………….…...…14 +/- 2 ђm

 Reverse side.......................................................4 +/- 1 ђm

Gloss EN-13523-2 Structured………………….28 +/-8

Colours EN-13523-3 CIELAB  illuminator standard D65
EN-13523-22 'E* max............................1,00

Instrument: LabScan (Hunterlab)

Tests STANDARS RESULT

Adherence EN-13523-7 0-0,5 T

Workability EN-13523-7 0,5 -1 T  without severe cracks 
(Cracking after bending)

MEK-test EN-13523-11 Front side > 100 double rubs

Surface evaluation EN-1396 The surface should be free from visible defects.

PRODUCT DATASHEET

Customer: SIPAR S.R.L.

For metallic colours, imitation wood and organics colours as red and violet: Visual 
assessment in accordance with the reference sample.

�ĂƚĂ͗�ϯϬͬϬϳͬϮϬϮϭ

TENSILE 
STRENGTH

0,2% YIELD 
STRENGTH ELONGATION

Rm 
(MPa)

Rp0,2 
(MPa)

A50
(%)

Max 200
Min 150 120 4

ALLOY TEMPER

3105 H24
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352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI

Product: �7KLQFNQHVV������PP
Alloy: 3105H24

According to EN-1396

Aluminium STANDARS

Alloy

EN AW-3105 [Al Mn0,5Mg0,5]
As per EN 573-3

EN 573-3

Mechanical properties EN-1396

before coating

Width EN 485-4 Width 500 -1250 mm…………...0/+1,50

Thickness EN 485-4 Thickness 0,80-1,00 mm……+/-0,04

Coating properties STANDARS RESULT

Pre-Treatment Chromium-free 

Thickness EN 1396 Polyester or Polyurethane

Front side ……………………………………………. 23 +/- 5 Pm

 Reverse side..........................................................6 +/- 3 mm

Gloss EN 1396 80 +/- 10%  depending on the color acc. EN1396

Colours EN-13523-3 CIELAB  illuminator standard D65, observer to 10º. 
EN-13523-22 'E* max...........................1,00- 1,20

Instrument: LabScan (Hunterlab)

Tests STANDARS RESULT

Adherence EN-13523-7 0,5 - 1 T 

Workability EN-13523-7 1T-1.5 T without severe cracks 
(Cracking after bending)

MEK-test EN-13523-11 Front side > 100 double rubs

Surface evaluation EN 1396 The surface should be free from visible defects.

PRODUCT DATASHEET

Customer: SIPAR S.R.L.

For metallic colours, imitation wood and organics colours as red and violet: Visual 
assessment in accordance with the reference sample.

�ĂƚĂ͗�ϯϬͬϬϳͬϮϬϮϭ

TENSILE 
STRENGTH

0,2% YIELD 
STRENGTH ELONGATION

Rm 
(MPa)

Rp0,2 
(MPa)

A50
(%)

Max 200

Min 150 120 4

ALLOY TEMPER

3105 H24
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GARANTIE SUR LES PRODUITS DE BANCOLOR BAUX, S.L.U.               Rev.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Bancolor  Baux,  S.L.U.    offre  les  garanties,  selon  les  conditions  décrites  ci-dessous,  pour  la  durée 
fonctionnelle de la bande d’aluminium laqué. 

 
Bancolor Baux, S.L.U garantit que le produit a été fabriqué selon la technologie Coil Coating et que, dans 
le même temps, les normes internationales en vigueur ont été respectées (Norme européenne EN 
1396). 

 
 
 
 

Si pendant la durée de la garantie les conditions énoncées dans le présent document ont été acceptées, 
Bancolor Baux, S.L.U garantit que: 

 
x    Les caractéristiques physiques du produit doivent être maintenues. 
x    La peinture ne doit pas se détacher, ni former de cloques ou de fissures en cas d’exposition aux 

intempéries. 
x    La corrosion ne doit pas dépasser 3 mm des bords travaillés. 

 
x Les  changements  de  couleurs  et  de  brillances  ne  doivent  pas  apparaître  rapidement  ou 

excessivement, afin de ne pas réduire les propriétés décoratives. 
 
 
 
 

Est exclue de la garantie la réalisation des manipulations suivantes: 
 

x    Si le dommage constaté est inférieur à 5% de la surface totale montée avec le même matériau. 
x Si les bobines laquées sont stockées dans des endroits où la température dépasse 50ºC avec une 

humidité ambiante élevée, ou sont stockées dans des emplacements extérieurs. 
x    Si la surface thermolaquée est endommagée mécaniquement ou chimiquement.. 
x    En  cas  de  modifications nocives  de  la  surface  laquée  par  perforation  et  de  la  liaison  de 

l’aluminium et de l’acier. 
x    Si on découpe à l’aide avec des mécanismes ou outils de coupe utilisés indifféremment pour l’ 

aluminium et pour l’ acier. 
x Séjours prolongés de la tôle laquée dans des liquides corrosifs ou de l’eau de pluie dans des 

endroits d’ atmosphère fortement corrosive. 
x    Par exposition thermique prolongée à des températures > 80ºC 
x Si les matériaux n’ont pas été nettoyés périodiquement après leur installation: la fréquence 

dépendra de l’atmosphère dans laquelle la construction est placée.  Dans tous les cas, il faudra 
faire le lavage au moins une fois par an, deux souhaitable. 

 
De  même  Bancolor  Baux,  S.L.U.  n’est  pas  responsable  dans  les  cas  d’  incendies,  vents  ouragans, 
environnements d’avant-guerre ou de guerre, etc. 

 
La période de garantie est établie en fonction des différentes zones climatiques, en raison de leurs 
différences de température, humidité et/ou environnement corrosif. 

 

 
05/03/2020 
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WARRANTY ON PRODUCTS BANCOLOR BAUX, S.L.U.                 Rev(e).1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Bancolor Baux, S.L.U. offers the guarantees, according to the conditions described below, for the 

functional life of the lacquered aluminum band. 

 
Bancolor  Baux,  S.L.U  guarantees  that  the  product  has  been  prepared  according  to  Coil  Coating 

Technology and that at the same time the International Standards Rules in force have been respected (European 

Standard EN 1396) 

 
If, during the Warranty, the conditions set forth in this document have been accepted, Bancolor Baux, 

S.L.U guarantees that: 

 
• The physical characteristics of the metal will be maintained. 

 

• The paint should not peel off, nor will blisters or fissures form in case of exposure to the weather. 
 

• Corrosion will not exceed 3 mm of worked edges. 
 

•  Changes in  colors  and  brightness should  not  appear  quickly  or  excessively, so  as  not  to  reduce 

decorative properties. 

 
The following manipulations are excluded from the Guarantee: 

 
• If the damage appreciated is less than 5% of the total surface mounted with the same material. 

 

• If lacquered coils are stored in places where the temperature exceeds 50 ° C with high ambient 

humidity, or they are stored in outdoor locations. 

• If it suffers mechanical or chemical damage to the thermo lacquered surface. 
 

• When harmful changes occur in the lacquered surface produced by perforations and in the union of 

aluminum and steel. 

• Cut with mechanisms that in turn cut aluminum and steel. 
 

•  Long stays of  the lacquered sheet in  corrosive liquids or  rainwater in  places of  strong corrosive 
 

environments. 
 

• For prolonged thermal exposure at temperatures> 80ºC 
 

• If periodic cleaning of materials has not been performed once installed. The frequency will depend on 

the atmosphere in which the construction is placed, in any case, it should be done at least once a year, 

two desirable. 

 
Also Bancolor Baux, S.L.U. It is not responsible in the cases of: Fires, hurricane winds, pre-war or war 

environments, causes of force majeure, declaration of catastrophic areas, etc. 
 

 
05/03/2020 

 



284&HUWLʥFD]LRQL�SURʥOL���3URʥOHV�FHUWLʥFDWLRQV���&HUWLʥFDWLRQV�GHV�SURʥOV

352),/(6�&(57,),&$7,216���&(57,),&$7,216�'(6�352),/6
CERTIFICAZIONI PROFILI



285

PROFILES CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS DES PROFILS
CERTIFICAZIONI PROFILI

 EQUIVALENCE OF ALLOYS  
 

Grupo Baux                                  February 2021 

 
 

 

 

This paper analyzes the equivalence of products 3105 H18 and 3005 H17 commonly used for profiling 

processes, showing that they are interchangeable products. 

1. Chemical composition 

Chemical composition of both alloys is very similar, being the main difference the content of manganese (Mn). 

Table 1: Chemical composition of 3005 and 3105 according to EN 573-3. 

Alloy Designation 
Si Fe Cu Mn Mg Cr Ni Zn Ti Ga V Notes 

Others Al 

Numeric Symbolic Each Total min 

EN AW-3005 EN AW-Al Mn1Mg0.5 0.6 0.7 0.30 1.0-1.5 0.20-0.6 0.10 - 0.25 0.10 - - - 0,05 0,15  

EN AW-3105 EN AW-Al Mn0.5Mg0.5 0.6 0.7 0.30 0.30-0.8 0.20-0.8 0.20 - 0.40 0.10 - - - 0,05 0,15  

a. “Others” includes listed elements for which there is no specific limit indicated and metallic elements not mentioned. The manufacturer may analyze 
samples looking for trace elements not specified in the registration or specification. However, such analysis are not required and may not cover all 
the elements present in "Others". If an analysis of the manufacturer or the purchaser states that an element of "Others" exceeds the limit of "Each" 
or that the addition of various elements of "Others" exceeds the limit of "Total", the material should be considered as improper. 

b. The sum of "Others" metallic elements whose contents are, each, greater than or equal to 0.010%, expressed to two decimal places before doing the 
sum. 

 

2. Mechanical characteristics and bending 

According to the mechanical properties both products show very similar behaviour. The actual mean values of 

3105 H18 product are within the internal standard for 3005 H17. 

Figure 1: Mechanical properties according to UNE EN 485-2 before lacquering and according to UNE EN 1396 after lacquering. 

 

 

           

Bending requirements which may be subjected 3105 H18 are the same as for 3005 H17. 

3. Surface quality 

Surface quality standards are maintained equivalent for both products, 3105 H18 and 3005 H17. 

4. Corrosion resistance 

According to manganese levels which promote formation of galvanic pairs on the surface, 3105 H18 offers 

improved corrosion resistance in comparison to 3005 H17. 

BEFORE LACQUERING AFTER LACQUERING 
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25050 Pian Camuno (BS) Italy - Via Saletti, 5

Tel. +39 0364 598993
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email: info@siparonline.com

La SIPAR® si riserva il diritto di modificare in qualsiasi 
momento le caratteristiche tecniche e costruttive dei 
prodotti a catalogo.

The above mentioned data are not binding and changes 
can be made.

La SIPAR® se réserve le droit de modifier à tout moment 
les caractéristiques techniques et constructives des 
produits à catalogue.
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